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čαĎωĔορίĔαĕε! welcome!
Welcomeίtoίourίbeautifulίisland!ίLetίtheίSummerίEditionίbeίyourίperν
sonalίguideίtoίaίtreasureίtroveίofίsightsλίsoundsίandίexperiencesίasίwellί
asίprovidingίinformationίaboutίcurrentίeventsίaffectingίourίislandξί
Immerseίyourselfίinίourίhistoryίandίexploreίtheίsilentίwitnessesίofίtheί
pastξίEnjoyίstressνfreeίdaysίonίourίsunνdrenchedίbeachesξίIndulgeίinί
theίfamedίGreekίcuisineίatίanyίofίtheίisland’sίtavernasξίIfίyourίneedsί
areίmoreίspiritualλίKytheraίhasίaίnumberίofίquaintίchurchesλίthatί
haveίpaidίhomageίtoίthousandsίofίparishionersίforίgenerationsξίSoίtheί
choiceίisίyoursόίenjoyίtheίadventureξίKytheraίawaitsξίKytheraίSummerί
Editionίwishesίallίourίreadersίaίthoroughlyίenjoyableίholidayξί
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Ďčί āĐąĔίąμπĉďĠĐąĔίĉăĐąčί ĖĒğĖĒĔίĒίμėČčĎĞĔίĖĞπĒĔξίΤĒίΑπĒďďĠĐčĒί
ĎąčίĖĒίΔčĒĐėĕčąĎĞίĕĖĒčęĉăĒίĉăĐąčίπĒėίĕμăďĉĚĉίĖĒėĔίΕĘĂĆĒėĔίĎąčί
ĖčĔίΚąēėĀĖčĈĉĔίĖĒėĔίΔčČėēĀμĆĒėĔίĎąčίĖąίΧĒēčĎĀξίΔĉίęēĉčĀĊĉĕąčλί
ąĐąćĐĠĕĖċί μĒėλί πąēĀί ďăćĉĔί ĉďăĖĕĉĔί Đąί πĒēĉėĖĉăĔί Ďąčί ďăćĒί Ďēąν
ĕĀĎčίĐąίĒĐĉčēĉėĖĉăĔξίί ηΗďξίΑĐξθί

KYTHERA
Summer  Edition  2014

ENGLISH PAGES τξτς • ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΣΕΛΙΔΕΣ τσξυσ

ph
ot

o 
by

 D
IM

IT
RI

S 
BA

LT
ZI

S

τσ 
ISSUE 

Friendly service  
Island wide service • Airport pickξup

John Defterevos & Σια
tel .-fax: 2736-0-31363, 31030

Mobile: 6946-710342/6944-770161 
www.greektourism.gr

GOLD CASTLE JEWELLERY
Unbeatable prices for gold and silver 

A large selection of jewellery in ττK, σ8K & σ4K gold 
Traditional hand-made Byzantine icons

Αναλαμβάνοσμε ειδικέπ παοαγγελίεπ καςαρκεσήπ  
κορμημάςων και εικόνων

CHORA  Kythera: 2736-0-31954, 6945-014857

ΜΗΤΑΤΑ, Κύθηρα
τηλ.: 2736-0-33010, 6978-350952, 6977-692745

και όλα μέλι-γάλα
pure Kytherian thyme honey

θυμαρίσιο μέλι Κυθήρων

Enjoy resting in an idyllic environment

Νιόρςε ρςιγμέπ πξλϋςιμεπ νεκξϋοαρηπ  
ρε έμα ιδαμικϊ πεοιβάλλξμ

AGIA PELAGIA
t: +30 27360-39150, 39170, f. : +30 27360-39180 

e-mail: info@kythearesort.gr, www.kythearesort.gr

HEATING INSTALLATIONS
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΚΑΛΟΡΙΦΕΡ

GAS SUPPLY & GAS RESERVOIRS
ΠΡΟΜΗΘΕΙΑ ΥΓΡΑΕΡΙΟΥ & ΔΕΞΑΜΕΝΩΝ

THANASIS STRATIGOS
Mylopotamosν tοό τ736ςξ3σ554ν fοό τ736ςξ34σς6 

ψ9υψ ψφ σφ σφν eξmailό tstratigos@yahooοgr

PLUMBING
ΥΔΡΑΥΛΙΚΕΣ 

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ

Ανοιχτά από τις 9.00 π.μ. 

έως αργά το βράδυ  

για καφέ,  

μεζέ και φαγητό

ΜΥΛΟΠΟΤΑΜΟΣ
Καλλιόπη Καρύδη

τηλ.: 2736-0-33397

Panos N. Kalligeros
Livadi and Chora, Kythera, tel. 27360 37077

KAPSALI, t. +30 27360 31940, +30 210.6645304,  
email: info@portodelfino.gr  

www.portodelfino.gr

With a view  
of the Mediterranean  

that would make  
the gods jealous

Nowhere but Porto Delfino

All the right ingredients

George & Viola Haros and family wish

everyone a Happy Summer in Kythera

Distributors of quality smallgoods,  

cheeses, poultry, fresh meats, frozen, 

grocery, cleaning, beverage &  

packaging products

wwwοstgeorgefoodserviceοcomοau

Νιώστε στιγμές πολύτιμης ξεκούρασης  
σε ένα ειδυλλιακό περιβάλλον
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LETTERS TO THE EDITOR
THANK YOU ξ ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΡΙΟ ANDREAS Mο KALOKERINOS

Local identityν Mr Andreas Kalokerinos of Alexandradesν recently returned 
from a threeξmonth Australian sojournο He covered thousands of kilomeξ
tres travelling from Sydney to country New South Wales and Queensland 

enjoying several celebrations of his ϊϊth birthday along the wayο One of 
the highlights was watching his nameξsake grandson win a gold medal as 
Age champion at the Northern District Zone Athletics Carnival in Sydneyο A 
postξwar migrantν Andreas Kalokerinos took φς days to travel from Pireaus 
to Sydney in σϋχςο He then returned to Kythera in σϋωω after an illustrious 

career in fine diningο He visits Australia regularlyν marvelling that his 
recent return journey from Sydney to Alexandradesν Kytheraν took a 
mere τχ hoursα Mr Kalokerinos was overwhelmed by the welcome and 
hospitality that he and his carer received in Australia and sent Kythera 
Summer Edition the following letter of appreciationο
Returning from a three month visit to the faraway but hospitable 
continent of Australiaν I feel the need to extend my thanks not only 
for the wonderful hospitality but also for the acclamation I received 
from familyν relatives and friends wherever I wentο I do not attribute 
this welcome to my personal worth but rather to their infinite kindξ
ness and unlimited courtesy and considerationο 
I extend my sincere thanks to all of those who made my stay in  
Australia such a memorable experienceο

Επιρςοέτξμςαπ ϋρςεοα απϊ ςοιμημη επίρκεφη ρςη μακοιμή ήπειοξ ςηπ Ασρςοαξ
λίαπ μξιόθχ ςημ επιθσμία μα εσυαοιρςήρχ ϊυι μϊμξ για ςη τιλξνεμία αλλά και 
ςημ απξθέχρη πξσ μξσ επετϋλαναμ ξι πλείρςξι ςχμ ρσγγεμόμ και τίλχμ ϊπξσ 
και αμ πήγαο Και πξσ ειλικοιμά δεμ ςημ απξδίδχ ςϊρξ ρςημ ποξρχπική μξσ ανία 
αλλά ρςη δική ςξσπ απέοαμςη καλξρϋμη και εσγέμειαο
Τξσπ εσυαοιρςό θεομά ϊλξσπο                                          Αμδοέαπ Μο Καλξκαιοιμϊπ 

THE OFFICIAL renaming 
of Kythera Airport has 
finally been approved 
and published in the Govξ
ernment Gazetteο The 
airport’s official name is 
now ‘Alexandros Aristotle 
Onassis’ο
The Mayor of Kytheraν 
Theodore  Koukou l i s ν 
wrote to the Alexandros 
Onassis Foundation asking 
if they had any objection 
to this proposed name for 
the airportο  The Foundaξ
tion’s reply paved the way 
for negotiations between 
the Kythera Council and 
the Department of Civil 
Aviation with Air Force 
Commander Dimitirios 
Koukis playing a vital role 
in the negotiationsο 
By naming the airport 
after Alexandros Onassisν 
Kythera recognizes his 
valuable contribution to 
the islandο  In the autumn 
of σϋωσ it was Alexandros 
Onassisν in his own private 
aircraftν who was the first 
to land on the yet to be 
developed runwayο  Alexξ
andros Onassis wanted his 
father’s Olympic airline to 
connect Greece’s islands 
with the mainlandο He 
subsequently maintained 
an interest in the compleξ
tion of the airportο
Surely the name ‘Alexanξ
dros Aristotle Onassis’ will 
ensure Kythera a place on 
international air mapsα

KYTHERA AIRPORT 
RENAMED

A  G O O D  N A M E  I S  F O R  E V E R

ABOUT US
Founding Publisher ξ Metaxia θSiaι Poulos is a bigξpicture 
personο Having worked in Australia as a Press Secretary and 
Advisor to Government ministers and parliamentariansν her reξ
turn to her parental homeland gave birth to Kythera Summer 
Editionο With a passion for justice and enormous experience in 
community politics both in Australia and Greeceν Sia is the powξ
erhouse that brings Kythera Summer Edition to annual fruitionο 
Sia is married to Dimitris Kyriakopoulos and they have a fourteen 
year old sonν Alexandrosο

Editor ξ Deborah Parsons lives most of the year in Melbourneν 
Australiaύ the rest she spends on Kytheraο After dropping out of 
numerous university coursesν she discovered a passion for Greek 
music and joined a bandο Then she started doodling and became 
a graphic artistο Then she started writing and it all made senseο 
Deborah writes scripts for film and televisionο She loves DlYο

Feature Writer ξ Anna Cominos is a seasoned Festival 
Organiserο She has worked for the Sydney Comedy Festivalν the 
Greek Festival of Sydney and the Antipodes Festival in Melbourne 
as well as the iconic Enmore Theatreο Anna studied dramatic 
art and has performed in television and theatre productions in 
Australia and Greeceο Anna’s Kytherian ancestry has inspired her 
writings for KSE for the last twenty one yearsο 

Writer ξ Anna Giabanidis is a happily elusive GreekρEnglish 
hybrid who finds profound comfort in Kythera’s natural beauty 
and isolationο A graduate of British and European Lawsν Anna 
has shunned life as a lawyer and is now a freelance academic 
writer of lawν politics and philosophyο Yet she is unable to shun 
her restless nature and artistic flair and also indulges in art as 
well as her flowerν fruit and vegetable gardensο Inspired by its 
natural beautyν Anna constantly seeks new ways to spread the 
beauty of Kytheraο

Writer ξ Melina Mallos draws much of her inspiration from 
the Kytherian landscapeο Her professional interests focus on 
examining childrenηs engagement with artο Melina has been 
employed by the Queensland Art Gallery since τςςσο

Artist ξ Aspasia Patty was born in Australia and studied art 
in Brisbane where she teaches and paints fullξtimeο She has 
taken part in workshops and tutorials under several master 
painters and has participated in solo and joint exhibitions both 
in Australia and internationallyο Her commissioned portrait of 
the much loved Kytherian identityν the late Father Efthimioν 
hangs in the monastery of Agia Moniο Kythera has profoundly 
influenced her artistic journey and continues to do soο It remains 
forever her favourite painting subjectο

Tina Samios is a language teacher trainer who was born in Perthν 
Western Australiaο She has spent much of life travelling the worldν 
teachingν writing and consuming vast quantities of chocolateο 
She now lives outside of New York Cityν in the northern New 
Jerseyan woodsν with her family and brood of chickensν ducksν 
turkeys and geeseο

Writerξ photographer John Stathatos first became a regular 
visitor to Kythera in the early σϋωςsν and has been living here 
fullξtime since τςςσο He is the founder and artistic director of 
the Kythera Photographic Encountersν and a founder member of 
Kytherian Initiative θKythiraiki Protovouliaιν a reformξminded coaξ
lition active in local politicalν environmental and cultural issuesο

Acclaimed choreographer Apostolia Papadamaki is a 
director and performance artistο After graduating from the 
Physical Education University and the State School of Danceν she 
studied new dance techniques in New York with scholarships 
from the Onassis and Goulandris Foundationsο Apostolia has 
choreographed numerous productions for the National Theatre 
of Greeceο She has also directed Opera and Musicals and worked 
as a choreographer for cinema productionsο A keen diverν she 
first came to Kythera in τςστ and was blown away by the 
underwater landscapeο As she saysν she has now “become one” 
with the island’s history and natureο

Author ζ ceramic artist Fred Hillier was born in Sydneyν 
Australia in σϋφσο He is a storyteller and draws content from 
his travel experiences both at home and abroadο Fred left 
school when not yet σχ and secured a job as a toolmaker then 
progressed to production engineering and surveyingο He has 
freelanced for ABC radioν guided people through the Australξ
ian outback with his own tour company and has worked as a 
ceramic artistο Fred drove from Sri Lanka to London in σϋως and 
motorbiked through central Africaο He returned to Australia 
where he met his wife Bevο They set off for Munich in σϋωτ drivξ
ing as far as Damascusν Syriaο On the way through they spent 
time in Greeceο Fred and Bev built a mudξbrick house in Moonbiν 
NSWο Their two boysν Tim and Tobyν have given them five grandξ
childrenο Since retiringν Bev and Fred have spent considerable 
time working with indigenous people in northern Australiaο At 
present Fred and Bev are retracing their σϋωςs travels through 
Greece and Europe θwwwοtbeartravelsοcomιο

kseοσ99υ@yahooοgr

MANOLIS KALLIGEROS
There are earthξshaking days in Kythera where the hearts of all are suddenly 
ripped in halfο When all eyes are constantly filled with tears and the absoluteξ
ness of a splitξsecond changes everything foreverο The untimely and tragic 

passing of Manolis θKourmoulisι Kalligerosν aged φυ is 
one of these soul branding momentsο Born in σϋωσν 
Manolis was the island’s autoξelectricianο To say that 
island life is poorer for the passing of Manolis is an 
understatementο His landmark autoξelectrical business 
stands just before you enter Livadi and reminds us 
to be kind to those we love and to ‘Enjoy the Ride’ο 
Manolis’ deep raspy voice will be missed by manyο We 
are poorer for the absence of his electric joyousnessο 
Our condolences to his daughter Elessaν wife Saskiaν his 

parents Kostantinos and Regina and his sisters Aggeliki and Grigoriaο
Rest In Peace Manolisο

PANAYIOTIS MAGONEZOS
Sometimes the clouds and stars silently know more than us mortalsο The sudξ
den passing of Panayiotis θPeterι Magonezos seems surreal to allν both on 
Kythera and in Australiaο Born on Kythera on the τυrd April σϋχων he was the 

eldest of three children to George and Vassilikiο Panayioti’s 
passion was the restoration and renovation of old buildξ
ingsο As you drive through the winding roads of Aroniadika 
you can admire some of his remarkable workο 
Panayioti met his beloved Australianξborn Susan while 
she was holidaying in σϋϊσο In σϋϊυ he moved to Ausξ
tralia and they were married at St David’s in Boggabillaο 
Sydney’s Lugarno was home for five years before Panayiξ
otiν Susan and familyν which by then included George and 
Marioν returned to Kythera where their youngest son Alan 
was bornο Due to the parlous state of the Greek economy 
building work began to dry up and so Panayiotis moved 
into hospitalityο It was a great fit as Panayioti was a real 

people personο In τςστ the family returned to Australiaν eventually moving to 
Sydney where only several months ago Panayiotiν Susan and family purchased 
a business at Avalonο An avid fishermanν Panayioti who played the harmonica 
was equally passionate about music and backgammonο Panayioti was a friend 
to allο He was enormously popular with a great sense of humourο The team 
from Kythera Summer Edition send their condolences to his wife Susan and 
sons Georgeν Marios and Alanο  

OUR ETERNAL THANKS IS NOT ENOUGH
KYTHERA SUMMER EDITION is indebted to the Nicholas Anthony Aroney 
Trustν Peter ζ Chryssa Vlandisν Victor ζ Kathy Kepreotisν Minas ζ Jenny Souris 
θM ζ J Chickensι and George ζ Viola Haros ζ family θSt George Foodserviceι 
for their generous supportο Without their support you would not be reading 
this τςσφ Kythera Summer Editionο
In times of crisis it is good to know there are still people and organisations 
willing to help the communityο
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BEACHES BELONG 
TO THE PEOPLE

by Anna Giabanidis

AS GREECE STRUGGLES to 
pay off its debtsν attentions 
have turned to the selling 
of over one hundred of its 
beachesν under the feigned 
ideal of ‘development’ο Two 
of these beaches are idyllicν 
white sanded Sarakiniko and 
Simos of Elafonisos which 
could be riddled with hotels 
and holiday resorts in the 
near futureο While some may 
dismiss these new events as 
merely an inevitable conseξ
quence of Greece’s financial 
demiseν they rather repreξ
sent what could potentially 
happen to Kythera’s beachξ
esο While there exist certain 
regulations which restrict 
developments on Elafonisos 
it is perhaps here that the 
discrepancy between leξ
gal theory and legal realξ
ity most clearly emergesο 
For example Article σφ of 
Law υϋϊψρτςσσ theoretiξ
cally limits the sale of beach 
propertyν yet the sale of the 
Elafonisos beaches are preξ
sented by the government 
as a χς year leaseο This lease 
however allows the leaseξ
holder to exclusive use of 
the beach and seaν enabling 
the complete exclusion of 
public useο
Elafonisos is a protected 
natural siteν and with its 
rare and important underξ
water natural wealthν is 
definable as an ecological 
treasure which will potenξ
tially be eradicated by the 
sale of its beachesο
Could the same happen in 
Kythera? Theoreticallyν noο 
In realityν yesύ anything 
is possible in debtξridden 
Greeceο Any of Kythera’s 
beaches could be ‘sold’ and 
converted into businessesο 
Palaiopoli was initially inξ
cluded in the government’s 
privatisation plans although 
law implemented during the 
British occupation between 
σϊςϋ and σϊψφ upholds the 
principle that Kytherian land 
does not belong to the state 
of Greece but rather to the 
Kytheriansο While this may 
thus far have proven sucξ
cessful in the attempt to 
protect Kythera’s land from 
privatisationν whether it 
will be subjected to repeal 
or derogations remains an 
open questionο 
Elafonisosν along with many 
other Greek areasν are the 
new bearers of the brunt of 
Greece’s financial turmoilο 
In the attempt to fund 
Greece’s debt Greek locals 
are once again silenced and 
Greece’s beautiful enviξ
ronment is threatened by 
capitalist development and 
an EU that simply does not 
care for anything more than 
Greece’s walletο One has litξ
tle option but to ask where 
this will endο

G R E E C E  F O R  S A L E

EDITORIAL

IN τςςφ GREECE HOSTED the Olympic Gamesο The seven billion 
euro cost to the Greek taxpayer led us to believe we had a strong 
economy and that a generation of children would inherit worldξ
class sporting facilitiesο Our place on the world stage was assuredο 
Optimism and fiscal good times prevailed as one billion people 
across the planet watched the τςςφ Welcome Home Opening 
Ceremony guide them through a visually awe inspiring journey of 
the history of Greece from ancient through to modern timesο

TEN YEARS LATER Greece’s Olympic legacy has been abandonedο 
Olympic venuesν stadiumsν infrastructure and facilities have fallen 
into disuse and the booming economic growth of the previous 
decade has been transformed into economic depressionο The 
bailout reforms demanded by the European Commissionν Interξ
national Monetary Fund and the European Central Bank have left 
the Greek people suffering the worst economic crisis since WWII 
with almost υοϋ million people on the poverty lineο According to 
Eurostatν Greece has the highest unemployment rate θτωοϊει and 
the highest youth unemployment rate in Europeο Now in its sixth 
year of recessionν the crisis has changed the lives of its peopleο 
Families are being torn apart as once again Greece experiences 
yet another mass exodus with its people seeking new lives in 
other countriesο Unemploymentν repossessions and debt have 
triggered depressionν anxiety and pushed almost φςςς people to 
suicideύ χςε of workers live on ϊςς euro a monthο Heating fuel 
is now so expensive people have resorted to burning anything 
they can find to keep themselves warmύ as a result this past 
winter Athens was covered in a cloud of nefos θsmog pollutionιο 
Hospitals lack basic medical supplies while close to three million 
peopleν now unable to pay their insurance feesν have been left 
with neither medical insurance nor access to the medical systemο 
Moreoverν a recent global education comparison shows Greece 
is now the lowest ranking of European countriesο 

OVER THE YEARS we Kytherians have been offered opportuniξ
ties that we have let slip through our fingersο Projects which 
could potentially have changed the face of Kytheraν projects 
which our public officials neglected to pursueο Unable or unwillξ
ing to see the bigger pictureν their visions have always been reξ
stricted to whatever fiefdom they personally controlledο Imagine 
a Kythera if some of these projects had come to fruition ξ a self 
sufficient island where young people could make a good livingο 
But to achieve this we must think beyond our front doorο  

NOT ONLY DO WE HAVE to contend with the economic crisisν 
we are faced with an environmental crisis of potential epic proξ
portionο The ‘international waters’ of the Mediterranean Sea are 
to become the site for destroying and decommissioning Syrian 
chemical weapons using the method of hydrolysisο Scientists 
have expressed serious concern over the effectiveness of this 
method to neutralise chemicals such as sarin and nerve gas while 
the residue from this process is toxic wasteο This impending ecoξ
logical catastrophe is taking place right here at Greece’s backdoor 
and there hasn’t been a word about it in the mainstream mediaο 
It has been totally papered overο The powers that be want us to 
think it doesn’t existα

JUST NINE NAUTICAL MILES from Agia Pelagiaν Elafonissos has 
been included in the Government’s Portfolio for the Developξ
ment and Privatization of Public Lands θTAIΠΕΔιο Forty one acres 
of Elafonissosν including Simos and Sarakinikos beachesν are beξ
ing sold to private investors despite being classified under the 
NATURA τςςς Networkο Nothing has been able to save Elafonissos 
from privatization ξ not the protected state and internationally 
characterized protected sandξdunesν nor the endemic species 
of fauna which appear exclusively on Elafonissosύ not even the 
outright and unanimous opposition of the Municipal Councilν asξ
sociationsν community groups and local populationο Short of a 
political miracleν people will no longer be allowed the joy of 
swimming in these crystal clear blueξgreen watersο

GREECE IS BEING SOLD OFF bit by bitο She is being stripped of 
her earth and history to raise funds to pay off the country’s debtο 
According to the Ministry of Finance almost συνϊςς square metres 
of land at Paliopolisν Kytheraν has been deemed public land andν 
as a resultν included in the Government’s privatization portfolioο 
Let us hope that legal refuge found in a law will keep Paliopolis 
free and open to the community of Kythera and her visitorsο

THE ISSUES ARE SERIOUS and complex requiring everyone to 
work together to create a safe environment for ourselves and 
future generationsο Only by working together as a community 
can we make a differenceο The media blackout on issues of such 
national importance makes it crystal clear that weν as a commuξ
nityν are on our ownο This is not a time for passivity or indifferξ
enceο Let us learn from our past mistakesο  

IN σ9χ9 WHEN JURGEN KOKSMA delivered a report on ways 
to improve the living conditions on Kythera to the World Council 
of Churchesν he emphasised that this was not a short term planν 
rather one that would take at least σς to σχ years to completeο 
Now in τςσφ Kythera needs a further community development 
plan to take us to τςυςν a detailed plan to help bring economic 
independence and prosperity to the islandο 

INDEPENDENT MOVEMENT  

FOR THE REPATRIATION  

OF LOOTED GREEK ANTIQUITIES

www.iamgreek.gr
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DANCES ζ  
FESTIVALS

Cultural festivals and 
d a n c e s  t a k e  p l a c e 
throughout late Julyν all 
of August and some of 
Septemberο Keep an eye 
out for notices posted 
on shop windowsν street 
poles and trees around 
the islandο Most will be 
written in Greek so ask 
the locals to translate 

them for youο

Early August – Mitata 
Wine Festivalο The date 
changes each yearο Check 
the back page of this paξ
per for details or look 
out for posters placed 
around the islandο 

υrd Weekend in Auξ
gust – Fratsia Agriculturξ
al exhibition and danceο 
Again check with back 
page of this newspaper 
and ask locals as the date 
changes from year to 
yearο

Potamosο 
Potamos is 
the place 

to be on Sunξ
day morningsο 

Locals and tourists alike 
come here to meet up 
with friends over a cofξ
fee or to buy fresh local 
produceν  artsν  crafts 
and jewellery from the 
bazaarο Parking is availξ
able in the free council 
parking lotο

HOW TO ENJOY A PERFECT  
KYTHERIAN SUMMER

by Kalie Zervos

WELCOME TO KYTHERAο  We hope you enjoy your summer 
vacation on our beautiful islandο Here are some tips designed to 
assist you in making the most of what our island has to offerο 

GETTING AROUNDό • Best way to get around is by carο Kyξ
thera’s road network is goodν however to access many places 
and beaches be prepared to drive on dirt tracksο Some car rental 
companies have φWDs for rentο • A bus service is available from 
Agia Pelagia to Kapsali during summerν check with store owners 
for timetables as it is not a frequent serviceο 

Mobile phone reception and Internet Cafes and Wireless 
hotspotsό • International mobile phones will operate on roamξ
ing networks in most parts of the islandο For cheaper phone 
calls to Greek numbers you can purchase a Greek SIM from 
the Goelectric store in Potamos or at the Germanos θselling 
Cosmoteι or Vodafone stores in Livadiο Take your passport with 
you as all Greek mobile phone numbers are required by law to 
be registeredο If you have an existing Greek number that was 
not registered before the υσst July τςσςν it will no longer workο 
Recharge cards for the Cosmoteν Wind and Vodafone networks 
may be purchased at the Kiosk θPeripteroι in Potamosν post ofξ
fices and selected souvenir shops around the islandο • Internet 
Cafes are found in the main towns θask locals for specific shops 
offering the serviceιο • The majority of villages on the island 
are serviced with broadband internet cablingν • For your own 
laptopν iPAD or smartphone there are several towns around 
Kytheraν such as Potamosν Agia Pelagia and Hora that are Wi 
Fi hotspotsο

BEACHES • The bulk of Kythera’s beaches are located along the 
east coastν with various coves and inlets sprawled around the 
islandο Accessing most beaches is easyν however be prepared 
to rough it on dirt tracks to reach the most spectacular onesο 
• More and more beaches around the island have kiosks selling 
light snacks with umbrellas and chairs for hireο At some beaches 
these are free if you buy something from the kiosksο You will 
however notice an absence of public toilets on the beachesο • 
Please remember to take any rubbish with you when you leaveο 
• The best beach for children is Diakofti with white sandy shores 
and clear blue shallow waterο Agia Pelagiaν Kapsaliν Limiona and 
Platea Amos are also suitable for families as there are food 
outlets located on or near the beachο 

WEATHER TIPS • Kythera is known for being windyο If you preξ
fer to swim in still waters here is a list of beaches that are best 
depending upon which way the wind is blowingό   Northerly 
wind θVorgiasι – Kapsaliν Halkosν Melidoniν Likodimou and Limiξ
ona   Southerly wind θNotiasι ξ Limionaν Likodimou and all east 
coast beaches except Paleopoliο   Westerly wind – all beaches 
except Likodimou and Limiona   Easterly Wind ξ Halkosν Meliξ
doniν Kapsaliν Liomiona and Likodimou • Nights can get quite 
cool and dampο Always carry a jacket and your mosquito cream 
if you are prone to getting bittenο 

ExPLORING KYTHERA Some of the best sights are only reached 
on footο Wear comfortable walking shoesν sensible clothesν sunξ
screen and a hat and always carry waterο Here are some sights 
not to be missedό • Venetian castles – Horaν  Kato Hora θgreat 
to watch the sunsetι and Avlemona • Caves – Agia Sophia Miloξ
potamos which are opened most mornings in August and Agia 
Sophia Kalamos open all the timeο • Paleohora ξ The deserted 
town of Agios Demetrios ransacked in σχυω by Barbarossa and 
once the capital of Kytheraο Best time to visit is late in the afξ
ternoonο In τςστ the restoration works were completed to the 
unstable remains caused by the τςςψ earthquakeο • Waterfall 
known as Neraida located below Milopotamosο • Natural Springs 
– Karavaν Viaradikaν Mitata and Galaniο • Monasteries – Mirtidiξ
otissaν Agios Theodorosν Agia Elesaν Agia Moniο  θWear modest 
clothing when visiting monastriesιο • Archaeological digs at 
Paleokastro have temporarily ceasedύ however visitors can still 
go to see the site and the church of Agios Kosmasο 

With a map and a copy of Kythera Summer Edition at your 
side we encourage you to explore the enchanting isle that 
is Kytheraο Enjoyα

D I S C O V E R I N G  K Y T H E R A

KYTHIRA ISLAND 

TRAVEL GUIDE 

GREECE

Tourist information  
in four languages

www.information.kythira.info

Mσ CHORA ξ KAPSALI Starting pointό At the entrance to the Castle in Chora 
θalternativelyν at the 
beginning of Kapsali 
bayιο
Main Sightsό Choraν Casξ
tle of Choraν Churches 
of Mesa Vourgoν British 
stone bridgeν Kapsaliο
Σ η μ ε ί ξ  ε κ κ ί μ η ρ η π ό 
Μποξρςά απϊ ςημ είρξδξ 
ςξσ Κάρςοξσ ςηπ Χόοαπ 
θεμαλλακςικά ρςξ Υδοαξ
γχγείξ ρςξ Καφάλιι
Κϋοια ανιξθέαςαό Χόοαν 
Κάρςοξ Χόοαπν Πέςοιμo
αγγλικϊ γετϋοιν Καφάλιο

Mσ9 AVLEMONAS ξ AGIOS GIORGIS CHURCH Starting pointό The promenade 
of Avlemonasο

Main Sightsό Avlemonasν 
Fossilsν Agios Giorgis 
churchν Minoan Peak 
Sanctuary excavationsο

Σημείξ εκκίμηρηπό Τξ 
λιμαμάκι ςξσ Αβλέμξμαο

Κϋοια ανιξθέαςαό Αβλέξ
μξμαπν Απξλιθόμαςαν 
Εκκληρία Αγο Γιόογη 
ρςξ Βξσμϊν Αμαρκατέπ 
Μιμχικξϋ Ιεοξϋ Κξοσξ
τήπο

Mυσ POTAMOS ξ PALIOCHORA Starting pointό The old hospital building of 
Potamosο

Main Sightsό Potamosν 
Trifylianikaν Paliochoraν 
Kakia Lagada Gorgeο

Σημείξ εκκίμηρηπό Τξ 
παλιϊ μξρξκξμείξ ςξσ 
Πξςαμξϋο

Κϋοια ανιξθέαςαό Πξςαξ
μϊπν Τοιτσλλιάμικαν Αγο 
Βαοβάοαν Παλιϊυχοαν 
Κακιά Λαγκάδαο

Mφσ MYLOPOTAMOS WATERMILLS Starting pointό The central square of 
Mylopotamosο

Main Sightsό Neraida 
waterfallν Watermillsν 
Filippiηs watermillν Old 
stone bridgesο

Σημείξ εκκίμηρηπό  Η 
κεμςοική πλαςεία ςξσ 
Μσλξπξςάμξσο

Κϋοια ανιξθέαςαό Καςαοξ
οάκςηπ ςηπ Νεοάιδαπν 
Νεοϊμσλξιν Νεοϊμσλξπ 
Φιλιππήν Παλιά πέςοιμα 
γετϋοιαο

Mσσ KAPSALI ξ LIVADI Starting pointό The Kapsali pier ρ The Hotel Eleni in 
Livadiο

Main Sightsό Kapsaliν Old 
cobble stone pathν Agia 
Sofia caveν Agios Yiannis 
θof Agrioliesιο

THIS PATH IS PARTIALLY 
OPENο ONLY THE PART 
B E T W E E N  K A P S A L I 
AND THE CAVE OF AGIA 
SOFIA IN KALAMOS IS 
ACCESSIBLEο

Σημείξ εκκίμηρηπό  Ο 
μόλξπ ςξσ Καφαλιξϋ ρ

Τξ νεμξδξυείξ βΕλέμηβ ρςξ Λιβάδιο

Κϋοια ανιξθέαςαό Καφάλιν πέςοιμξ μξμξπάςι ςηπ Κάπαιμαπν Σπήλαιξ Αγίαπ Σξτίαπ 
Καλάμξσν ΑιξΓΙάμμηπ ρςιπ Αγοιξλιέπο

ΤΟ ΜΟΝΟΠΑΤΙ ΑΥΤΟ ΕΙΝΑΙ ΚΛΕΙΣΤΟ ΑΝΑΜΕΣΑ ΣΤΟ ΛΙΒΑΔΙ ΚΑΙ ΤΗ ΣΠΗΛΙΑ ΤΗΣ 
ΑΓΙΑΣ ΣΟΦΙΑΣ ΚΑΛΑΜΟΥο ΤΟ ΜΟΝΟ ΑΝΟΙΧΤΟ ΤΜΗΜΑ ΕΙΝΑΙ ΑΝΑΜΕΣΑ ΣΤΟ ΚΑΨΑΛΙ 
ΚΑΙ ΤΗ ΣΠΗΛΙΑ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΣΟΦΙΑΣο

HIKING PATHS ρ ΜΟΝΟΠΑΤΙΑ 
text ζ photos by Phoebus Tsaravopoulos
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CARETTA ξ CARETTA

by Dimitris Baltzis

It was some time round σς at night on the σϊth July τςσυ when a dark movξ
ing shadow emerged from the sea and made its way ashoreο I realised then 
that it was a Caretta Carettaο By the 
time I reached itν the turtle had alξ
ready begun to dig a sand cave to 
where it could deposit its eggsο A 
large crowd gathered close by alξ
most immediatelyν keen to watch 
the proceedingsο The Port Police 
soon moved them away allowing 
the turtle the privacy she  needed 
to lay her eggsο
Keeping well back and trying to be 
as discreet as I couldν I stayed to 
witness the course of natureο Over 
twenty minutes eggs were endξ
lessly falling onto the sandο And 
then the turtle leftν returning to its 
natural habitatο I promptly fenced 
off the area with wooden posts 
and immediately next day got in 
touch with Katerina Stathatouν 
the island’s vetν and the Sea Turtle 
Protection Society of Greeceν the 
Archelon Organisationο After gathξ
ering all the necessary informaξ
tionν I and a few friends began to 
make the protective construction 
you can see in the photoο The conξ
struction was designed to protect 
the hatchlings from any artificial 
light which would  inadvertently direct them inlandν away from the protective 
watersο If this happened they would dieο
I was so anxiousο I knew I had to wait χς days before I would see the pups 
crawling across the sand to the seaο In the meantimeν the sand cave had beξ
come an attraction to sunbathers and visitorsο Everyone was interested in the 
progress of the turtle eggsν all eagerly reading the information we put upο
It was September τ when young Kallimahos came running into Chrysopsaro 
excitedly telling me he had just seen a pup running on the beachο The eggs 
had finally hatchedα Unfortunatelyν despite all our best effortsν the pups were 
confused by the artificial street lighting and started heading in the wrong 
directionο I used my mobile’s flashlight to carefully redirect them into the 
water where their journey to the unknown would beginο
It’s worth noting that another Caretta Caretta gave birth on the island that 
summerο While we never saw where she laid the eggsν we did see the unproξ
tected pups one day and helped them make their way to the seaο In addition 
a third Caretta Caretta came to Kapsali beach to lay its eggs though this one 
was scared off by the crowdsο
It will take another υς years for these newborns to return to Kapsali beach 
to lay their eggsο That’s how long it takes them to reach sexual maturityο And 
only σςε of these will surviveο That is what makes them an endangered speξ
cies protected by the Verni Actο
The turtle’s biggest enemies are fishing netsν misdirection and plastic bags 
which they mistake for jellyfishν resulting in suffocationο The newbornsν on the 
other handν are threatened by the bigger fishο It is also important to note that 
if one egg breaks in the sand caveν it is unlikely the other eggs will hatchο
Kythera is also a safe haven to other unique species such as the critically 
endangered Monachus Monachus sealο
This summer we are again ready to helpν only this time we know moreο 
I would like to thank Sabaudin Gjatajν Avdiν the Kapsali Port Policeν our vet 
Katerina Stathatouν supermarket owner Yianni Louranto who donated all the 
materials and all of those who helped build the protective constructionο
We can all do this togetherο

Translated by Anna Kapsanis

S U R R O U N D E D  B Y  S E A

Prior reservation is necessary 6974-022079

sea excursions to secluded beaches  

and secret caves

glass bottom boat

BEAUTY LIES IN THE EYES OF THE BEHOLDER θPLATOι
PERCEPTION ξ CONSCIOUSNESS ξ VIBRATION ξ HARMONY ξ UNIFICATION ξ HAPPINESS 

by Apostolia Papadamaki

valleysν rocky seashores and 
sunny sandy beachesν you 
can only imagine what is 
happening under the waterα 
The myriad of landscapes 
you see underwater comξ
petes with the beauty of the 
landscapes overwaterο It’s a 
contest without any winnerν 
just a respectful nod to the 
god that created this islandο 
Was it Aphrodite? It could 
well be her creation since 
it’s clearly a masterpieceα
The visibility in the crystal 
clear waters of Kythera is 
beyond expectationο There 
are wonderful collections of 
nudibranchsν invertebratesν 
crabsν shrimpν eelsν seahorsξ
es and other easily overξ
lookable stealth crittersο 
Dolphins and sea turtles 
love the Kytherian watersο 
A ring of sites and outstandξ
ing water clarity makes the 
Kytherian underwater scene 
a playground for divers and 
one of the best diving sites 
in all of Greeceο The caverns 
and canyons provide excepξ
tional photo opportunitiesο 
With stunning rock formaξ
tions and caverns glittering 
with glassfishν the vibrant 
blue hue of the water makes 
me feel like I am floating in 
an aquarium with incredible 
colorsο So I go slowν relax 
and enjoy a leisurely exploξ
rationο
When I scuba dive in Kyξ
theraν I  f loat in waters 
steeped in history and culξ
tureν I can feel the strategic 
location of the islandο This 
island had been a crossroad 
for merchantsν sailorsν and 
conquerors since ancient 
timesο If we consider waξ
ter is a living element then 
water has memoryν more 
memory than we mere 
mortals could dream ofο So 
you can imagine the energy 
contained in this island’s unξ
derwater worldο
If you decide to give night 
diving a tryν then prepare to 
be amazed because that’s 
when the cuttlefishν conξ
ger eels and octopi venture 
out of their daytime lairsο 
And then there’s the addξ
ed bonus ξ the absence of 
daylight together with the 
absence of gravity creates 
the intense illusion of floatξ
ing in outer spaceν just like 
an astronautο 
“Become One” is what I sayα 
When I dive into Kythera’s 
blue waters I feel at one 
with history and with naξ
tureο I am in harmony with 
every living creature that 
lives underwaterο My heart 
beats with the rhythm of 
happinessο I smile behind 
my mask th ink ing how 
lucky I am to be living this 
momentο

OUR PERCEPTION OF THE WORLD depends on our choicesο 
Our balance tooο When I started scuba diving I could never imξ
agine that in addition to fun and adventureν I would also expeξ
rience a philosophical journey about the beauty of humanity 
and natureα 
Firstο Scuba diving is not for loners and so I had to let go of my 
Egoο You always dive with a buddyν a fellow Scuba Diverο You 
may never have met your buddy before and yet you have to 
trust himο So first great lessonν trust humans immediatelyα Imξ

agine if this applied to life –just think what might happen in our 
societiesν if trust was our first movement towards others …
Secondο Breathe continuouslyο Conscious breathing helped me 
appreciate the gift of lifeο Who pays attention to their breathξ
ing besides yogis? We all take breath for grantedο But in Scuba 
diving breathing in and breathing outν that most essential of 
actionsν almost brings you to a state of meditation as you float 
underwaterο
Third ξ and this is excitingο No gravityα I always wanted to travel 
in space but I gathered it was really expensiveν so now I go Scuba 
divingο Floating underwaterν there’s nothing like itο No matter 
how young or oldν how strong or weak you areν the color of 
your skinν your weightν your abilities or disabilitiesν every huξ
man is equal under waterο Hereν underwaterν there is a world 
of harmonyν equanimityν peace and beautyο
Fourth – and most importantό Don’t harm anything underwaterο 
Don’t disturb the sea lifeο Unite instead with the underwater 
world and just listen to the sound of your breathα 
Diving is also about discovering new places around the world 
and soν after diving in many amazing placesν here I am diving in 
Kythera for the first timeα 
When you see the nature of the island with its mountainsν riversν 
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FUNERAL 
SERVICES

Needί helpί organizingί
theί funeralί ofί aί loveedί
one?ί Weί canί helpί andί
guideί youί throughί theί
manyί aspectsί involvedί

withί careί andί compassionξί
Weί provideί professionalί

andί dignifiedί funeralsί atί
affordableί pricesλί includingί
transportationί ofί casketsί toί

andί fromί Athensξ

STAMATIS 

MAGOULAS

POTAMOS,  
tel. 2736-0-38230

6977-645257, 6946-355913

το καμάρι
espresso bar

coffee specialists, crepes, sandwiches, waffles, delicious home made 

desserts, drinks and cocktails, excellent service & Wi-Fi

Mylopotamos – Kythera – t. 2736-0-3306

GREEKρAUSTRALIAN ROxY MUSEUM 

BINGARA IS APPROxIMATELY ψςςkms north of Sydξ
ney and χςςkms south of Brisbane in the New England 
Tablelandsο It is located between the major towns of 
Tamworthν Armidaleν Inverellν Moree and Narrabriο 
Since σϋϋϋν Bingara Shire Council θnow part of the 
Gwydir Shire Councilι has improved and expanded the 

Roxy ‘complex’ο In April τςσφν the final stage of the Roxy complex was comξ
pletedο 
The Roxy Greek Museum was officially opened on Saturday χth April τςσφ by 
Her Excellencyν Professor Marie Bashir AC CVOν Governor of New South Walesο 
The Museum was made possible by a δϋφνςςς grant from the New South Wales 
Ministry for Artsν several equally substantial donations from the Greek Ausξ
tralian Community and a significant contribution from Gwydir Shire Councilο 
Included among many prominent Greek Australian donors were the Aroney 
Trust and the Kytherian Association of Australiaο
As part of the twoξday event the Greek Immigration Olive Grove was launched 
with a tree planting ceremony in recognition of Greek migration to Australiaο 
GreekξAustraliansν local residents and visitors were given the opportunity 
to pay tribute to a Greek family or friend who has migrated to Australia by 
purchasing an olive treeο The first tree planted was dedicated to the three 
GreekξAustralians who built the Roxy Theatre in σϋυψ ξ Emmanuel Aroneyν 
Peter Feros and George Psaltisο 
The Roxy Museum is dedicated to the history of Greek settlement in rural 
Australiaο It is envisioned the museum will become a place of national signifiξ
cance that conserves and protects the important cultural association between 
Greek Australians and the places in Australia where they chose to liveν work 
and raise a familyο It will pay tribute to the remarkable legacy of the Greek 
cafe proprietors and cinema operatorsν ensuring the impact they made on 
the daily lives of hundreds of thousands of Australian’s is not forgottenο βThe 
GreekρAustralian community is passionate about the Roxy Museum because 

it is a living and working memorial to every 
GreekρAustralian who has migrated to Ausξ
tralia since σϊσωβν said George Poulosν Roxy 
Greek Museum Committee member and 
Secretary of the Kytherian Association of 
Australiaο Designed by Convergence Associξ
ates of Camberwellν Victoriaν the Roxy comξ
plex incorporates an Information Centreν a 
working Cinemaν a working “Greek” caféν 
a θTAFEι hospitality training collegeν fully 
equipped with an industrial kitchenν and a 

conference roomο All have been built and restored to the highest standardν 
and all compliment and are integrated into the Greek Australian Museumο 

For more information you can call the Bingara Visitor Information Centre 
on ςςψσξθςιτξψωτφ ςςψψ or visit the Roxy website wwwοroxybingaraοcomοau 
where you can also order your commemorative olive treeο 

THE ARCHAEOLOGICAL MUSEUM 
by Helen Tzortzopoulos

Yesα At lastα For those following the saga of our archaeologiξ
cal museumν the padlocked doors have now been replaced 
by scaffoldingο Building and restoration work is now finally in 
progressο 
The deterioration of the building since the Ministry of Culture 
abandoned it in τςςψν the threat that the museum would inξ
evitably revert to the original donor θthe Kytherian Syndesmos 
in Horaι and the intervention of the Friends of Museums of Kyξ
thera θFMKι were the catalysts in getting the restoration project 
off the groundο
It was the persistenceν 
determinat ion  and 
c lose coξoperat ion 
between the FMKν the 
Kytherian Association 
of Australia θSydneyι 
and the Ministry of Culξ
ture that finallyν three 
and a half years onν 
led to the Museum’s 
incorporation into the 
ESPA Programme θthe 
European funding proξ
grammeι in September 
last yearο The budget 
for our small museum 
θabout συς sqο metresι 
exceeded all expectaξ
tionsν so much so that 
the estimated σοφυ milξ
lion euro has become a 
controversy in itself as 
many consider it an outrageously large amount of moneyο That 
saidν and after having put so much effort into getting this farν 
we prefer to refrain from further commentο We just want to 
see our museum completed θwhich by the way is estimated to 
take a further two yearsιο
So Tuesdayν τϋ October τςσυ when we witnessed the packagξ
ing and removal of the artifacts from within the buildingν was a 
very significant and emotional day for us Friendsο It took three 
exhaustive days for the two professional conservators from the 
Ministry of Culture to complete their taskο Drο Stella Chrysoulakiν 
who was appointed Director of the τψth Ephorate of Prehisξ
toric and Classical Antiquities for Piraeus in τςστν organized the 
whole operationν closely supervising and recording every item 
removed from the museumο 
While most of the artifacts were sent to Piraeus for restoraξ
tion and preservationν one of those to stay on Kythera was the 
ancient marble Lion of Kythera of Laconian origins θcirca ψςς 
BCιο The lion has quite an enthralling historyο After disappearξ
ing from the entrance to the Kastro in Hora during the Gerξ
man occupation in World War IIν it turned up decades later in a 
storeroom in Germany where quite by chance it was recognized 
by Profο George Cassimatyο The Professor took steps to have 
the lion repatriated to Greece and finally back to Kytheraο This 
magnificent archaic lion for the time being stands on display in 
the Coats of Arms Exhibition in the Kastro of Kytheraο 
Drο Chrysoulaki envisages the museum as being more than just 
a showcase of relics from the pastο Together with her assistant 
Drο Kiki Psarrakiν she has prepared a museology study for our 
provincial museumο The modern technology will give visitors 
a “hands on” experienceν creating an awareness of Kythera’s 
exciting archaeological historyο
This summerν the Friends have invited Dr Chrysoulaki to give a 
presentation on her plans for the museumο Members of the FMK 
and the public will get a preview of how the museum will operξ
ate together with the ideas and innovative techniques which 
will be appliedο The venue and date will be announced well in 
advance so be on the lookout for it is sure to be an informative 
eveningο

THE KOKSMA 
ARCHIVE

THIS JULY THE KYTHERA 
CULTURAL ASSOCIATIONν in 
collaboration with the Kythξ
erian Union θKythiraikos Synξ
desmosιν is holding an exhiξ
bition to honour the life and 
work of Dutch civil engineer 
Jurgen Mο Koksma θσϋςωξ
τςςφι and the group of volξ
unteers who worked alongξ
side him during the σϋψςsο 
Drawn from Koksma collaboξ
rator Jean Bingen’s extensive 
archiveν the exhibition will 
include black and white and 
colour photographs of the 
major construction projects 
initiated by Koksmaν as well 
as images illustrating life on 
Kythera during this crucial 
transitional period in the 
island’s lifeο Also included 
will be drawingsν plansν perξ
sonal scrapbooksν letters and 
other documentsο The main 
exhibition will take place at 
the Kytherian Union hall in 
Choraν with smaller satellite 
exhibitions showing at the 
Municipal Library in Kontoξ
lianika and the Follow Your 
Art gallery in Kapsaliο

WE STOCK
• all the latest mobile phonesν 
digital cameras and accessories

• wide range of laptops 
and tablets

• mobile phone and camera 
batteries • cordless phones

WE OFFER
• the best mobile phone 
coverage on the island
• phone repair services
• digital photo printing
• electronic bill payment
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Σςξ εογαρςήοιϊ μαπ μπξοείςε μα δείςε και μα μάθεςε πόπ καςαρκεσξ
άζξμςαι ςα υειοξπξίηςα κεοαμικάο Θα βοείςε αμςίγοατα κσθηοαψξ
κόμ ρυεδίχμ πξσ υοηριμξπξιξϋραμ παλιά ρςξ μηρίο
Η ξικξγέμεια Ρξϋρρξσ είμαι ποϊθσμη μα ραπ νεμαγήρει ρςξ εογαξ
ρςήοι ςηπ πξσ είμαι ρςξ Κάςχ Λειβάδι πάμχ ρςξ δοϊμξ για ςξμ 
Κάλαμξ θςηλοό τωυ6ξςξυσστφιο Open every day all dayα
Ακϊμη μπξοείςε μα επιρκετθείςε ςημ έκθερη Ρξϋρρξσ ρςξμ παοαξ
δξριακϊ δοϊμξ ςηπ Χόοαπ θςηλοό τωυ6ξςξυσφςτιο
Η έκθερη και ςξ εογαρςήοιξ λειςξσογξϋμ καθημεοιμάο

«ROUSSOS» CERAMIC WORKSHOP 
KATO LIVADI, TEL.: 2736-0-31124

«ΡΟΥΣΣΟΣ»
ΕΡΓΑΣΤΗΡΙ ΚΕΡΑΜΙΚΩΝ

PANAYIA MYRTIDIOTISSA
by Pia Panaretos

TRANqUIL ELEGANCE GREETS the visitor descending to the 
serene Monastery nestled in the valley by the Ionian Seaο The 
eponymous Monastery is home to the jewelled heirloom of 
Kytheraν the Icon of Panayia Myrtidiotissa θVirgin Mary of the 
Myrtlesιο
The peace and beauty of these treasures belie the violence and 
despair conquered by Panayia Myrtidiotissaν the Protector and 
Patron of Kytheraν who is renowned for Her protective and 
healing powersο 
So much so that the Iconν originally discovered sometime beξ
tween σσψς and the σφth centuryν was kept in the church of 
Panayia Myrtidiotissa at the Hora fortress whenever the island 
was under pirate attackο
She miraculously saved this church in σϊτϋν when lightening 
struck the nearby gun powder room and the church remained 
unscathedν one of the three miracles depicted in the lower part 
of the Iconο
Her healing of the paralytic during a threatened pirate raid is 
a second miracle depicted on the Iconο This occurred in the 
σχth centuryν on the τφth Septemberν the date on which most 
Kythereans would journey to the Monasteryο Theodore Kouξ
mbaniosν one of the worshippersν had become paralised after 
an illnessο While lying near the Iconν the alarm for pirates was 
raisedν and all fled the horror of threatened enslavementο Deξ
spairingly Koumbanios prayed to God for mercyν and miracuξ
lously stood up and walkedο
Highly revered thereafterν the Icon in the first of its three deξ
picted miraclesν portrays the story of its own discoveryο
A young shepherd found the Icon of the blackened facesν 
amongst the myrtlesο Despite removing the Iconν it repeatedly 
returned to where he had found itν until the shepherd built its 
small church thereο The small Iconν named Myrtidiotissa due to 
the myrtlesν was in σϊυω placed onto a thicker board lined with 
gold and adorned with precious votive offerings of gold chainsν 
diamonds and precious stonesο
The original church known as “evresis” θdiscoveryιν houses a 
silver lined Icon of Panayia Myrtidiotissa ο The ‘evresis’ sits unξ
derneath the threeξaisled basilica built by Abbot Kalligeros in 
σϊφσξχωύ completing the monastery are the τψm limestone bellξ
towerν cells and a small chapel of Ayias Triadosο
The Icon makes several appearances throughout the yearν deξ
parting the Monastery on the Day of Orthodoxy to remain in the 
Hora church until Easter Monday when the “gyra” commencesο 

In this twoξweek procession 
the Icon is carried throughξ
out the island overnighting 
in local churches en route 
to northern towns and back 
again to its Monasterial 
“throne”ο
On the feast days of the 
σχth August θDormition of 
the Virgin Maryι and signifiξ
cantly φς days later on the 
τφth September θPanayia 
Myrtidiotissaιν in front of 
thousandsν the Icon is carξ
ried outside of the Monasξ
tery escorted by Naval Deξ
fence personnelο The Icon 
and the Navy have in comξ
mon the protection of the 
islandο The τφth September 
evening celebration in Ayia 
Pelayia is the closing dance 
for summerο
Her final move for the year 
is Her entry into the lower 
ground “evresis” church on 
the τσst Novemberν signifyξ
ing the date when the Virgin 
Mary as a girl was entrusted 
into the Temple in Jerusaξ
lemο Here the Icon remains 
over winter until the Day of 
Orthodoxyο
Individuallyν devoted worξ
shippers pray to Panayia 
Myrtidiotissa through pilξ
grimage on foot to the 
Monasteryν and talismans 
and tama which range from 
small silver votivesν to the 
giant wax effigies of limbs 
and babies held in the Monξ
astery’s Museum of Iconsν 
to offerings such as the 
large cross on the crest of 
the mountain opposite the 
Monasteryο

Panayia Myrtidiotissa is 
such a symbolically powerξ
ful figure that many churchξ
es in devotion to her exist 
not only on Kytheraν but also 
throughout Greece and the 
diasporaο
In an ironic twist on the healξ
ing of the paralytic left behind in 
the pirate siegeν Mr Kalokerinos 
recounts a story from his teenage 
years during the World War Two
German occupation of Kytheraο 
A German boat was damaged in Avlemonasν and many young people had gone 
to salvage from it what they couldο As a number of Germans turned up to 
inspect the situationν most of the people scatteredο Having been delayedν Mr 
Kalokerinos had to convincingly account for himselfο He remembered that a 
bedridden man lived in one of the housesν unable to escapeο Mr Kalokerinos 
suggested that his purpose had been to visit the manν and his excuse was 
acceptedο Ironically in this siegeν he was saved by the invalidο
With respect to the Panayia Myrtidiotissa Iconν it is acknowledged that disabilξ
ity access to the Monastery’s Icon Museum requires improvementν not only 
practicallyν but in honour tooν of the Myrtidiotissa’s healing of the paralysed 
worshipperο

PHOTO BY EMMANUEL SOPHIOS
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NO CHEMICALS IN THE MEDITERRANEAN

THE CITIZENS OF KYTHERA HAVE DECLARED their total opposition to the 
planned ‘neutralization’ of Syria’s chemical weapons in international waters of the 
Mediterraneanν off the coast of KytheraρAntikytheraο While the mainstream media 
stays shamefully silentν the Initiative Committee of Kythera and Antikythera against 

the Neutralization of Syr-
ia’s Chemical Weapons in 
the Mediterranean Sea, 
together with other coξ
ord inat ing committees 
throughout  Greeceν  i s 
constantly updating and 
sharing information from 
specialists with citizens via 

online and regional mediaο
Over the past few months 
we have witnessed a meξ
thodical attempt ξ under 
the auspices of the UNν 
NATO and the European 
Union ξ to convert the 
Mediterranean Sea into a 

wasteland through the destruction and ‘neutralization’ of some ωςς tons of Syrian 
chemical weapons in a pilot process of onboard hydrolysisο
Scientists have expressed serious concerns over the effectiveness of hydrolysis 
as a means of neutralizing chemicals such as sarinν mustard gas and VX θnerve 
gasι as the residue from this process results in toxic wasteο The consequences 
will be devastating for the marine and coastal ecosystemsν for the people and 
the economy as the Mediterranean is a closed sea with very slow water renewalο 
Despite assurances from the Government nobody can guarantee the safe execuξ
tion of the programο ‘Neutralization’ is a maximum environmental threat to the 
closed marine environment of the Mediterranean because even if the method 
selected for the destruction of chemical weapons was safe from a chemical point 
of viewν it is impossible to exclude the chance of an accidental gas leakν or even 
failure of the complete destruction of such a large quantity of weaponsο
While the tried and tested pyrolysis method takes ωξσς years to completeν it is 
anticipated that the untested hydrolysis process will take less than ϋς daysο The 
exact coξordinates of the proposed destruction location have yet to be revealedο 
All we know is that it will take place in international waters somewhere in the 
general MaltaρLibyaρCrete triangleο The quantity and composition of these chemiξ
cal weapons still remains unknownο Additionallyν Cape Rayν the ship on which 
the hydrolysis will take placeν is of questionable reliabilityο Given the difficulty of 
manipulating such dangerous materials and the high risk factors associated with 
human errorν these factors alone could condemn the Mediterranean Seaο
The transport and destruction of Syria’s chemical weapons in the Mediterranean 
Sea violates the limitations laid down by the United Nations’ Conventions on the 
Law of the Sea θUNCLOSι σϋϊτ and the London Convention on the Prevention 
of Marine Pollution by Dumping of Wastes and Other Matter which have been 
adopted to protect the marine environment and to set up criteria for the transξ
portation and dumping of toxic wasteο Furthermoreν according to regulationsν 
Greece has the right to control the operation and participate in the Committee 
of Expertsο The fact that the project is being conducted in complete secrecy 
coupled with our Government’s refusal to inform or alert the local and scientific 
communityν serves only to increase our concernsο
Franceν Germanyν Norwayν Belgium and Albania all refused to allow the ‘neuξ

The port of Agia Pelagia σϋχϋό Maria and Vasilikoula Tambakisν on the 
βFloretaβ bike of Yiannis Megalokonomos θKaponoyiannisιο

Αγο Πελαγία σϋχϋό Μαοία και Βαριλικξϋλα Ταμβάκη ρςξ λιμάμι ςηπ Αγίαπ 
Πελαγίαπ ρςη μηυαμή Floreta ςξσ Γιάμμη Μεγαλξκξμϊμξσ θΚαπξμϊγιξ
αμμηιο

Photo by Kytherian photographer Emmanuel Sofiosό Locals taking their 
cattle by sea to the meatworks in Neapolisο 

Φχςξγοατία ςξσ Κσθήοιξσ Εμμαμξσήλ Σξτίξσό Κσθήοιξι μεςατέοξσμ ςα 
βϊδια ρςξ ρταγείξ ςηπ Νεάπξληπν και ασςά ςανιδεϋξσμ κξλσμπόμςαπο

tralization’ of these weapons 
to take place on their own 
territoryο Thisν coupled with 
the fact that some of these 
countries have the appropriξ
ate decommissioning faciliξ
tiesν raises serious concernsο 
Should not those countries 
that produce these toxic 
products also assume responξ
sibility for their destruction? 
Why was this pilot process 
of onboard hydrolysis choξ
sen to be conducted within 
closed and unstable maritime 
space over ‘neutralization’ 
in landξbased plants? Not 
only has this method never 
before been used in a conξ
tained body of water such as 
the Mediterranean Seaν the 
destruction facility itself is a 
modified terrestrial unitο This 
means that its operations can 
be affected by a swell caused 
by a light wind of less than χ 
Beaufortα
The seaν as we knowν has no 
bordersο If an ecological disξ
aster were to occurν it would 
not be restricted to a small 
areaο It would have devastatξ
ing consequences to all the 
Mediterranean Seaν one of 
the most sensitive and imξ
portant marine ecosystems 
on the planetο This decomξ
missioning experiment shows 
zero respect for the local 
Mediterranean communitiesο 
Not only does it disregard the 
international treatiesν it also 
jeopardizes the existence of 
highly sensitive ecosystems 
and marine species that live 
in the areaο
Danger is knocking at our 
doorο We must act together 
to prevent this crimeο Our 
apathy is their only allyο

fρbό KytheraρAntikytheraό 
NO chemicals in the Mediξ
terraneanο  eξmai l ό  kyξ
theraaga ins tchemica l ξ
weaoons@gmailοcom

PH
O

TO
 B

Y 
PA

VL
O

S 
KO

RO
N

AI
O

S 

PHOTOS FROM THE PAST 
ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΕΣ ΑΠΟ ΤΟ ΠΑΡΕΛΘΟΝ 
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THE WINDMILL 
RESORT

Mitataν Kythera

Telοό τωυψς υσςτϋ   
Mobό ψϋϋ ωυω ϋςςς

info@thewindmillresortοcom
wwwοthewindmillresortοcom

As you enter the village of Mitata 
you can’t help but notice a tradi-
tional stone windmill. The build-
ing exudes an air of mystery that 
literally invites you to experience 
unique moments of relaxation 
and recreation. Enjoy a soothing 
walk around our botanical gar-
dens and aromatic plants, swim 
in the pool by the windmill and, 
if you’re feeling hungry, indulge 
yourself in a f illing salad made 
exclusively with organic prod-
ucts that have been picked fresh 
from our garden. Visitors can 
choose from a breakfast buffet 
offering an array of homemade 
treats and original marmalades. 
Don’t let your visit to the WIND-
MILL RESORT pass without try-
ing our refreshing and infamous 
“Windmill Mojito” - the invigo-
rating scent of freshly-cut mint 
and a few other secret ingredi-
ents that make up this popular 
drink guaranteed to impress! 
Free WiFi is also available for 
guests.  

THE MOUDARI LIGHTHOUSE 
by Melina Mallos

I had seen it from afar 
many a time and as we 
drove closerν we passed 
two Dutch hikers with 
match ing  sunburns 
emerging from the midξ
dle of nowhere who disξ
played a determination 
similar to ours to do the 
‘lighthouse’ walkο
If you find yourself lookξ
ing for panoramic views 
of Elafonissos and the 
Gulf of Laconiaν you 
can’t beat this l ightξ
house which is located 
just past Karavaο The strategically perched structure is so tall and powerfulν 
making it a mustξsee destination on one’s Kytherian holidayο 
Historyό Some say the building of the Moudari Lighthouse was long foretold 
by a local man who saidν “One day a large building will be constructed here 
with a fire on topο” Kytherians call the Lighthouse “The Karavas Lightν” referξ
ring to the name of the area in which it’s located ο 
The Moudari Lighthouse was built in σϊχω by the British to facilitate navigaξ
tion between Kythera and Elafonissosο It is located at Cape Spathiν the most 
northern point of the islandν near the village of Plateia Amos next to Agios 
Nikolaos θStο Nicholasι beachο At τχ metres highν it is the largest lighthouse 
built by the British in Greeceο The lighthouse had a revolving order Chance 
Brothers Lens visible from φχ kilometresο Its elevation and powerful lens 
made it one of the first lights vessels saw as they approached Greece from 
the Mediterranean Seaο When you visitν you’ll notice the lighthouse’s entry 
door is angled to protect it from the strong northern winds that frequently 
assault the islandο Adjacent to the lighthouse is the simatorio or simatologio 
θsignalξhouseι that would use flags to communicate with passing ships durξ
ing daylight hoursο 
In σϋςσ the station underwent major renovations and began operating with a 
kerosene lampο It went dark during World War II and suffered minor damageο 
It was relighted in σϋφχ and then automated with a solarξpowered beacon 
in σϋϊϋο 
When you walk up the hill with the wind blowing through your hairν you have 
the perfect vantage point to contemplate the life of a lighthouse keeperο And 
what stories of the sea these men would have born witness toα It must have 
been a solitary existenceν that of a lighthouse keeperν attracting a certain 
type of personο In addition to being a keen observerν you would have needed 
to enjoy your own companyν to have been someone who liked to think and 
reflectο You would also have been braveν particularly during those wartime 
years when strikes from the sea were to be fearedν and certainly expectedο  
There is a humorous story about the impending arrival of an inspectorο The 
lighthouse keepers had cleaned and polished the stationο When the supply 
ship carrying the inspector drew nearν disaster struckο The ship was captained 
by a new man who did not know the area wellο He ran the vessel into a rock 
and the damaged ship quickly departedο Needless to say no inspection was 
held that dayο 
Although the lighthouse still operates todayν it is not open to the publicο  At 
nightν look out for three white flashes every thirty secondsο

and the only one that has 
fine white sandο It is easily 
accessible by tarred roadο 
This is a safe beach for chilξ
dren as the water is calm 
and shallowν ideal for laying 
on an airbed or snorkellingο 
You can even do some laps 
here to keep up your fitness 
levelsο 

MELIDONI is found on the 
south of the island below 
the monastery of Agia Elesξ
saο Getting to this beach is a 
challengeο The road is very 
long and roughν apart from 
the concrete bendsν requirξ
ing some patient drivingο 
Howeverν this is one of the 
cleanest and best organised 
beaches on the islandο Try 
and get there earlyν as there 
are l imited beach chairs 
and umbrellasο The water is 
deep here and the cove well 
worth exploring by paddleξ
boatο Who knowsν you may 
even be lucky enough to 
find the long lost pirateηs 
treasure which is said to be 
hidden hereο

KALADI  is found on the 
eastern side of the island 
near Paleopoliο One of Kyξ
theraηs most popular and 
picturesque beachesν it is 
often featured in tourist 
publicationsο

CHALKOS is a clear and pebξ
bly beach located on the 
southern part of the island 
near Kalamosο It is a good 
one to visit by sea from Kaξ
psali with the glass bottom 
boat Alexandrosο Driving to 
Chalkos is ruggedν so preξ
pare to take your time getξ
ting thereο This is a smallν 
but pretty beach worth the 
visitο

LYKODIMOU is probably the 
closest beach to Potamosν 
apart from Agia Pelagiaο The 
views of the green gorge 
which drops below the road 
leading to the beach offers 
a surprising contrast to drier 
parts of the islandο There is a 
large cave at the beach for 
exploring or escaping to for 
an afternoon napο

FIRI AMMOSν KALAMITSIν 
LORENZO θAGIA PELAGIAι 
This string of beaches is 
found on the northρeastern 
side of the islandν just south 
of the port of Agia Pelagiaο 
The red pebbles on these 
beaches make them unique 
to the islandο They are usuξ
ally quietν being off the 
touristic trackο The water 
is normally very clean and 
calmν except when a northξ
erly wind is blowingο

FIRI AMMOS θKALAMOSι 
is one of Kytheraηs largξ
est beaches with its long 
stretch of pebblesο The road 
directly above the beach is 
very rough so prepare for 
some bumpy driving and 
manoeuvering over rocksο 
The sea is usually calmο To 
the right of the beach is a 
little cave you can swim inο 
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BEACHESν SWIMMING AND SUN
KYTHERAηS BEST BEACHES range from large family beaches to 
secluded inlets ideal for more private escapesο There are sandy 
beachesν wild beachesν remote beachesν rocky beachesν secret 
fishing covesν beaches for the very fitν beaches where you can 
loll under an umbrella with a tsipouro and a mezeο There are 
beaches for everyoneο Diveν swimν relax and enjoyα Their surξ
faces vary from large pebbles to fine white sand and contrast 
in character and surroundingsο Trees shelter someν while cliffs 
and caves enclose othersο The water is typically crystal clearν 
sharkξfree and calmο 

KAPSALI This natural harbour is surrounded by cafes and tavξ
ernas below a Venetian fortress which offers spectacular views 
of Kapsaliηs two baysο You can walk up the hill to the village of 
Chora and its Venetian fortress or to the church of Stο John 
embedded in the side of the cliffο An ideal beach for familiesο 
In the late afternoonsν sail away with the glass bottom boat 
Alexandros to Hitra and its blue grottosο Make sure you take 
your swimmers and a camera with youο

PALEOPOLI situated near the town of Avlemonas and said to be 
the birthplace of Aphroditeν the goddess of loveο It is also the 
site of the ancient capital of Skandiaο This is one of the longest 
beaches on Kytheraο Another good spot for familiesο

DIAKOFTI the blue lagoon of Kytheraο This is a stunning beach 
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KORKY PAUL βWinnie the 
W i t c h ξ τ χ 

Years of 
Il lustraξ
t i o n s β 
e x h i ξ
b i t i o n 
θτχρςωξ

ωρςϊιο

CERAMICS AT KATO LIVADI
THE ROUSSOS FAMILY have been producing ceramics at 
Kato Livadi for over twenty yearsο It maintains a Kythξ
erian tradition that has been passed down through four 
generations of pottery making by this familyο You will find 
Panayiotis working on the potterηs wheelν daily turning out 
traditional Kytherian designs as well as introducing new 
onesο Mother Grigoria attends to the glazing and firing in 
the kilnν whilst Maria delicately hand paints all the pottery 
pieces produced in the workshopο 

The Roussos workshop can be found in Kato Livadi on 
the main road between Livadi and Kalamosο Everyone is 
welcome to call in and watch the family at work and 
choose from the vast range of products on displayο Open 
every dayο Telοό τωυψξςξυσστφ
The Roussos gallery is conveniently located in Choraν just 
a short stroll down from the town squareο Hereν visitors 
can also select from exquisitely designed ceramics proξ
duced in the workshopο Telοό τωυψξςξυσφςτο

KORKY PAUL ξ SUSAN MOxLEY  

MANEAS GENERAL STORE

MANEAS GENERAL STORE is an essential 
part of the fabric that makes up this islandο 
This place is an institutionο Take a look in the 
window and you’ll see what we meanο The 
windows are stuffed with a higgledyξpiggledy 
collection of toolsν cane basketsν kitchen home 
wares and antiquesο Not much has changed 
since Maneas General Store first opened its 
doors in the σϋυςsν except perhaps it looks 
a little tidier since niece Aliki Gerakitis took 
over the family enterpriseο Uncle Panayiotis 
still drops in regularly and both he and Aliki 
are always keen to helpο This place stocks eveξ
rything from underwear to hardwareν from 
socks to tableclothes and kitchen pans and 
sun hatsο Just askο Whatever it is you’re lookξ
ing forν they will be sure to have itο It may well 
be tucked away somewhere way up on the 
very top shelf but it will be thereο
Maneas General Store is located just down 
from the Potamos Plateiaο Whatever you doν 
don’t miss itα 
Maneas Storeν Potamosν  
telοό τωυψξςξυυυς8

A R T I S T S  A N D  G A L L E R I E S

ONE OF CHORAηS most sceξ
nic sites is the kamara θarchξ
wayι just down from Choraηs 
town squareο Here you will 
meet Leonardoν owner of the 
GOLD CASTLEο Leonardoν born 
in Melbourneν Australiaν has 
brought together Kytheraηs 
largest collection of gold and 
silver as well as a showcase of 
exquisite byzantine icons and 
handmade worry beadsο With 
many years of experience as 
a jeweller in Athens and Kyξ
theraν his success lies in his 
ability to create jewellery for 
every taste and pocketο Leonξ
ardo guarantees the highest 
quality workmanship at the 
most reasonable pricesο
Choraν Telοό τωυψξςξυσ9χφ

MY HOME
MY HOME is now stocking 
the complete range of Hills 
Hoist branded products inξ
cluding freestanding clothes 
linesν rotary clothes linesν 
extendaξlines and portaξ
blesο You name itν My Home 
has got itο They also carry a 
selection of Weber’s interξ
nationally renowned range 
of barbequesο Choose from 
either coal fuelled or gas 
firedο They’re both brilliantο 
The coal fuelled bbqηs come 
with a lid with a builtξin temξ
perature gaugeο They are all 
portable and are designed 
to be taken anywhereο Weξ
ber barbecues have an even 
heatο They all cook beautiξ
fully and keep the meat 
moistο You can use them to 
cook indirectlyν directly or 
do a bit of bothο Those “in 
the know” swear by themο 
They come with a range of 
accessories including a pizza 
stoneν a chicken griller and 
a rotisserie attachmentο And 
they’re all easy to cleanο

MY HOMEν Karξ
vounadesν telο 
τωυψξςξυ8στς

SIMοοοVENI
THE MINI ξMARKET  in 
the heart of Mylopotamos 
where you will find home 
grown vegetables and eggsύ 
locally produced jamsν spoon 
sweets and herbsύ a select 
range of grocery essentialsν 
including fresh milk and 
bread delivered dailyύ locally 
produced wines and olive 
oilsύ iceξcreams over the 
summer seasonύ tobacco for 
those of you who still smoke 
θcough coughιο And the 
capper? You will be served 
by the fabulousν the one 
and only Veniο Much more 
than just a miniξmarketο 
Think global – Shop localα 
Mylopotamosν telο τωυψξςξ
υφυω8ο 

Photo of Panayotis Maneas featured  
in KRISTINA WILLIAMSONηs book 
βOne year on Kytheraβο

STONE ξ WATERό 
The Two Archetypal Structural Components of my Art

by Aliki Rigou

STONEό A CELESTIAL SYMBOL of wisdomύ stableν unalteredν eternalν protecξ
tiveν preciousν invaluableο

Waterό the primary and 
inexhaustible source of 
life and energyο
Characterized by dynamξ
ic volatilityύ symbol of reξ
generation and catharsis 
of the soulν symbol of 
purificationύ therapeuξ
tic and miraculous at the 
same timeο  

Ever since I was a childν I have felt the need to coexist with stone and waterο  
My work with mosaics and watercolour is the consequence of my desire to 
explore these two elements and use them as a means of expressionο How 
are they connected? Does their perceived antithesis actually create friction 
and struggle? 
Stone represents Formν it has a defined volume and shapeο Not all stones 
are suitable for mosaicsο Each stone behaves differentlyν one is shutteredν 
the other one is cut with irregular borders and another one remains unξ
changedο
The only way to cut Stone is with the presence of Waterο Water acts like 
a lubricantύ it softens stoneν tames itν complements it οοο All the beauty of 
Nature’s colours can be found in Stoneο A small pebble on the shoreν a rock 
on the mountainν a humble piece of gravelν they all have Lightν Colour and 
Harmonyο
It is water that makes them glowν that brings out their colours and infinite 
shadesο Water is colourlessν variableο I remember as a child my futile attempts 
to catch handfuls of blue from the seaν the daring divesν the colours fading to 
total darkness as I went ever deeperο  The Element of Water with its transiξ
tions reveals its lack of formν its Intangibilityν its spiritualityο
Colour is the link that unites stone and waterο The θsecretι gift of Form and 
Immobility into the Amorphous and Mobileο  
The artist needs to transcend the formν the idol θstoneιν to be immersed in 
what is Amorphous and Spiritual θwaterιο The artist thirstily seeks Stone and 
Water in her soulο   
Mosaicξcarved stonesν because they have colourν are bound together materiξ
allyο Waterν unless it is mixed with colourν is not even visibleο In the beginning 

these two elements are simple toolsν materials in 
my handsο   
The artist sees themν observes themν puts them 
in their right placeν synthesizes themν determines 
themν observes themν and tries to merge with 
themο
The beauty of this Art emanates from what is 
unique and different in each human beingν the 
hidden or visible wound that we all keep deep 
insideν that thing we turn to when we seek a temξ
porary but deep lonelinessο 
True Knowledge becomes the property of the true 
artistν a seeker who continuously pursues Rhythm 
and Harmonyο The moment of Union is a Great 
Mysteryο His Art is the means to identify himselfν 

his “being”ο  It is this Art of the Soul that the artist depicts in his workο  

Aliki Rigouν Mosaic and Aquarelle Exhibitionν ZEIDOROS Arts Centreν  
Kapsaliν August σσth to August τφth τςσφ 

DESIGN YOUR OWN SANDALSα
C r e a t e  y o u r  o w n 
u n i q u e  f o o t w e a r 
masterpieceα Work 
with Yiouli Metaxiniξ
adou who uses stonesν 
beadsν Swarovski crysξ
talsν laceν ribbons and 
other  decorat ions 
to make each pair of 
sandals an original 
work of footwear artο  
Come on inν have a 
browseο You won’t be 
disappointedο 

Uno Shoesν Livadiν Kytheraν Telοό τωυψςξυ8υω9

ONE YEAR ON KYTHERA

KRISTINA WILLIAMSON’S PHOTOGRAPHIC BOOK βOne Year on 
Kytheraβ is the perfect lifeξtime gift for lovers of photography 
and Kytheraο βOne Year on Kytheraβ is a beautiful bilingual book 

and is available at the island’s bookshops  Bibliogatos in Livadi 

ζ Chora and at Aerostato in Kondolianikaο
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The Bookν mosaic τςxσ8

SUSAN MOxLEY art exhiξ
bition θϋξσψρςϊιο

Follow your Art Galleryν Kapsali
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ΤΟ ΣΠΙΤΙ ΣΤΑ ΔΟΚΑΝΑ
THE HOUSE IN DOKANA

ΤΟ ΣΠΙΤΙ ΣΤΟ ΚΕΡΑΜΩΤΟ

THE HOUSE IN KERAMOTO

Αυτοεξυπηρετούμενες επιπλωμένες κατοικίες 
στην ενδοχώρα των Κυθήρων

Self accommodating furnished apartments 
on Kythera's inland

Μαριάννα Χαλκιά-Λούπα (+30) 210 9840326, 693 2294169 
 e-mail: mahalkia@otenet.gr, www.housesinkythira.com

KOKINOCHORAFA
by Michael and Caroline Breet

MORE THAN HALF A CENTURY AGO we left Amsterdam in 
our ‘ugly duck’ν a secondξhand Citroen τCVν and headed for 
the Mediterraneanο We were just married and had decided to 
spend our honeymoon far away from coldν damp Hollandο We 
travelled through Germanyν Austria and communist Yugoslavia 
until finallyν on April σst σϋψυν we arrived in Greeceο We were 
surprised to see so many groups of cheerful Greeks dotting the 
roadsidesν all busily grilling lamb on the spitο “They must have 
known we were coming” exclaimed the young brideο It was 
Greek Easter and it proved an auspicious introduction to the 
countryο We had planned to go to Crete but our finances were 
rapidly running out and we were lucky to make it to beautifulν 
flowery Volosο From that time on we were hooked on Greeceύ 
hardly a year passed without our spending our holidays in ‘our 
second fatherland’ο We went to Creteν Mykonosν Samosν Lesbosν 
Chios and of course the Peloponnesusο 

And thenν about ten years agoν Kythera came into the pictureο 
What made us decide to think of this island as our ultimate desξ
tination? Is it the friendly population θoften with an Australian 
connectionι? Or the world’s tastiest bread from the bakery in Liξ
vadi? The curious mix of settlers from northern countries θSwissν 
Britishν Germanν Dutchι who live here θsemiιpermanentlyν each 
with their own story? What mattered most was the stunning 
beauty of the islandν the purity of the natureν the wild landξ
scapeν the stillnessο Kythera is full of hidden treasures ξ like 
Agios Myronν a charming little chapel near Fyri Ammosν surξ
rounded by blossoming sageύ or the myrtle covered road that 
leads to the tiny picturesque fishing harbour of Limnariaο
We started our Kytherian holidays at lovely Avlemonasν then 
later moved to Christophoros Papapelekanos’s splendid tradiξ
tional style Palaeopoli Villas where we have stayed ever sinceο 
About six years ago we ‘discovered’ the smallν deserted settleξ
ment of Kokinochorafaο Tucked away in meadows of thyme and 
oreganoν hidden from sight among ‘fifty shades of grey’ rocks 
is an accumulation of ruinsν tiny kamares more than a hundred 
θperhaps several centuriesι years oldο The settlers solved the 
problem of eking out a living on such barren ground by digging 
bigν pear shaped wells into the rocky depthsο These skillfully 
made wellsν about υ meters deepν still existο We have wandered 
the ruins again and againν always contemplating the arduous 
lives and memories of these hardworking settlersο 
We always regarded Kokinochorafa as our private property and 
kept its existence a secretο One dayν a couple of years agoν we 

noticed a cement mixer in 
the middle of our propertyο 
Then a black water tank arξ
rivedο We were worried but 
thought perhaps someone 
might be undertaking an 
archaeological restorationο 
In September last year we 
were back on the islandο 
Looking from Palaeopoli we 
saw a blazing light coming 
from Kokinochorafaο What 
was going on there? Next 
day we walked as usual to 
our ‘hidden secret’ο We 
were halfway there when 
we heard the hum of a genξ
eratorο Then we heard the 
music and sniffed the smell 
of roasting lambο As we 
rounded the bendν we saw 
the smallν newly built house 
where a merry housewarmξ
ing party was underwayο We 
were on the verge of tearsο 
“What’s wrong with you? 
Come onν join us and have 
a dr inkο  Don’t  you l ike 
our new house?” said the 
friendly owner with a smile 
on her pretty faceο Crushed 
and bitterly disappointedν 
we headed back to Palaeξ
opoliο Our private dream 
was blown to piecesο
Later we started to think 
about what we had doneο 
What indeed was wrong 
with us? Who do we think 
we areν behaving like highξ
handed Northerners when 
we are guests of this beauξ
tiful country? We had no 
understanding of the pride 
and joy of Greek ‘Aussies’ 
who ‘had made it’ in Ausξ
tralia and now came back 
to realize their dream on 
a spot thatν for heaven’s 
sakeν belonged to their 
grandparentsα Back in Holξ
land we began to feel even 
more embarrassedο We were 
ashamed of our rather blunt 
behaviourο Perhaps the new 
owners of ‘our property’ 
will read this article and will 
allow us to belatedly accept 
their invitation to “have a 
pintν mate?βο “Yes pleaseα”ο

Kokkinochorafaν our favourite ruin

LEFKADIO HERN 
A splash of Kythera in Old Japan

by Deborah Parsons

A CASUAL  conversaξ
tion with a visitor to the 
islandν the passing menξ
tion of a Japanese writer 
whose mother came 
from Kytheraο I had to 
find out moreο What 
I discovered was yet 
another of those treasξ
ures the island endlessly 
manages to throw upο
Hern was born in Lefkaξ
daν in σϊχςν  the son 
of Charles Bush Hearn 
θfrom Irelandι and Roξ
sa Antoniou Kassimati 
θfrom Kytheraιο  Kassimati is an old Kytherian name and so Kythera Summer 
Edition approached keen local historian Eleni Charou to see if she could tell us 
anything about Rosa and her familyο Rosa apparently met Charles while he was 
a young soldier serving on Kytheraο After they marriedν she moved with him to 
Lefkas where Patricio Lefkadio Hern was bornο The marriage only lasted a few 
years and Rosa returned to Kytheraν unfortunately without Patricio and his 
younger brother Charles who were both sent to Dublin to live with their father’s 
familyο Rosa subsequently remarried Giovanni Cavalliniν a Kytherian of Italian 
descentο Cavalliniν a man of some standingν was the Ionian Islands’ Vice Consul 
for AustriaξHungaryο Prior to that he had been Governor of Cerigo during the 
British Protectorateο  Rosa and Cavallini had four childrenύ unfortunately her 
highly strung nature and the lingering unhappiness of her failed first marriage 
eventually led to a complete breakdown and at the age of φϋ she was commitξ
ted to the National Mental Asylum on Corfu Island where she lived until her 
death σς years laterο It is unlikely Hern ever saw his mother againο
Hern grew up in Ireland and England andν while raised a Catholicν seemed to 
have abandoned the church by the time he moved to the United States aged 
σϋο He became a journalist for the Cincinnati Daily Inquirer where he specialξ
ised in the sensational reporting of lurid murdersο When the paper learned he 
had married Alethea Foleyν a black American woman θmiscegenation was illeξ
gal at the timeι he was promptly dismissed – and just as promptly hired by the 
rival Cincinnati paperο The marriage was short lived and they were divorced 
in σϊωωο Hearn clearly had larger literary ambitions as he and the artist Henry 
Farny briefly published a weekly journal of artν literature and satireο
From Cincinnati he moved to New Orleans where he lived for close to a decξ
adeν writing for such prestigious publications as Harpers Weekly and Scribner’s 
Magazineο Some say it was Hern who helped create New Orleans’s exotic image 
as a place where Europe meets the Caribbeanο
After a brief stint in the West Indiesν he arrived in Yokohama in σϊϋς where 
he remained until his death in σϋςφο He was primarily a folklorist of Old Japanο 
During his fourteen year stayν he produced twelve literary worksο 
In Japan he had finally found his homeο He married Koizumi Setsuν the daughξ
ter of a Matsue samurai family with whom he had four childrenν and in σϊϋψ 
became a naturalized Japaneseν assuming the name Koizumi Yakumoο After 
teaching English Literature at Tokyo Imperial Universityν he became a profesξ
sor at Waseda Universityο He died of heart failure at the age of χφο
In the late nineteenth century Japan was largely unknown to Westernersο 
Hern helped breech that gapν giving the west some of the first descriptions 
of preξindustrial Meiji Era Japanο Hern was widely read by intellectuals such 
as Albert Einstein and Jawaharlal Nehruο In fact Einstein’s trip to Japan in 
σϋττ was inspired by Hearn’s worksο But while his popularity and fame in 
Japan as its most astute foreign interpreter continuedν his reputation in the 
west started to decline in the σϋυς’s when Japan embarked on a period of 
imperialistic aggressionο
An amazing man who squeezed a lot into a relatively short lifeο And all this 
prompted by a passing conversation with a total strangerο Spend time on 
Kythera and you’ll never stop learningο
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ter John’s death in σϋφχν his 
wife Georgia took over the 
running of the cafeο 
During the Second World 
War the house with the sunξ
dial survived the German 
bombardment of the port 
of Avlemonas that preceded 
the invasion of Creteο It also 
hosted passing officers and 
men of the Allied Forcesο In 
fact there are caves near the 
house in which the Allies had 
installed a large cannon that 
sank a German patrol boat 
that had been sent to interξ
cept themο You can still see 
traces of bullet holes in the 
rocks near the property as a 
testimony to that fierce batξ
tleο The house also served as 
a makeshift field hospital for 
German soldiers during the 
warο Andreas Kalokerinos 
once told the writer how 
he rememberedν as a young 
boyν seeing wounded men 
being operated on on tables 
within the houseο
After the warν Georgia Cavξ
allini remained alone in the 
house after her children miξ
grated to Australiaο She died 
in σϋϋςο

The reconstruction and 
restoration worksό Toξ
dayν the building consists 
of two separate propertiesο 

A  M O N U M E N T  T O  T I M E  A N D  M E M O R Y

cο

dο

EDWARD HOLLISν THE ARCHITECTν surveys some of the 
world’s most famous buildingsν including the Parthenon and 
Aghia Sophiaν in his book The Secret Lives of Buildingsο He argues 
that the soul of a building is not necessarily gauged from its 
plans or by examining the details of its constructionο Ratherν its 
essence is to be found in the layers of history within its wallsο 
When a building changes over timeν whether through degraξ
dationν destruction or historical changesν any restoration or 
alteration isν according to Hollisν a “retelling of the building as it 
exists at a particular time – and when the changes are complete 
it becomes the existing building for the next retelling”ο
The Cavallini houseν better known as the house with the sundial 
in Avlemonasν is one of the most iconic and historic buildings of 
Kythera and also one of the most recognisableο It has recently 
been restored to its former grandeur but in so doing the owner 
and his team of architectsν builders and restorers have sucξ
ceeded in retelling the rich andν at timesν seemingly improbable 
history of this houseο 

A remarkable historyό The story begins in the early part of 
the nineteenth centuryο Angelo Cavallini was the Genoaξborn 
captain of a merchant ship sailing from Venice to Constantinople 
and Smyrnaο During one eventful journey he injured his hand 
and in order to recover from his injuries the ship made for the 
nearest port which happened to be Kapsali on the island of Kyξ
theraο Cavallini later returned to Venice but he had found the 
island so enchanting that he went back and married Rosaν the 
young Italian girl who had nursed himο They went on to have a 
number of childrenν possibly five sons and five daughtersο
At some stage between σϊτσ and σϊτων as the first flames of 
revolutionary fervour were being fanned in mainland Greeceν 
Cavallini bought a property in Avlemonas from the Kountourioti 
family upon which stood a modest dwellingο After purchasing 
the propertyν Angelo Cavallini hired craftsmen from Crete to 
upgrade and expand the buildingο The work was completed 
in σϊτω and included the construction of a sundial over the 
front entranceο Angelo lived in the house along with Rosa and 
their children while using it as a Customs House for the port of 
Avlemonasο At that timeν he served as ViceξConsul for the Ausξ
troξHungarian Empire and also performed diplomatic duties on 
behalf of the Greek State in a region that still did not officially 
belong to Greeceο In the decades following the unification of 
Greece in σϊψφν Kythera once again became the stopξover port 
of call for Austrian ships operated by Lloyds of Triesteν with the 
house at Avlemonas acting as a customs house and commercial 
trade centreο 
After Angelo Cavallini’s death in σϊϊψ his children inherited his 
estate and divided it amongst themselves with the property 
at Avlemonas vesting in two of his sonsν John and Spyrosο By a 
remarkable twist of fateν Angelo’s oldest sonν Johnν who was 
a lawyer by trade and one of the Kytherian nobilityν had met 
and eventually married Rosa Cassimatisν who had returned to 
Kythera after her marriage to Major Patrick Hearn had dissolvedο 
Rosa was the mother of Lafcadio Hearn who went on to become 
one of Japan’s most recognised poets and writers in the late 
σϋth centuryο But Spyros was the one who finally lived in the 
home together with his familyο 
After the death of Spyros Cavallini in σϋυτν the home passed to 
one of his four sons John Cavallini who had migrated to America 
for a time in the σϋσςsο He returned in σϋτψ shortly before the 
death of his father and married Georgia Firou from Mitataο They 
had three children and used the ground floor of the property 
in Avlemonas as a cafe which was patronised by captains and 
sailors from boats docked at Avlemonas when weather condiξ
tions did not permit their anchorage in the bay of Kapsaliο Afξ

THE HOUSE WITH THE SUNDIAL
by George Vardas

The property which hosts the famous sunξ
dial is owned by John Klaudianosν Georgia’s 
grandsonν who wanted to realise the dream 
of his motherν Marika Cavalliniν which was to 
see the house in which she had spent her 
childhood years come back to lifeο In order 
to do thisν John commissioned an architecξ
tural firm to undertake the necessary designν 
restoration and reconstruction workν having 
regard to the building’s unique architectural 
features and historyο Indeedν their aim was 
to “highlight the plasticity of the building and 
to reinstate the positive aura that the buildξ
ing holds”ο
The restoration works took about σχ months 
and involved reinforcement of the masonry 
wallsν removal of the old coatingsν installing 
a new concrete roof slabν maintaining the 
unique limestone frames around the doors 
and windowsν new external coatingsν new 
plastering works and full waterproofingο 

Restoration of the Cavallini Sundialό Last but not least the owner’s brief 
called for the restoration of various architectural elements on the building 
andν most notablyν the famous sundialο For this delicate work an expert conξ
servator with specialist knowledge and υς years of service in the maintenance 
of the antiquities of the Parthenonν was engaged to oversee the restoration 
worksο The aim of the restoration was to protect the sundial from additional 
wearν revive its colours and reinstall it as a functioning sundialο
The result of its extensive restoration is simply outstandingο The intervention 
is characterised by the innovative use of materials and coloursν attention to 
detail and painstaking restoration works to produce an authentic restoration 
of the fabric of the building and at the same time preserving its distinctive 
architectural featuresο 
The house with the sundialν in that quiet corner of Avlemonas harbourν will 
forever remain a monument to time and memory on Kytheraο Its restoration 
by John Klaudianosν a descendant of the original Cavallini familyν is a story of 
passion and determination to complete the sensitive retelling of the history 
of an iconic buildingο 
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IN σ9ωφ MY WIFE BEV AND I returned 
to Tamworthν New South Walesν after 
having toured Europe and the Middle 
Eastο Moving to Tamworth we rented 
a house from an elderly Greek couple 
who had returned to Kytheraν their isξ
land of birthν for a visitο Their son Alex 
and daughterξinξlaw Maria settled us in 
and from then on our friendship grewο 
Their teenage daughtersν Metaxia and 
Eireneν used to babysit our two boys 
Tim and Tobyο Over the years they said 
repeatedly that we must visit Kythera so 
in March this year we decided to make a 
visit to their beloved islandο
Prior to setting off on this odyssey we 
visited Alex and Maria to talk about Kyξ
thera and during our talk Alex began 
relating stories about his childhood on 
the islandο I was enthralled with what he 
told me and realised the importance of 
recording and documenting his storyο  
ALEKO GEORGOPOULOS θALEX POULOSι 
was born at home in the town of Potaξ
mos in σϋτϋο His childhood was toughν 

as was the case with many Greek children at that 
timeο In Aleko’s wordsν it was ‘very very hardν very 
hardο Most of the time we had no shoesν our clothes 
were worn and it was hard to surviveο My fatherν 
poor manν tried everything to make a living but he 
could not make ends meet’ο However while not plenξ
tifulν there was always food on the table such as 
olivesν grapesν figsν almonds and edible wild greens 
which were growing on his grandparents’ plot at 
Stavliο 
Aleko and his younger brother John θTzanetoι went 
to Potamos schoolν a short walk from homeν though 
in winterν with no shoesν it was demanding to say 
the leastο On a number of occasions they suffered 
severe chilblainsο Aleko says he begged his mother to 
‘get a knife and cut my toes offα’ο He then attended 
secondary school in Choraο Every Friday afternoon 
he and a mate used to walk back to Potamos returnξ
ing to Chora on Sundayν a distance of about fifteen 
kilometresο He saysν ‘we used to walk barefooted 
over the stony roadν hailν rain or shineν no coatsν 
no nothing’ο 

In σϋυω Aleko’s fatherν Peter θPanayiotisιν decided to emigrate to Tamworthν 
Australiaν where an uncle had set up a fruit shopο His wife Metaxia and two 
sons were to follow once he had established himself in Australiaο As so often 
happensν the bestξlaid plans are often thwartedο In their case it was the invaξ
sion of the island during WWII by the Italians and Germansο Once Kythera was 
occupied no one left the island which meant Aleko’s mother and the two boys 
had to fend for themselvesο  
Aleko recalled that during the war ‘There was little food available other than 
what was growing on the islandο Any extras were only available on the black 
marketο The drachma was uselessν money was of no valueο Our needs were 
obtained by trading or by other meansο’ I was told that Aleko and a mate used 
to catch feral catsν prepare the carcasses and trade them ξ not only with locals 
in need of a little meat but also with the occupying Italiansο Revoltingν you 
might thinkν but perhaps we too would eat cats if driven to desperationο 
While life on Kythera under Italian and German rule was not as fearsome as in 
other parts of Greeceν houses were looted and food confiscatedο On the day 
German soldiers arrived in Potamos children were taken from the school and 
assembled in the town square where they witnessed the Germans machine 
gun the bank doors to gain accessο Alekoν his mother and brother lived through 
these difficult yearsο In some ways however Kytherians were lucky as there was 
no industrial activity on the islandύ industrial port towns on the mainland were 
bombed severely resulting in the country being completely despoiledο

From what I can gather there 
were no mass executions on 
Kythera butν as Aleko saidν 
‘on the mainland if the reξ
sistance fighters killed one 
Germanν fifty Greek people 
would be executed’ο 
Aleko told me that during 
the occupation there was 
only one shortwave radio on 
the island and that was in 
the hands of a local priestο 
The priest would tune in to 
the BBC and if there was 
good news on the war front 
he passed word around the 
island by a special sequence 
of church bell ringsο It was 
Aleko’s job to peel the bellsο 
The islanders knew the seξ
cret code but not the ocξ
cupying forcesο This event 
has been confirmed by a 
number of independent 
sourcesο
The majority of the Germans 
occupying Kythera left at 
the time of the battle of 
Creteο During that batξ
tle Aleko said ‘the sun was 
blanked out by thousands of 
German aircraft flying over’ο 
Eventually the Axis powers 
were defeated and during 
σϋφφ the last of the Gerξ
mans on Kythera leftν leavξ
ing the locals to rebuild their 
livesο Alekoν his brother and 
mother had been separated 
from Peter for seven years 
when the Germans leftο 
In σϋφω Metaxia θAleko’s 
motherι made plans to 
leave for Australia and join 
her husband Peterο The trio 
went to Athens to board a 
ship to the land of the Anξ
tipodeans but their plans 
were unrealised againο The 
immigrat ion off icer inξ
formed Aleko he could not 
leave the country because 
he was eighteen and of 
national service ageο ‘My 
mother shoutedν “Whatα 
whatα” and threw her hands 
into the air’ο Reluctantly 
Aleko waved goodbye to 
his mother and brother and 
returned to Kythera to live 
with his uncle Manolis until 
he could arrange his deparξ
ture to Australiaο Luckily Aleξ
ko managed to negotiate his 
way out of national serviceν 
a common practice at the 
timeο Had he done serviceν 
‘I would have been involved 
in a civil war where father 
killed son due to their poξ
litical differences’ο In σϋωυ 
when Alekoν Maria and their 
girls visited Greeceν he was 
told on entry that he would 
have to pay the equivalent 
of δτχς because he left the 
country not having done naξ
tional serviceο The long arm 
of the Greek law caught up 
with him τχ years laterα 
After his mother and brothξ
er leftν Aleko continued his 
educationο He taught himξ
self Englishν knowing that 
one day he would join his 
parents and brother in Ausξ
tralia and he would need 
to speak and understand 
Englishο After receiving a 

letter from his father in Australia 
saying his brother was doing well 
at school and that the Australian 
people were very welcomingν Alex 
spoke with the headmaster of the 
school about going to Australiaό 
‘I have decided to go to Australia 
as I do not think this country has 
a future’ν and the headmaster 
agreedο
Prior to leaving for Australiaν keen 
to acquire new skillsν Aleko worked 
for a tailor and a shoemaker θnot 
for a wage as the drachma was still 
worthlessιο He was impressed by 
both bossesν describing them as 
‘wonderful men’ο
In σϋφϊν with the help of a travel 
agent relativeν Aleko finally left for 
Australiaο He was 
one of a number 
of Kytherians who 
managed to board 
an exξmilitary DCυ 
aircraft bound for 
Sydney ο  I t  cos t 
five hundred and 
ten pounds for the 
flightν a significant 
amount in σϋφϊο 
The flightν a black 
market deal apparξ
entlyν took seven 
daysο They landed 
each nightν there 
were no seatsν they sat on the floor and there was no food or 
waterο The first landfall in Australia was Darwinο When the local 
Greek community heard that a plane from Greece had arrived 
they welcomed the intrepid travellers enthusiasticallyο
From Sydney Aleko flew to Tamworthύ the fare was equivalent 
to δτοχςο The plane in which he flew was a wartime Avro Ansonν 
now a museum piece at the Tamworth airportο His family was 
waiting for him at the airportο ‘In the doorway I saw my motherν 
brother and fatherο I didn’t know my fatherο I hadn’t seen him 
since σ9υω when I was seven years old’ο
Alex settled into Tamworth wellο He and his brother worked in 
the Royal Cafe their father had establishedο Leisure activities 
included soccer after Alex and his brother set up the first soccer 
team in Tamworthο
In σϋψσ Aleko married Maria Tambakisν an AustralianρGreek girlο 
They became involved in community activitiesοThey organised 
the first Greek Ball in Tamworthό ‘four hundred people turned 
upν and the sprung floor of the Town Hall bounced up and down 
from all the Greek dancingο The following yearν timber props had 
to be put under the floor to stop it collapsing’ο
When I asked Alex if he experienced any racism when he arrived 
in Australiaν he replied that βAustralians were helpful although 
they called us ‘bloody dagoes’βο 
Alex and Maria have returned to Kythera a number of times 
over the yearsο What 
astonishes me is just 
how many people know 
themο We have learned 
during our time here 
that Aleko’s story is one 
of hundreds of similar 
storiesο He saysν and it 
probably rings true for 
all Kytherians living in 
Austral iaν  ‘Greece is 
my country but Ausξ
tralia is my home’ο He is 
adamant that he wants 
‘to be buried in Tamξ
worth’ο
After having shared 
a little of Aleko’s life I 
have come to realize 
that the oral history of 
Kytheriansν and Greeks 
generallyν needs to be 
documentedο There are hundreds of stories similar to Aleko’s 
but they are fading with timeο I urge descendants to record the 
stories of their parents and grandparents so the history of their 
lives can be preserved for future generationsο 

An extended version of Alekoηs story can be read on Fredηs travel 

blogό wwwοtbeartravelsοcom 
EDITORηS NOTEό Send your familyηs story to Kythera Summer Editionν 

kseοσϋϋυ@yahooοgr

"From left Alec Poulos (Tamworth), Olga Coroneos (Syd-
ney), Mrs Poulos (Tamworth), Maria Dracakis (Sydney) 
perform the soldier dance at Tamworth's Anzac Park 
yesterday.  The girls were among a group from Sydney 
who gave a floor show at the Greek Ball in Tamworth 
last night".
τ9ρσςρσ9ωσ Newspaper clipping from the Northern 
Daily Leaderο 

A reunited familyο Photograph taken 
soon after Aleko arrived in Australiaο

The multinational soccer team in Tamworthο Alekoν second 
from right back rowν his brother John on his leftο Team memξ
bers were Greekν Dutchν South Africanν German and Italianο 
Sport no doubt mends hostile bridgesο

Drawn by FRED HILLIER

FRED AND BEV’S ODYSSEYξWHY KYTHERA?  
by Fred Hillier

Alekoν mother Metaxia holding brother 
Tzaneto θJohnι and Aleko’s father Peterο 
This photograph was taken just prior to 
Peter leaving for Australia in σ9υωο

G R E E C E  I S  M Y  C O U N T R Y ν  A U S T R A L I A  M Y  H O M E
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Agia Pelagia, 80200 Kythera, Greece

t: +30 27360.33926-7 - f: +30 27360.34242, 6979.330086

e: info@pelagia-aphrodite.com - www.pelagia-aphrodite.com

directly on the beach in Agia Pelagia

air conditioned rooms with balcony

free WiFi, breakfast, cafe-bar

TORN BETWEEN TWO ISLANDS
by Anna Cominos

HISTORICALLY GREEKS ARE BORN adventurersο So many 
myths deal with the idea of leaving home ξ Jason and the Argoξ
nautsν Icarus andν of courseν Homer’s epic tale of Odysseus who 
sailed for years on endν from the battlefields of Troy to reach 
his kingdom and beloved Penelope and survived the wrath of 
the Gods……οby using his freeξwillο   
The recent and still onξgoing social upheavals resulting from the 
Global Financial Crisis have led to a deep societal despair here in 
Greece as yet another generation of bright young Greeks have 
decided that migration to faraway lands is the best alternative 
to the ‘dark cloud’ gripping Greeceο While the cause of this 
senseless economic despair can be hotly debatedν its outcome 
is seemingly never ending chaosο Many young Greeks are renewξ
ing passports and packing suitcases for a hitherto unplanned 
odyssey to distant lands of opportunityο   
While the terms of agreements between Australian and Greek 
governments have long been establishedν the Greeks of the Diξ
aspora are assisting in clarifying issues that new arrivals are facξ
ingο Last October the Greek Orthodox Community of Melbourne 
and Victoria even went as far as organising a Skilled Migration 
Expo in Athensν providing the opportunity for thousands of 
qualified people to meet with relevant government departξ
ments and key employers so they could have their questions 
about migrating to Australia answered for themο   
Kytherians are islanders and as such have ‘the lament of leaving’ 
in their DNA as they have been doing it for many centuriesο The 
first documented Kytherian to arrive on the distant Australian 
shores was Emmanuel Kritharisο Kritharis arrived in σϊχφν pioξ
neering a strong migratory route between Kythera and Australia 
that helped reduce the islandηs population from ψςνςςς in σϊχφ 
to approximately φςςς todayο 
The always optimistic Anna Kapsanis sees her migration to Ausξ
tralia as walking in the footsteps of her ancestorsο Born in Athξ
ens in σϋωϊ to Angela Glitsos θAustralianξKytherianι and local 
Kytherian Dinos Kapsanis of the renowned Dinos Souvlaki in Agia 
Pelagiaν Anna understands the duality and nuances of knowing 
two homelandsο   
Raised on Kytheraν like many young people in contemporary 
Greeceν Anna would work seasonallyο In the summer months 
there was the souvlaki trade while in winter she taught English 
to local studentsο  Sadlyν Anna found that as the economic downξ
turn deepened and money became scarceν teaching quickly all 

but vanishedο   
“It is ironic but this ecoξ
nomic  migrat ion  f rom 
Greece has created a space 
in which I connect with my 
grandfather’s generationο” 
Anna’s grandfather Panayiξ
otis Kapsanis left Kythera in 
σϋττ as a young manν travξ
elling to Australia to find 
better opportunitiesο Anna 
goes on to addν “My father 
and my uncle George did itο 
They left Kythera youngν in 
search of a brighter futureο 
Their strength and spirit 
gives me the strength to 
take these stepsο”   
“At this pointν Austral ia 
has greater opportunities 
for study and workο Yesν I 
miss my home in Kythera 
ξ my gardenν my lemonξ
treeν gazing at the seaν Kyξ
thera’s powerful landscapeν 
my familyο But that is not 
enoughα I thought logically 
about the pros and cons and 
it was smarter for me to 
come to Australiaο My Ausξ
tralian citizenship is a blessξ
ing that makes my exit from 
Greece possibleο” Aware that 
any shift has its problemsν 
Anna is eager to make the 
best of her situationο Since 
arriving in late τςστν Anna 
is already working fullξtime 
in childξcare and plans to 
further her education and 
consolidate her education 
and work experienceν things 
that were not available to 
her in Greeceο  
Anna’s optimistic outlook 
is rareο Kythera Summer 
Edition regularly receives 
letters full of yearning and 
nostalgia from recent miξ
grantsο Eugenia confidesν “It 
seems too long to be away 
from Greeceν my beloved 
countryο Yesν Australia has 
a lot to offer but I’m not toξ
tally here in my heartο  I feel 
there is a hole in my heart 
and it just won’t go awayο” 
While Panos says “I’ve tried 
so hard to find work here 
θin Australiaι it’s not funnyο 
They only ask for casuals and 
partξtimers nowο If you’re 
over τχν employers have to 
pay more in wagesο It’s all 
about moneyο  Sometimes 
I think maybe I should not 
have left Greece but what 
guarantee would I have 
that if I had found work 
that I’d still have it now but 
my life is still a messο You 
see I’m neither σςςε Greek 
nor σςςε Australian – I feel 
more Greek but then again 
Australia gives securityο” 
Cathy YoungξPoulosν a soξ
cial worker with over τς 
years experience assisting 
migrants into the Australian 
communityν explains “while 
the current influx of Greeks 
to Australia is overwhelmξ
ingν there are actually conξ
scious decisions being made 
by those making the move 
… it is a victoryν not a victim 
decisionο It is flight or fightο 
I believe from experience 
that all people have both 

potentials withinν but the reality is that no place can make you happyο Hapξ
piness and home are internal measuresο It takes a special type of person to 
migrateν because migration is actually an existential eventο”    
Christella Demetriouν  a practicing visual artistρcomposerν was born in what 
is now the occupied part of Cyprusο In σϋωψ Christella and her family came 
to Australia as refugeesο After studying visual art and musicν drawn by the 
power of Greek music and poetry Christella moved to Athens in σϋϋϋν where 
she taught in schools by day while establishing herself as an artist at nightο 
It was music that brought her to Kythera where she taught bouzouki and 
other traditional instruments at the Music School θOdeion Anagennisiι over 
the winter monthsο Back then Greece had a vibrant live music and recordξ
ing industryο She was busyο In τςςψ she released her first CD while her art 
work was regularly exhibited in some of Athensη most prestigious galleriesο 
“It was all good throughout the ϋς’sο Up until τςσςν musician friends were 
playing regularly and new music releases were flourishingο My artist friends 
were exhibiting and teaching work was readily availableο And then towards 
the end of early τςσσν the wheels came offο There was really no substantial 
work left in Greeceο It felt like the glue that held the system together had 
melted away”ο And so classically trained Christella applied for a postξgraduate 
course at the Royal Melbourne Institute of Technology back in Melbourneο A 
pragmatist with a lifetime’s experience of migratingν Christella explains her 
onξgoing dilemmaν “I have just completed a masters in fine artο But while 
Australia offers me opportunities like furthering my educationν Greece is my 
creative homeο Athens is the city that embraced my workο In Athens I was 
lucky to work with accomplished performersν poetsν artists and teachersο 
Above allν I had the good fortune to enjoy friendships that would transform 
me on a much deeper level”ο 
While the biξcultural experience can be liberatingν it can also be a nightmare 
of nostalgiaο This roaring schizophrenic state of duality along with the chalξ
lenges that come with economic migration have once again reared their 
complex headν as a generation of young people leave the shores of Kythera 
and Greece to avoid the overwhelming sense of hopelessness that the Global 
Economic Crisis has unleashed in the Mediterraneanο 
“It is like I am wearing a veil of duplicity” confesses a young civil engineerν 
“Noα” chimes in a τϊ year old motor mechanicν “It’s like having two first loves 
… or maybe like belonging to a secret society where some of the bestξkept 
secrets are bloody”ο A group of ripeξold Kytherian elders discuss the impact 
of the new wave of economic migrants arriving on Australian shores todayο 
“It’s a curse to know two motherlands … and yet it’s a blessing to know two 
worlds in one lifetime’ο      

T W O  W O R L D S  I N  O N E  L I F E T I M E

Mie Van Cakenberghe a postξmodern artistν 
first came to Kythera in σϋϋςο Just like many 
others she kept returning each yearο
This year she will exhibit her work at the 

Potamos Cultural Centre from στξτσ Julyο
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JURGEN ζ ANNA KOKSMAν UNSUNG BUT NEVER FORGOTTEN

IT IS COMMONLY AGREED that the peoξ
ple behind the scenes are often just as – or 
even more – important than those on central 
stageο This is no truer than for Jurgen and 
Anna Koksmaν the Dutch couple from the 
World Council of Churches in the Netherlands 
who laid the foundations that have enabled 
Kythera to establish a central and developed 
existence for both its residents and visitorsο 
Members of the conservative section of the 
Protestant Church in the Netherlandsν Anna 
and Jurgen came to Kythera with little more 
than deepξrooted kindness and a desire to 
improve the life of the communityο
With patienceν drive and sheer altruismν they 
worked to develop a number of Kythera’s 
facilities such as its roadsν water supplies and 
schoolsν to name but a fewο Yet perhaps the 
real value lies in the inspiration the couple 
brought to the islandν and the drive that they 
instilled in Kytherians to develop their island 
and its facilitiesο 
Anna and Jurgen’s team not only organized 
for the funding of water suppliesν reforestaξ
tion projects and many other activitiesν they 
brought with them the motivation that spread 
throughout the islandν enabling Kytherians 
to act upon and complete longξexisting and 
often stagnant plansο 
If only Kytherians had been able to sustain and 

further develop some of these remarkable projects of Jurgen and Anna’sο
So many of Kythera’s forestsν buildingsν facilities and roads can be attributed to the 
team’s efforts – and all of these developments can be traced back to the wisdomν 
inspirational drive and kindness of the community development teamο 

Kythera Summer Edition 
pays tribute to the late Jurξ
gen and Anna Koksmaύ in 
recognition and appreciation 
of their profound humanityν 
hard work and benevolenceο 
We thank you bothο 

THE MYLOPOTAMOS HOME ECONOMICS 
SCHOOL FOR GIRLS

by Jean Bingenν a member of Jurgen θGeorgeι Koksma’s team

THE FOLLOWING ARE ExCERPTS from the diary of Hans Oosteromν a member 
of the second group of summer work camps from the World Council of Churches 
“WCC” in the Netherlands who came to Kythera in σϋψφ to begin the construction 
of the Home Economics School for Girls in Mylopotamosο  This diaryν comprising 
almost ψς pagesν gives an account of the daily lives of the campers during their 
three and a half week stayο

Part of a speech made in Mylopotamos square on στ Augustν σϋψφν by a visiting 
GreekρAmerican to the Dutch teamο
“We are  enjoying our vacation here in the country of our birth amongst our loved 
ones and acquaintancesο We were very surprised to meet a group of young people 
who were not Greek speakersο  We were even more surprised to see how  these 
young people enthusiastically and voluntarily dug the bare earth in order to lay 
the foundations for what will become the Home Economics School for the girls of 
Kytheraο Believe meν we could not comprehend thisν particularly when we realised 
that they came here on vacation and worked unpaid in their spare time to help 

a poor and often passive 
communityο For us this is 
a very special experience 
and when we return to 
America we will certainly 
spread the news about 
your work and  your phiξ
lanthropyο We hope that 
your enthusiasm wi l l 
inspire others across the 
globe to support your 
workο To this we raise our 
glassesα”

The school was Anna 
Koksma’s projectο  From 
σϋψς the original school 
comprising  χφ young 
girlsν was housed in a 
rented twoξroom buildξ
ingο Conditions were poor 
and by December after 
many girls had fallen ill 
from flu and other sickξ
nessesν the need for an 
improved building was 
addressedο 
In May σϋψσ a request to 
the Queen of Greece for 
financial assistance was 

to no availο In the meantimeν architectural plans were drawn up by the WCC Team 
and construction commenced in σϋψφ with the help from donations that had been 
receivedο
The first workers were summer campers sent through the “OJR” θEcumenical Youth 
Councilι in Utrechtο These young people paid their own fare and worked for free 
under the supervision of the WCC Team whilst using their cleverly designed conξ
struction drawings for works which  consisted of many prefabricated partsο  The 
building works continued between June and August from σϋψχ to σϋψω by Swiss 
θorganized by the “Seconu” institutionι  and Dutch summer campersο 
As works progressed it was realized that more funding and further time for comξ
pletion would be requiredο The team wrote to the Deputy Prime Minister Pattakos 
requesting fundsο In a letter dated σϊ November σϋψϊ he repliedό “I am happy to 
inform you that the National Government is willing to support the construction 
of the abovementioned school buildingο We remind you that education is one of 
the primary objectives of the revolution of the τσst April σ9ψω and therefore the 
support of our Government will be to the maximumο Proceed with the work and 
weν as Governmentν will support you”ο Unfortunatelyν no money was forthcoming 
after this letterο
In January σϋψϋ positive news arrived from the Netherlandsό the “Directory of 
International Technical Help” of the Ministry of Foreign Affairs expressed its willξ
ingness to make a substantial donation towards building the schoolο The technical 
department of Eindhoven University undertook an earthquake resistant design and 
in May money was transferred from The Netherlands to the WCC office in Athensο 
Piet Goozen arrived from the Netherlands in July to supervise the constructionν 
followed by another group of Dutch summer campers who arrived in Mylopotamos 
to begin the excavation for the drainage systemο  Work commenced in early σϋως 
by local civil engineers Kosmas Karydis and Nassos from Pitsinadesο
After much effortν work and dedicationν the new school building was opened on τφ 
September σϋωσο It remained in use until σϋϊςο Mrs Marietta Avgerinosν Headmisξ
tress of the school between σϋψσ and σϋϊςν told me that enrolment ceased once 
it became compulsory for children to attend high school up until their σχth yearο
George Koksma calculated that the total expenditure for the construction of the 
school in drachma θthe currency of the timeιν  was as followsό local participation 
τςοςςςύ from the WCC Team τχτοςςςύ from America σϊςοςςςύ from various funds 
σοτςςοςςς and from the Netherlands υνϊςςοςςςο
After the school closed down in σϋϊςν part of the building housed the local fire 
brigade for many yearsο  
Since τςςϋ the Home Economics School for girls has stood emptyο

σ9ωσν Classroom with sliding wall
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Sketch of bell tower and campersη signatures

σ9ψχν Summer campers at work

σ9ψων Bishop Meletios with team members
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GIVE FRATSIA A CHEESE FACTORY

by Jean Bingen

IN THE TEAM’S ANNUAL REPORT OF σ9ψχν Jurgen θGeorgeι Koksma mentioned 
that a private cheese factory was in operation in Fratsia and that the farmers 
wished to form a cooperativeο The cheese factory was housed in an old barn and 
consisted of υς cows and was owned by a group of τχ localsο Howeverν there was 
no local water supply and no method of collecting milk and George wondered 
how they could achieve such a thingο 
In January σϋψω George Koksma wroteό “Fratsia is the promising village of todayο 
The cheese cooperative will start on σst of March but I am deeply worried about 
its possible failureο The cooperative has only τχ members and three of them have 
just lost a cow worth σςοςςς 
drachmas ξ US δ υςςο They had no 
insurance in spite of the fact that 
it would only have cost them τχς 
drachmasο Meanwhile they asked 
for my advice about importing 
Dutch cattleο Knowing the very 
fine results of such walkingν 
grassξeating super milk factoξ
riesν I declared myself against itο 
We are on Kythera and will follow 
the judgment of the Greek cenξ
tral government expertsό Brown 
Swiss it has to beα”
In early σϋψω the Dutch Ecuξ
menical Youth Council in Utrecht 
organized for two summer work 
camps to bring water to the vilξ
lages of Mylopotamos and Fratξ
siaο The Team’s two technical 
students surveyed Fratsia for 
the projectο
The Prefecture of Piraeus in the 
meantime was awaiting the final 
approval of government fundξ
ing for the overall water supξ
ply system of the islandο Bishop 
Meletios felt that it was not in 
anyone’s interest for the Netherξ
lands to contribute funds and energy towards the implementation of local water 
supply plans in Kytheraο He thought that the Netherlands could provide more useξ
ful help by putting their money and energy towards building a modest and more 
attainable cheese factoryο So in Juneν as the idea for a cooperative developedν 
the Team designed a new building to house the cheese factoryο
George proposed to the Dutch town of Hertogenbosch that the fund raising 
campaign for the ‘Water to the Village Project’ should be renamed ‘Give Fratsia 
a Cheese Factory’ο The Team agreed to the Prefecture’s request for them to 
continue their topographical surveys of other villagesν as the government would 
use them when they installed the pipes and made the house connectionsο
The factory was designed to process a maximum of φςς gallons of milk per dayο 
The milk from goats and cows was to come from Fratsia and the surrounding 
villages and it was envisioned that the factory would eventually produce enough 
cheese to supply the whole islandο
In July the people of Fratsia organized lodgings for the young Dutch volunteer 
workers from Hertogenbosch who together with the Kythera Vriendenkring 
Nederland ‘KVN’ θDutch Society of Friends of Kytheraι had collected sufficient 
funds to commence the construction of the cheese factoryο The workers began 
digging a deep cellar in the rocky and unforgiving soil which would become 
the cool room required for manufacturing cheeseο In just three weeks they 
had completed the excavation and poured the reinforced concrete cellar floorο 
After the campers leftν local Fratsian volunteers continued to lay the brick walls 

for the cellarο In September they 
were joined by a master brick layer 
who completed the more complex 
masonry sectionsο
Additional promised funds arrived 
from WCC in the Netherlands in 
October σϋψω θφςοςςς drachmas 
from Hertogenbosch and τςςοςςς 
from the town of Edeν the centre 
of the Dutch Christian Rural Youth 
Society ‘CPJ’ιο These funds enabled 
the Team to continue work on the 
factoryο By the end of February 
σϋψϊν in between the rain and the 
olive pickingν they had completed 
the construction of the cel lar 
floor and laid the bricks up to the 
underside of the roofο Window and 
door frames were installed and the 
concrete for the roof was poured 
in Aprilο Electricity was connected 
and in May the interior walls were 
plasteredο
In July another WCC work camp 
arrived to put the finishing touches 
to the buildingο They began work 

on the local 
water supξ
ply system 
t h a t  w a s 
supposed to 
have started 
the previous 
yearο Whilst 
the cheese 
factory was 
finally comξ
p l e t e d ν  i t 
lacked the 
n e c e s s a r y 

equipment to process cheeseο By 
the end of the year a telegram 
from WCC Geneva arrivedο A Norξ
wegian church had sent the funds 
for the equipment and so the facξ
tory could now at last commence 
its productionα
Very little is mentioned about 
the manufacturing of cheese in 
the Team’s σϋψϋ monthly work 
reportsο George was now working 
on his own and had been for over 
a yearο Fortunatelyν in σϋψϊ some 
former technical students from 
his Team came to help with the 
summer camps during their vacaξ
tionsο Thanks to a donation from a 
Canadian SelfξHelp Project the new 
building was finally completedο This 
was the final mention of the cheese 
factory in the Team’s monthly work 
reportsο Howeverν additional inforξ
mation can be found in KVN’s Dutch 
periodical IRIS dating from April 
σϋψϋ to September σϋωσο 
George contacted the KVN in early 
σϋως requesting that they raise 
funds in order to send a young man 
from Fratsiaν Panayotis Petrochiξ
losν to Ioannina to learn cheese 
makingο
From January σϋως Panayotis 
attended school in Ioannina ψ 
months per year for a period of 
two yearsο The government paid 
his tuition fees but not his travel 
and accommodation expenses 
which were estimated by George 
to amount to approximately σςοςςς 
drachmas per yearο 
In the town of Vlaardingen in the 
Netherlands the KVN held its σϋως 
yearly walkathon to raise money 
for the Team’s projects on Kythera 
and decided to donate the total 
funds for that year to Panayotis so 
that he could complete his trainingο 
An amazing σνυχς people walked 
from five to twenty five kms and 
raised the sum of σϊνχςς drachξ
masύ enough to cover Panayioti’s 
expenses during his trainingο
‘Yes Fratsia’ was yet another fund 
raising project launched in σϋψϋ 
by various divisions of the CPJο 
It raised the σψςοςςς drachmas 
needed for the initial capital of 
the cheese factoryο These funds 
were used to pay for a managerν a 
milk truck and road improvements 
necessary for the truck to reach 
remote farmersο By early σϋως 
ϊςοςςς drachmas had been raised 
and the campaign closed at a total 
of στςοςςς drachmasο
Panayotis Petrochilos returned to 
Kythera in σϋωσ as a trained cheese 
makerο The Team’s activities ceased 
in September σϋωσο How well the 
factory worked and for how many 
years is known only to the people 
of Fratsiaο 
It is indeed a pity that George’s 
words “I am deeply worried about 
its possible failure” came trueο
 

σ9ψων Fratsiaν cheese maker

σ9ψων Fratsiaν summer campers in front of kafeneion

σ9ψ8ν Pouring of concrete path around cheese factory

σ9ωςν Panayiotis Petroξ
hi losν student cheese 
maker
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JοMο KOKSMA AND 
KYTHERA IN THE SIxTIES

by John Stathatos

As older Kytherians will rememberν the Dutch 
civil engineer and architect Jο Mο Koksma and his 
wife Anna arrived in Kythera in σϋχϋο An official 
delegate of the World Council of Churchesν Mrο 
Koksma had come at the request of the Very Revξ
erend Meletiosν Bishop of Kytheraν with a view 
to establishing together a community developξ
ment program for the islandο He was ultimately 
to spend the greater part of his life on Kytheraν 
where he died and was buried in τςςφο Between 
May σϋψς and September σϋωσν Mrο Koksma led 
a mixed team of professionals and volunteersν 
both Greek and foreignν who with often exhaustξ
ing personal labour and funding from the World 
Council of Churches as well as from sponsors 
and fundraising effortsν designed and brought to 
fruition major public construction projects such 
as the covered market in Potamosν the Myloξ
potamos Girls’ Schoolν the first jetty at Kapsaliν 
as well as infrastructure works including roadξ
buildingν water supply networksν surveying and 
reforestationο
A regular participant in Mr Koksma’s team was 
the Dutch civil engineer Jean Bingenν now a 
partξtime Kytherian resident with a house in 
Fatsadikaο Mr Bingen has assembled an extenξ
sive archive on the Koksmas’ activitiesν including 
plansν blueprintsν drawingsν official reports and 
correspondence as well as a large photographic 
collection of original printsν negatives and slidesο 
An initial examination of the archive conducted 
by the Kythera Cultural Association at the end 
of last year confirmed that it includes invaluξ
able historical information covering a critical 
period in the development of the islandν while 
the photographic material was revealed to be 
particularly varied and interestingο 
This initial contact has happily resulted in a major 
exhibition organised by the Cultural Associaξ
tion in collaboration with the Kytherian Union 
θKythiraikos Syndesmosι during the month of 
July τςσφο The exhibition includes black and 
white and colour photographs of the major conξ
struction projects initiated by Koksmaν as well 
as images illustrating life on Kythera during this 
crucial transitional period in the island’s lifeο Also 
included are drawingsν plansν personal scrapξ
booksν letters and other documentsο The main 
exhibition takes place in the Kytherian Union hallν 
at the entrance to Choraν with smaller satellite 
exhibitions at the Municipal Library in Kontolianξ
ika and Follow Your Art gallery in Kapsaliο

σ9ψτν Potamosν waterworks

σ9ψψν Livadi road
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ANTIKYTHERAο  
HISTORY AND ANTIqUITIES 

by Aris Tsaravopoulos  
θtranslated by Gely Fragouν archaeologistι

WHILE THE ISLAND OF ANTIKYTHERA became internationally known due 
to the τςth century discovery of a τςςς year old “Shipwreck”ν the history of 
the island during antiquity and medieval times is unknownο This text presents 
the antiquities identified in the last few years of excavation on the island 
of Antikythera which have ledν for the first timeν to historical conclusions 
regarding the still relatively unknown islandο 
Antikythera is a small island of almost τς square kilometresο Despite its straξ
tegic positionν it was left in relative obscurity during almost the whole of 
antiquity θfigο σιο 

The island is mentioned as Aegialia or Aegilia in antiquityν and as Lioi and Sigilio 
in the Middle Agesο It was during the British occupation θσϊσχξσϊψφι that the 
name Antikythera was establishedο Many Cephalonianν Zakynthian and also 
Kytherian nationalist radicals were exiled to the remote island during the 
British rule in the σϊχςsο 
The antiquities visible on the island today are the Hellenistic fortified city in 
the old settlement called “Kastro” above the gulf of Xeropotamosν and the 
graves that date to the late antiquity in the settlements of Potamosν Charξ
chaliana and Batoudianaο 
The former are presented in chronological order belowο 

The bay of xeropotamos inletν the ancient harbour and the Apollo 
Sanctuaryό The bay of Xeropotamosν situated at the mouth of Xeropotamos 
stream in the north of the islandν was where the port of the island operated 
in ancient timesο
In antiquityν the sea entered much deeper into the gulfν forming a “hidden” 
harbourν protected from the strong northern windsο Due to the powerful 
earthquake that hit the island in υψχ ADν the island rose by τοϊςmν shifting 
the coastline to its current positionο 
In σϊϊϊν the Kytherian archaeologist Valerios Stais uncovered a headless statξ
ue of Apollo dated to the τnd century BCν and an inscribed base of a monuξ
ment dedicated to Apollo Aegiliaeus by Aristomenes son of Aristomedes from 
Pheraeν and Nikon son of Kephisodoros from Athens proving that a sanctuary 
dedicated to Apollo functioned during the Hellenistic periodο 
Another important piece of information provided by the reading of the above 
mentioned inscriptionν was the origin of the two persons θdedicatorsι who 
had commissioned the statueύ the first was a Thessalian and the second an 
Athenianο 

“Kastro” θthe fortified cityιό On the eastern bank of Xeropotamos stream 
two paths lead to the fortified settlement of “Kastro”ο On the western path 
one can see rockξhewn or stoneξbuilt stepsο Along the pathν almost σςm 
south from the gate that leads to the cityν a rockξhewn sanctuary has been 
preserved with two niches and one benchο The gate of the fort is at the end 
of the pathο 
The ancient city was built on the western slope of the peninsula of “Kasξ
tro” θfigο τιο A second line of fortification wallsν on the highest pointν is the 
“Acropolis”ο Another sanctuary was found on topν probably an “oracle” with 
purifying basins and many niches for the holy offerings θfigο υν figο φιο 
The fortification walls are visible almost in their entire lengthν and were conξ
structed of diverse materialsν depending on local availabilityο
Two other visible monuments are a shipshed θfigο χι and an underground 
rockξhewn sanctuary – the “Prison” as it is called today θfigο ψιο The whole 
fortified area was comprised of dwellingsο
The limited lifetime of the cityν from υυς BC until the first half of the σst cο BCν 
and also its monumental construction raise questions that require historical 
interpretationο 
The conclusion from the abundant presence of coins θfigο ϊιν ceramic finds 
and sling bullets θfigο ϋι is that the island belonged to the territory of the 
Cretan city of Phalasarnaο
Objects of warfareν such as arrow and spearheadsν sling bulletsν and a number 
of catapult ballsν indicate a society involved in continual conflictsο 

Historical conclusionsό “Whoν When and Why” proceeded to construct such 
an expensive fort? What were the income sources of the population which 

allowed such an expensive 
fortif ication to be conξ
structed? The first probable 
answer is that it was built by 
a foreign power interested 
in controlling the southern 
Aegean areaν either particiξ

pating directlyν or indirectly by funding the 
rulers of the islandο
The answer is given by the inscription found 
in Xeropotamosο The first dedicator menξ
tioned on the inscription is Aristomenes son 
of Aristomedesν Thessalian from Pheraeο He 
was the “admiral” of the Persian fleet in the 
Aegeanν after the penetration of the Macξ
edonians into Asia Minorο 
We know that after the defeat at the Batξ
tle of Granicusν the Persians occupied the 
island of Chios and triedν with great quantiξ
ties of “gold”ν to organise a counterattack 
with the Greek cities that did not participate 
in Alexander the Great’s campaignο Cretan 
cities belonged to this categoryο The remarkξ
able advance of Alexander who obliterated 
the Persian Empire relieved the Cretan cities 
of the obligation to attack the Macedonian 
armyο
Immediately after the disappearance of the 
Persian powerν the wellξequipped and fortiξ
fied Phalasarnaν having a shortage of fundsν 
took advantage of the strategic position of 
the island and began to practise piracyο One 
inscription from Rhodes indicates exactly this 
piratical activityο 
The “rebel” king of Spartaν Cleomenes the 
IIIν took refuge at Antikythera on his way to 
Egyptν after his defeat in the Battle of Sellasia 
in ττυ BCο Thereν he entered into a dispute 
with his follower Therykionο The latterν conξ
sidering it unacceptable for Spartans to have 
abandoned the fightν committed suicide on 
the islandο 
At the same time Antikythera was not only in 
the middle of conflicts between the Cretan 
cities but alsoν of the attempt by the powers’ 
endeavours to control the south Aegean reξ
gion and the sea passages towards the West 
where the power of Rome had already apξ
pearedο Two pretenders seem to have been 
involved in Cretan affairs of that periodν in 
their attempt to dominate the islandν Philip 
V of Macedon and Nabis of Spartaο 
The τnd century BC seems to have been 
marked by significant development for the 
settlementο Evidence of this is firstly proξ
vided by the construction θor reconstruction 
of the sanctuary situated by the harbour and 
dedicated to Apollo and Artemisο
A series of inscribed sling bullets found in 
Aegilia bear names of Cretan officers from 
Cretan cities that were allied with the city of 
Phalasarna θfigο σςιο
The “Cretan Revolution” which broke out in 
early σst century BC resulted in the intervenξ
tion of Romeν and Aegilia appears to have 
suffered the vengeful rage of the Roman 
general Metellusο This was when habitation 
of the “Kastro” ceasedο At the same time Phaξ
lasarna was destroyed by the Romansο 
Evidence of human presence on the island 
is found again after the χth century AD until 
almost the beginning of the ϊth century ADν 
when Arabic attacks began leading to the 
loss of Antikythera’s population once againο
The inhabitants returned in the MidξByzξ
antine periodν shortly after the Arabs were 
driven away from Creteο Antikytheraν along 
with the other Ionian islandsν were under 
Venetian rule after the φth Crusade up until 
the Napoleonic warsο 
Todayν the island is undergoing a new period 
of desolationν one which seems irreversibleν 
unless the island’s antiquities are exploited 
as a tourist attraction in programs of alternaξ
tive tourismο These could play a significant 
role in the extension of the island’s tourist 
seasonο

Figο σο The location of Antikythera in the sea passage from the Aegean Sea to the western Mediterranean provided it 
with exceptional strategic significance θFigure from Google Earthι
Εικο σο Η θέρη ςχμ Αμςικσθήοχμ ρςξ πέοαρμα απϊ ςξ Αιγαίξ ποξπ ςη δσςική Μερϊγειξ ςξσπ ποξρέδιδε ιδιαίςεοη 
ρςοαςηγική ρημαρίαο

Figο φο The “purifying basins” of the sanctuary located on the top of the 
“Acropolis”
Εικο φο Οι «λξσςήοεπ καθαομξϋ» ρςξ ιεοϊ ρςημ κξοστή ςηπ «Ακοϊπξληπ»

Figο χο The shipshed as it is preserved today
Εικο χο Ο μεόρξικξπ ϊπχπ ταίμεςαι ρήμεοαο 

Figο ψο View of the inside of the under the ground rock cut sanctuaryν 
today called “Prison”  
Εικο ψο Τξ ερχςεοικϊ ςξσ σπϊρκατξσ ιεοξϋ ςξσ επξμξμαζϊμεμξσ ρήμεοα 
«Φσλακή»

Figο υο The rock cut staircase that leads to the altar of the peak sanctuary 
at the “Acropolis” 
Εικο υο Η λανεσμέμη κλίμακα πξσ ξδηγεί ρςξμ βχμϊ ςξσ ιεοξϋ ρςημ κξοστή 
ςηπ «Ακοϊπξληπ»ο 

Figο ωο View of the entrance of a private house on the lower western part 
of the citadelο 
Εικο ωο Είρξδξπ ξικίαπ ρςξ υαμηλϊςεοξ δσςικϊ ςμήμα ςηπ ξυσοχμέμηπ 
πϊληπο
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μα ελέγυει ςξ μϊςιξ Αιγαίξ θα ρσμμεςείυεν είςε άμερα είςε 
υοημαςξδξςόμςαπ ςξσπ κσοίαουξσπ ςξσ μηριξϋο 
Τημ απάμςηρη δίμει η αμάγμχρη ςηπ επιγοατήπ πξσ βοέθηκε 
ρςξμ Ξηοξπϊςαμξο Ο ποόςξπ αμαθέςηπ πξσ αμαγοάτεςαιν 
ξ Αοιρςξμέμηπ Αοιρςξμήδξσπν Θερραλϊπ εκ Φεοόμ ήςαμ ξ 
«μαϋαουξπ» ςξσ Πεορικξϋ ρςϊλξσ ρςξ Αιγαίξ μεςά ςημ είρξδξ 
ςχμ Μακεδϊμχμ ρςη Μικοά Αρίαο 
Γμχοίζξσμε ϊςιν μεςά ςημ ήςςα ρςξμ Γοαμικϊ ξι Πέορεπ καςέξ
λαβαμ ςημ Χίξ και ποξρπάθηραμν με πξλϋ υοήμαν μα ξογαμόξ
ρξσμ αμςεπίθερη με ςιπ Ελλημικέπ πϊλειπ πξσ δεμ ρσμμεςείξ
υαμ ρςημ εκρςοαςεία ςξσ Μο Αλενάμδοξσο Οι κοηςικέπ πϊλειπ 
αμήκαμ ρςημ καςηγξοία ασςήο Η εκπληκςική ποξέλαρη ςξσ 
Αλέναμδοξσν ξ ξπξίξπ ενατάμιρε πξλϋ γοήγξοα ςημ Πεορική 
ασςξκοαςξοίαν απάλλανε ςιπ κοηςικέπ πϊλειπ απϊ ςημ σπξξ
υοέχρη ςηπ επίθερηπ ρςξμ Μακεδξμικϊ ρςοαςϊο 
Αμέρχπ μεςάν με ςημ ενατάμιρη ςξσ Πεορικξϋ κοάςξσπ η ενξξ
πλιρμέμη και ξυσοχμέμη Φαλάραομαν υχοίπ πξλλά ειρξδήξ
μαςα και εκμεςαλλεσϊμεμη ςη ρςοαςηγική θέρη ςξσ μηριξϋν 
άουιρε μα επιδίδεςαι ρςημ πειοαςείαο Μια επιγοατή απϊ ςημ 
Ρϊδξ απξδεικμϋει ακοιβόπ ςημ δοαρςηοιϊςηςα ασςήο 
Σςα Αμςικϋθηοα καςέτσγε ξ «επαμαρςάςηπ» βαριλιάπ ςηπ 
Σπάοςηπν ξ Κλεξμέμηπ ξ Γ΄ν μεςά ςημ ήςςα ςξσ ρςη Σελλαρία 
ςξ ττυ ποΧον ρςξμ δοϊμξ ποξπ ςημ Αίγσπςξο Εδό διατόμηρε 
με ςξμ ακϊλξσθϊ ςξσν Θηοσκίχμν ξ ξπξίξπν χπ Σπαοςιάςηπν 
δεμ ήθελε μα εγκαςαλείφει ςξμ αγόμα και ασςξκςϊμηρε ρςξ 
μηρίο 
Τημ ίδια πεοίξδξ ςα Αμςικϋθηοα βοίρκξμςαι ρςη δίμη ςχμ 
ρσγκοξϋρεχμ ςχμ Κοηςικόμ πϊλεχμ και ςηπ ποξρπάθειαπ 
δσμάμεχμ πξσ επιθσμξϋραμ μα ελέγνξσμ ςξμ υόοξ ςξσ 
μϊςιξσ Αιγαίξσ και ςα πεοάρμαςα ποξπ ςη Δϋρην ϊπξσ είυε 
ήδη εμταμιρςεί η δϋμαμη ςηπ Ρόμηπο Δσξ διεκδικηςέπ ταίξ
μξμςαι αμαμεμιγμέμξι ρςιπ Κοηςικέπ σπξθέρειπ εκείμη ςημ 
πεοίξδξ και ποξρπαθξϋμ μα ελέγνξσμ ςξ μηρίν ξ Φίλιππξπ ξ 
Ε΄ ςηπ Μακεδξμίαπ και ξ Νάβιπ ςηπ Σπάοςηπο
Ο δεϋςεοξπ αιόμαπ ταίμεςαι ϊςι ήςαμ αιόμαπ αμάπςσνηπ ςξσ 
ξικιρμξϋο Η ποόςη έμδεινη είμαι η καςαρκεσή θή επαμακαξ
ςαρκεσήι ςξσ παοαλιμέμιξσ ιεοξϋ ςξσ Απϊλλχμξπ και ςηπ 
Αοςέμιδξπο Ο υόοξπ ςξμ ξπξίξ καςαλαμβάμει ξ μαϊπ έυει 
«ποξρυχθεί» ςξμ δεϋςεοξ αιο ποΧο με ςη διαμϊοτχρη ςξσ 
ιρυσοξϋ πεοιβϊλξσ ςξσ ιεοξϋ πξσ πεοιϊοιζε ςξ καμάλι πξσ 
ξδηγξϋρε ρςξ «κοστϊ λιμάμι»ο 
Σε ςί ξτείλεςαι η ρυεςική εσμάοεια πξσ παοαςηοείςαιύ Αρταξ
λόπν η ενήγηρη βοίρκεςαι ρςα ειρξδήμαςα ςηπ πειοαςικήπ 
δοαρςηοιϊςηςαπ ςηπ Φαλάραομαπο 
Μια ρειοά απϊ εμρτοάγιρςεπ μξλσβδίδεπ τέοξσμ ξμϊμαςα 
κοηςικόμ ανιχμαςξϋυχμ και ταμεοόμξσμ ςημ εμπλξκή ςξσ 
μηριξϋ ρςιπ εμδξκοηςικέπ διαμάυεπ θσςιο 
Η «Κοηςική Επαμάρςαρη» πξσ εκδηλόθηκε γϋοχ ρςξ ψϋ ποΧο 
είυε χπ απξςέλερμα ςημ Ρχμαψκή επέμβαρη και η ΑἰƦƬƮƢα 
ταίμεςαι ϊςι σπέρςη ςημ εκδικηςική μαμία ςξσ Ρχμαίξσ ρςοαξ

ςηγξϋ Μέςελλξσο Η ζχή ρςξ «Κάρςοξ» ρςαμάςηρε ακοιβόπ εκείμα ςα υοϊμιαο Τημ 
ίδια υοξμική ρςιγμή καςαρςοάτηκε και η Φαλάραομαο 
Αμθοόπιμη παοξσρία διαπιρςόμεςαι πάλι ρςξ μηρί μεςά ςξμ χξ αιο μοΧο έχπ 
πεοίπξσ ςιπ αουέπ ςξσ ϊξσ αιον ϊςαμ άουιραμ ξι αοαβικέπ επιθέρειπ και ταίμεςαι 
ϊςι ςα Αμςικϋθηοα έυαραμ πάλι ςξμ πληθσρμϊ ςξσπο 
Οι κάςξικξι επαμήλθαμ ρςα μέρξξβσζαμςιμά υοϊμιαν λίγξ μεςά ςημ εκδίχνη ςχμ 
Αοάβχμ απϊ ςημ Κοήςην και μεςά ςημ φη ρςασοξτξοία έχπ και ςξσπ μαπξλεξ
ϊμςειξσπ πξλέμξσπ αμήκαμν μαζί με ςα σπϊλξιπα Επςάμηραν ρςιπ κςήρειπ ςηπ 
Βεμεςίαπο 
Σήμεοα ςξ μηρί πεομάει μια μέα πεοίξδξ εοήμχρηπν η ξπξία δεμ ταίμεςαι μα 
έυει αμςιρςοξτήν εκςϊπ εάμ γίμει «υοήρη» ςχμ αουαιξςήςχμ με ποξγοάμμαςα 
εμαλλακςικξϋ ςξσοιρμξϋν ςα ξπξία θα απξςελέρξσμ ελκςικϊ ρςξιυείξ και θα 
επιμηκϋμξσμ ςημ ςξσοιρςική πεοίξδξο 
Ήδη έυει ποξςαθεί έμα ποϊγοαμμα αουαιξλξγικξϋ ςξσοιρμξϋ ςξσ ξπξίξσ ξ 
ρςϊυξπ δεμ θα είμαι μα μεςαςοέφει ςξ «Κάρςοξ» μϊμξ ρε έμαμ ξογαμχμέμξ 
και καλαίρθηςξ αουαιξλξγικϊ υόοξ ρςξμ ξπξίξ ξ επιρκέπςηπ θα μέμει απλϊπ 
πεοαρςικϊπ θεαςήπο Η ποϊςαρη ςξσ ποξγοάμμαςξπ ρσμίρςαςαι ρςη δημιξσογία 
εμϊπ ζχμςαμξϋ Αουαιξλξγικξϋ Πάοκξσν ρςξ ξπξίξ ξι επιρκέπςεπ θα έυξσμ ςη 
δσμαςϊςηςα μα δοαρςηοιξπξιξϋμςαι καιν απϊ απλξί θεαςέπ μα μεςαςοέπξμςαι 
ρε δοόμςα σπξκείμεμαο 
Η δοαρςηοιϊςηςα ασςή εμςάρρεςαι ρςα γεμικά πλαίρια εμϊπ ποξγοάμμαςξπ εμαλξ
λακςικξϋ ςξσοιρμξϋο Οι εμδιατεοϊμεμξι επιρκέπςεπξςξσοίρςεπ θα έουξμςαιν ϊυι 
για απλή επίρκεφη αλλάν ϊπχπ αματέοεςαι παοαπάμχν για μα ρσμμεςάρυξσμ ρςη 
διαδικαρία ςηπ απξκάλσφηπ και ςηπ δημιξσογίαπ ςξσ αουαιξλξγικξϋ υόοξσο Θα 
εογάζξμςαι δηλαδή χπ «εογαςικϊ» ποξρχπικϊν και θα διδάρκξμςαι ςασςϊυοξμα 
ςημ αμαρκατική διαδικαρίαν αλλά και ϊλεπ ςιπ άλλεπ δοαρςηοιϊςηςεπ πξσ απαιξ
ςξϋμςαι για ςημ δημιξσογία και ςη λειςξσογία εμϊπ Αουαιξλξγικξϋ Πάοκξσν ϊπχπ 
είμαι η απξκάλσφη ςχμ αουαιξςήςχμ και η απξκαςάρςαρή ςξσπν η δημιξσογία 
μξμξπαςιόμ ποξπ ςξσπ υόοξσπ ιδιαίςεοξσ εμδιατέοξμςξπν η νεμάγηρη ρςξμ 
υόοξν εμό ςασςϊυοξμαν θα παοαδίδξμςαι μαθήμαςα ιρςξοίαπν μαθήμαςα για 
ςξσπ ρςϊυξσπ ςηπ αουαιξλξγικήπ έοεσμαπν μαθήμαςα άμερηπ ρσμςήοηρηπ και 
ρυεδίξσν καθόπ και ςοϊπχμ ποξβξλήπ ςξσ «αουαίξσ» ρςξ εσοϋ κξιμϊο 
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Figο 8ο Coins from Phalasarnaο On Antikytheraν τρυ of  the ancient coins that 
have been foundν originate from the city of Phalasarna with the letter Φ 
on one side and the dolphin on the otherο
Εικο 8ο Νξμίρμαςα Φαλάραομαπο Σςα Αμςικϋθηοαν ςα τρυ ςχμ μξμιρμάςχμ 
πξσ έυξσμ βοεθείν ποξέουξμςαι απϊ ςημ πϊλη ςηπ Φαλάραομαπν με ςξ Φ 
ρςη μια ϊφη και με ςξ δελτίμι ρςημ άλληο  

Figο 9ο One of the two sling bullets found inside the fort with the inscription 
from the Phalasarnians without traces of useο
Εικο 9ο Μία απϊ ςιπ δϋξ μξλσβδίδεπ θβλήμαςα ρτεμςϊμαπι πξσ βοέθηκαμ 
ρςξ ερχςεοικϊ ςηπ ξυϋοχρηπ και τέοξσμ ςημ επιγοατή ΠαοαΦ ρ αμίχμ 
θπαοά Φαλαραομίχμιο Δεμ έυξσμ ίυμη υςσπήμαςξπο
 

ΑΝΤΙΚYΘΗΡΑο 
ΙΣΤΟΡIΑ ΚΑΙ ΑΡΧΑΙOΤΗΤΕΣ

ςξσ Αοη Τραοαβϊπξσλξσ

ΤΑ ΑΝΤΙΚYΘΗΡΑ EΧΟΥΝ ΓIΝΕΙ ΠΑΓΚΟΣΜIΩΣ ΓΝΩΣΤA απϊ 
ςημ εϋοερη ρςη θαλάρρια πεοιξυή ςξσπν ςξσ πεοίτημξσ «Νασξ
αγίξσ»ν αλλά η ιρςξοία ςξσπ καςά ςη διάοκεια ςηπ αουαιϊςηςαπ 
θποξψρςξοικήπ και «ιρςξοικήπ»ι και ςχμ μεραιχμικόμ υοϊμχμ ήςαμ 
άγμχρςηο Σςξ κείμεμξ πξσ ακξλξσθεί παοξσριάζξμςαι ξι αουαιξ
ϊςηςεπ ξι ξπξίεπ έυξσμ εμςξπιρςεί ρςα Αμςικϋθηοα ςα ςελεσξ
ςαία υοϊμια και πξσ ξδήγηραμν για ποόςη τξοάν ρςη ρσμαγχγή 
ιρςξοικόμ ρσμπεοαρμάςχμ για ςξ ρυεςικά άγμχρςξ έχπ ρήμεοα 
μικοϊ μηρίο 

Τα Αμςικϋθηοα θσιν με έκςαρη πεοίπξσ τς ςεςοαγχμικά υιλιϊμεςοαν 
παοϊλη ςη ρςοαςηγική ςξσπ θέρη έμειμαμ ρε ρυεςική ατάμεια 
καθ’ ϊλη ρυεδϊμ ςη διάοκεια ςηπ αουαιϊςηςαπο Οι αματξοέπ ςχμ 
αουαίχμ ρσγγοατέχμ ρςξ μηρί είμαι ελάυιρςεπο
Τα αουαία υοϊμια ξμξμαζϊςαμ Αίγιλα ή Αιγιλίαν μεςά Λιξί και Σιγκιξ
λιϊν εμό μεςά ςημ Βοεςαμική καςξυή θσϊσχξσϊψφι καθιεοόθηκε η 
ξμξμαρία Αμςικϋθηοαο Σςξ απξμξμχμέμξ μηρί ενξοίρςηκαμ απϊ 
ςημ αγγλική διξίκηρην ςη δεκαεςία ςξσ σϊχςν πξλλξί Κεταλλξμίξ
ςεπν Ζακσμθιμξί και Κσθήοιξι οιζξρπάρςεπο 
Οι εμταμείπ και επιρκέφιμεπ ρήμεοα αουαιϊςηςεπ ρςξ μηρί είμαι 
η Ελλημιρςική ξυσοχμέμη πϊλη ρςξμ παλαιϊ ξικιρμϊ «Κάρςοξ»ν 
πάμχ απϊ ςξμ ϊομξ ςξσ Ξηοξπξςάμξσν και ξι ςάτξι και ξοιρμέξ
μεπ άλλεπ παοαγχγικέπ εγκαςαρςάρειπ ςηπ ϋρςεοηπ αουαιϊςηςαπ 
ρςξσπ ξικιρμξϋπ Πξςαμϊπν Χαουαλιαμά και Μπαμςξσδιαμάο 
Παοακάςχν παοξσριάζξμςαι ξι θέρειπ απϊ ςιπ ξπξίεπ ρσμάγξμςαι 
ςα ιρςξοικά ρσμπεοάρμαςαο 

Η παοαλία ρςξμ ϊομξ ςξσ Ξηοξπξςάμξσν ςξ αουαίξ λιμάμι 
και ςξ Ιεοϊ ςξσ Απϊλλχμαό Σςιπ εκβξλέπ ςξσ οέμαςξπ ςξσ 
Ξηοξπξςάμξσν ρςξμ ξμόμσμξ κξλπίρκξ ρςα βϊοεια ςξσ μηριξϋν 
λειςξσογξϋρε ςα αουαία υοϊμια ςξ λιμάμι ςξσ μηριξϋο
Η θάλαρρα ςϊςε ειρυχοξϋρε πξλϋ βαθϋςεοα εμςϊπ ςξσ κϊλπξσ 
δημιξσογόμςαπ έμα ποξρςαςεσμέμξ απϊ ςξσπ ιρυσοξϋπ βϊοειξσπ 
αμέμξσπν «κοστϊ» λιμάμιο Με ςξμ ιρυσοϊ ρειρμϊ ςξσ υψχ μοΧο ςξ 
μηρί «αμσφόθηκε» καςά τνϊςm μεςαςξπίζξμςαπ ςημ ακςξγοαμμή 
ρςη ρημεοιμή ςηπ θέρηο 
Τξ σϊϊϊ ξ Κσθήοιξπ αουαιξλϊγξπ Βαλέοιξπ Σςάηπ απξκάλσφε έμα 
ακέταλξ άγαλμα «Απϊλλχμξπ» ςξσ τξσ αιο ποΧο και μια εμεπίγοατη 
βάρη παλιϊςεοξσ αμαθημαςικξϋ μμημείξσ ςξσ ςέλξσπ ςξσ φξσ 
αιο ποΧο πξσ αμέτεοε ςημ ποξρτξοά ρςξμ «ΑἰƦƬƮƬƠαη ἈπόƮƮωνα 
από Ƶον ἈƲƬƴƵομƠνƪ ἈƲƬƴƵομơƧοƶƳ, ΘƨƵƵαƮό ἐƭ ΦƨƲῶν ƭαƬ από 
Ƶον ΝƢƭων(α) ΚƪƷƬƴοƧώƲοƶ, Ἀƫƪναῖοο Απϊ ςα δϋξ ασςά μμημεία 
τάμηκε ϊςι ρςξμ υόοξ λειςξσογξϋρεν ιεοϊ με μαϊ Απϊλλχμξπ 
και Αοςέμιδξπο 
 Μια άλλην πξλϋ ρημαμςικϊςεοην πληοξτξοία πξσ παοείυε η αμάξ
γμχρη ςηπ επιγοατήπ ήςαμ η καςαγχγή ςχμ δϋξ αμαθεςόμν ξ έμαπ 
ήςαμ Θερραλϊπ και ξ άλλξπ Αθημαίξπο Μεςά ςημ παοξσρίαρη ϊλξσ 
ςξσ αουαιξλξγικξϋ υόοξσ θα ρσζηςηθξϋμ ςα ρσμπεοάρμαςα για 
ςημ εομημεία ςχμ δσξ ξμξμάςχμ και ςξμ οϊλξ πξσ έπαιναμ ρε μια 
ρημαμςική ρςιγμή ςηπ ιρςξοίαπ ςξσ Ελλημιρμξϋο 

Τξ «Κάρςοξ» θη ξυσοχμέμη πϊληιό Σςημ αμαςξλική ϊυθη ςξσ 
οέμαςξπ ςξσ Ξηοξπξςάμξσ δσξ μξμξπάςια ξδηγξϋμ ρςξμ ξυσξ
οχμέμξ ξικιρμϊ ςξσ «Κάρςοξσ»ο Σςξ δσςικϊ μξμξπάςι πξλϋ κξμςά 
ρςημ παοαλίαν ρε πξλλά ρημεία διακοίμξμςαι ακϊμα λανεσμέμα 
ή διαμξοτχμέμα με λίθξσπ ρκαλξπάςιαο Η πϋλη ςξσ ξυσοξϋ βοίξ
ρκεςαι ρςξ ςέλξπ ςξσ μξμξπαςιξϋο
Η αουαία πϊλη ήςαμ κςιρμέμη ρςη δσςική πλαγιά ςηπ υεορξμήρξσ 
ςξσ «Κάρςοξσ» θτιο Τξ ςείυξπ κάλσπςε ϊλη ςημ δσςική πλαγιά ςηπ 
υεορξμήρξσν απϊ ςημ βοαυόδη παοαλία ρςα δσςικά και βϊοεια έχπ 
ςημ κξοστξγοαμμή ποξπ ςα αμαςξλικάο Σςξ σφηλϊςεοξ ρημείξ 
μια δεϋςεοη γοαμμή ξυϋοχρηπ πεοιϊοιζε ςξ διξικηςικϊ κέμςοξ 
ςηπ πϊληπν ςημ «Ακοϊπξλη»ο Σςημ κξοστή ςηπ Ακοϊπξληπ λειξ
ςξσογξϋρε έμα άλλξ ιεοϊν πιθαμϊςαςα «μαμςείξ»ν με λξσςήοεπ 
«καθαομξϋ» και πξλλέπ κϊγυεπ για ατιεοόμαςα θυν φιο 
Τξ ξυσοχμαςικϊ ςείυξπ ςηπ πϊληπ είμαι ξοαςϊ ρυεδϊμ ρε ϊλξ ςξσ 
ςξ μήκξπ και ήςαμ καςαρκεσαρμέμξ με διατξοεςικξϋπ ςοϊπξσπ 

πξσ καθξοίζξμςαμ απϊ ςξ 
ςξπικϊ σλικϊο 
Δϋξ άλλα επιρκέφιμα μμηξ
μεία είμαι έμα σπϊρκατξ 
ιεοϊ – η «Φσλακή» και ξ μεόξ
ρξικξπ θχν ψιο
Όλξπ ξ ξυσοχμέμξπ υόοξπν 
καλϋπςξμςαμ απϊ ξικίεπο 
Η πεοιξοιρμέμη διάοκεια 
ζχήπ ςηπ πϊληπν απϊ ςξ υυς 
ποΧο πεοίπξσ έχπ ςξ ποόςξ 
μιρϊ ςξσ σξσ αιο ποΧον αλλά 
και η μμημειόδηπ καςαρκεσή 
θέςξσμ εοχςήμαςα ιρςξοικήπ 
εομημείαπο 
Τξ ρσμπέοαρμα απϊ ςα 
μξμίρμαςαν πξλλά κεοαμικά 
εσοήμαςα και ςιπ μξλσβδίξ
δεπν είμαι ϊςι ςξ μηρί απξςεξ
λξϋρε ςμήμα ςηπ κοηςικήπ 
πϊληπ Φαλάραομαπο 
Τα πξλεμικά αμςικείμεμα 
θϊνϋι πξλλέπ αιυμέπ απϊ βέλη 
και βλήμαςα βαλλίρςοαπν 
μξλσβδίδεπν καθόπ και διαξ
τϊοχμ μεγεθόμ βλήμαςα 
απϊ καςαπέλςην παοξσριάξ
ζξσμ μια κξιμχμία ρε ρσμευή 
πξλεμική δοαρςηοιϊςηςαο 

Ιρςξοικά ρσμπεοάρμαςαό 
«Πξιξπν Πϊςε και Γιαςί» ποξυόξ
οηρε ρςημ καςαρκεσή εμϊπ 
ςϊρξ πξλσδάπαμξσ έογξσύ 
Πξια ήςαμ η πηγή ερϊδχμ 
ςξσ πληθσρμξϋν όρςε μα επιξ
ςοέφει μια ςϊρξ δαπαμηοή 
ξυϋοχρηύ Η ποόςην λξγικήν 
απάμςηρη είμαι ϊςι κάπξια 
νέμη δϋμαμη με εμδιατέοξμ 

Figο το Aerial view of the fortified city of Aegyliaο
Εικο το Αεοξτχςξγοατία ςξσ ξυσοχμέμξσ ξικιρμξϋ ςηπ Αιγιλίαπο θτχςξγοατία Γιάμμη Τζιξ
μάκξσι

Figο σςο Views of an unused sling bullet and its plaster castο Was found inside 
the fort with the inscribed name of Podaethos and a caduceusο Podaethos 
was officer in Latoν a city in eastern Creteο  In the right figure the small hole 
was probably meant to be filled with poisonο
Εικο σςο Μξλσβδίδα θβλήμα ρτεμςϊμαπιν και ςξ γϋφιμξ εκμαγείξ ςηπο Βοέθηκε 
εμςϊπ ςηπ ξυϋοχρηπ ρτοαγιρμέμη με ςξ ϊμξμα Πξδαίθξσ και έμα κηοϋκειξο 
Ο Πϊδαιθξπ ήςαμ ανιχμαςξϋυξπ ςηπ Λαςξϋπν πϊλη ςηπ αμαςξλικήπ Κοήςηπο 
Σςημ εικϊμα δενιά η μικοή ξπή η ξπξία ποξξοιζϊςαμ για δηληςήοιξο 

Η  Α Ρ Χ Α Ι Α  Μ Α Σ  Κ Λ Η Ρ Ο Ν Ο Μ Ι Α

Η ΣΕΛΙΔΑ ΑΥΤΗ ΕΙΝΑΙ ΕΥΓΕΝΙΚΗ ΧΟΡΗΓΙΑ ΤΗΣ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ ΤΟΥ ΓΙΩΡΓΟΥ ΚΑΙ ΒΙΟΛΑΣ ΧΑΡΟΥ, ST. GEORGE FOODSERVICE
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FRINI DRIZOS
I REMEMBER THE DAY we first metο Anna and I followed the yellow wooden 

arrows that pointed the way to Frini Drizos’s 
folkξart exhibition in Kato Livadiο This was 
way back in σϋϋυ when we were preparing 
the first issue of Kythera Summer Editionο 
We’d heard about Friniο We wanted to meet 
her and write about her folkξartο Frini ended 
up illustrating our pages with her distinctive 
folkξart style until the paper eventually went 
full colourο 
Frini was born in Athensο Her fatherν Evangeξ
los Evagelidisν was a respected and interξ
nationally awarded artistic photographerο 
His studio in Ermou Streetν near Syntagma 
squareν was the hub of the cultural set of 
the timeο It was here that Frini had the good 
fortune to meet artists and writers such as 
Palamasν Sikelianosν Varnalisν Galanisν Vikatosν 
Drossini and Kazantzakis who influenced her 
artistic upbringing and personalityο  She was 
soon working alongside her father as a creaξ
tive photographerο After his illξhealth and 
subsequent death in σϋψων Frini abandoned 

her dreams of studying medicine and dedicated herself to administering the 
photographic studioο  
Frini met Giorgos Drizos in σϋχςο She was just seventeenο They were married 
in σϋχχο Summers were spent travelling around Greeceν photographing and 
paintingο They first came to Kythera in σϋψϋ and were immediately captivated 
by the island’s magicο They returned each year till finally they bought their 
own home in Kato Livadi which allowed them to live on the island from May 
to Septemberο From then on half their life was spent on Kytheraο They soon 
developed friendships all over the islandο
Frini Drizos held her first exhibition in Kapsali in σϋϋσο She also held numerous 
shows in Athensο She wrote and illustrated the children’s book Pelagiaό the 
mermaid of Kythera and she designed the cover for Martin Velbinger’s guide 
to the Peloponneseο For many years Frini held a permanent exhibition of her 
paintings in the τςς year old renovated stable at their home in Kato Livadiο 
Her husband George will continue to open her exhibition to the publicο  
Frini was a strong personalityν honest yet humbleο She was unassumingν hardξ
working and down to earthο Rarelyν and only within intimate circlesν would 
she speak of herself and her artο This is why so few knew of her passion for 
poetry and music θespecially operaιν her love of reading medical books and her 
imaginative and skilful culinary creationsο  While she was friendly and affable 
to allν to those who won her trust she was a true and great friendο
She was devoted to Giorgos whom she had loved since the first day they metο 
Modest and unassumingν she was always happy to keep that one step behind 
Giorgos on the shared artistic journey their lives had takenο 

Friniν you are missedο                                                                     Metaxia Poulos

REFLECTIONS OF KYTHERA
by Kathy Kepreotis  

L O O K I N G  B A C K  W I T H  L O V E

FORTY YEARS AGOν  I 
was lucky enough to visit 
Kythera for the first timeο 
Any knowledge I had of my 
ancestorsη birthplace was 
based on a few black and 
white postcards with fadξ
ing images of Ayia Pelayia 
and Myrtidia and what my 
parents had told meο I was 
seventeen with no preξ
conceived ideas of what to 
expect and found myself 
enchanted by this magical 

island which cast its spell 
upon me and has never let 
me goο 
Fate would have it that I 
married a man who shared 
my obsession for our beauξ
tiful island θmade more so 
because we met in Kytheraι 
and wanted to share that 
love with our chi ldrenο  
While they were youngν 
we were able to travel to 
Greece every two yearsν 
thus exposing them to their 
heritage and a cultural richξ
nessο  These trips enhanced 
their ability to understand 
and speak Greekν enabling 
them to establish bonds 
with their relatives and 
more importantly allowing 
them to embrace all things 
GreekρKytherianο To this 
dayν their Kytherian lineξ
age plays an integral part in 
their personal identityο 
T ime away from school 
meant that homework had 

to be done along with the obligatory project on their travξ
els abroadο Homework was completed with reluctance during 
siestaν as sleeping during the day seemed ridiculous to our enerξ
getic trioο They preferred to be outdoorsν at the beach or explorξ
ing our glorious island with its hidden treasures ξ five hundred 
year old castlesν hidden caves and waterfallsν a city plundered 
by piratesν etcν etcο It was as though Kythera had been hidden 
from the worldο  They were however happy to set aside time for 
their projects based on Kytheraο They kept a diary of daily events 
and activities that included descriptions and samples of flowξ
ers and insectsο They would cut up the back of the cornflakes 
packets θyesν even back thenν you could find cornflakes in the 
local supermarketsι which often contained interesting informaξ
tion on subjects like Greek mythology which they would glue 

into their booksο 
Without a doubtν 
h o w e v e r ν  t h e 
greatest resource 
of pictures and 
information was 
the Summer Ediξ
t ion ο   It  is  the 
same wonderful 
publication that 
every  summer 
is stil l  found in 
stores and tavξ
ernas all over the 
islandο 
The re  w as  no 
i n t e r n e t  b a c k 
thenν no library 
for ready access 
to booksν so the 
Summer Edition 

was the beacon of light that guided our intrepid trio as they 
immersed themselves in their assignments about the birthplace 
of their ancestorsο We would find it in a local storeν obtain a 
few copies and each child would have their own encyclopaedia 
of information about Kytheraο They would proceed to cut out 
the relevant pictures and information and add them to their 
projectsο All three are now adults and their lives have taken 
them down different pathsο  Their love of Kythera however 
remains the same andν whenever they visit the islandν they still 
collect a copy of the Summer Edition which they regard as the 
quintessential tourist guideο  It also undoubtedly reminds them 
of those childhood holidaysύ those sultry summer afternoons 
when instead of sleepingν they would open up their project 
booksν pull out the Summer Edition and cut and paste the afterξ
noon awayο 

Pages from the diary kept by Yana Kepreotis during her summer holiday in Kythera in σ99ωο
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ΠΟΙΑ ΕΙΝΑΙ Η ΟΥΣΙΑ ΤΩΝ ΚΥΘΗΡΩΝύ Πξϋ είμαιύ Πξια είμαιύ 
Μήπχπ είμαι η πεοίπλξκη μάζα ςχμ βοάυχμ πξσ ραμ ςείυξπ 
πεοιβάλλει ςξ μηρίύ Ιρχπ βοίρκεςαι ρςξσπ αμεμξδαομέμξσπ 
αρημξποάριμξσπ ελαιόμεπ η ρςη καλξκαιοιμή λεσκϊςηςα 
εμϊπ μικοξρκξπικξϋ νχκληριξϋο Αμ οχςήρεςε κάπξιξ φαοάν 
θα ραπ πει πχπ είμαι εκεί πξσ ςξ τχπ αγγίζει ςη θαλαρραο 
Καθε φαοάπ γμχοίζει πχπ ςξ αληθιμϊ μεγαλείξ ςχμ Κσθήξ
οχμ βοίρκεςαι ρςη τσρική ςξσπ ξμξοτιά και η καλϋςεοη θέα 
είμαι απϊ ςη θάλαρραο Όρξι λξιπϊμ δεμ έυξσμ έμα ιδιϊςοξπξ 
θαλαρρϊλσκξ για θείξ ή δεμ αμςέυξσμ μια θαλάρρια κοξσαξ
ζιέοαν γιαςί μα μημ ατιεοόρξσμ ςξ υοϊμξ ςξσπ ρςιπ παοαλίεπ 
ςχμ Κσθήοχμ όρςε μα δξσμ ασςϊ πξσ ξι καλλιςέυμεπ και ξι 
μασςικξί ήδη γμχοίζξσμο
ΠΑΛΑΙΟΠΟΛΗ Η Παλαιϊπξλη είμαι ςξ μέοξπ ϊπξσ γεμμήθηκε η 
Ατοξδίςην η θεά ςξσ Έοχςαο ς μϋθξπ λέει πχπ ξ Μεμέλαξπ και 
η Ωοαία Ελέμη διαςηοξϋραμ θεοιμϊ παλάςι εδόν μα ασςϊ ήςαμ 

ςϊςεοοοΌρξ για ςόοα μπξξ
οείςε μα ενεοεσμήρεςε ασςή 
ςημ απέοαμςη παοαλία και 
μα απξλαϋρεςε ςξ κξλϋμπι 
ρε ςξϋςα ςα αουαία μεοάο 
Η έκςαρη ςηπ ακςξγοαμμήπ 
είμαι μαγμήςηπ για ςξσπ 
δϋςεπο

ΚΑΛΑΔΙ Νϊςια ςηπ Παλιϊπξξ
ληπν ςξ Καλαδί είμαι η πλέξμ 
τχςξγοατημέμη παοαλία 
ςχμ Κσθήοχμο Τξ μξσ ραπ 
ϊμχπο Υπάουξσμ πάμχ απϊ 
ϊς πέςοιμα ρκαλξπάςια πξσ 
ξδηγξϋμ ρε ασςϊμ ςξμ παοαξ
δειρέμιξ ςξπξο Ψηλξί αμμόξ
δειπ βοάυξι πεοιρςξιυίζξσμ 
δσξ μικοέπ παοαλίεπ πξσ δεμ 
έυξσμ ρκιάο ς ποόςξπ ξομίξ
ρκξπ είμαι ξ πιξ δημξτιλήπ 
και ρςεταμόμεςαι απϊ μια 
θαλάρρια ρπηλιά ςημ ξπξία 
μπξοείςε μα διαρυίρεςε 
κξλσμπόμςαπο Υπάουξσμ 
επίρηπ τσρικξί θαλάρριξι 
θοϊμξι ϊπξσ ξι κξλσμβηςέπ 
μπξοξϋμ μα καθίρξσμ και 
μα μξιόρξσμ ςξμ πατλαρμϊ 
ςξσ κϋμαςξπο Ποξεςξιμαξ
ρςείςε για αμεβξκαςέβαρμα 
ρςα βοάυιαν ποξρξυή ρςιπ 
βξσςιέπο

ΚΟΜΠΟΝΑΔΑ Καλσμμέμη 
απϊ μεγάλα λεσκά βϊςραλα 
και πεοικσκλχμέμη απϊ απϊξ
ςξμξσπ βοάυξσπν η Κξμπξξ
μάδα είμαι μια απϊ ςιπ πιξ 
ιδιχςικέπ παοαλίεπ ςηπ αμαξ
ςξλικήπ ακςήπ ςξσ μηριξϋο Η 
ποϊρβαρη είμαι δσμαςή απϊ 
ςα υχοιά Λιβάδι και Άγιξπ 
Ηλίαπο Καλϋςεοα απϊ ςημ 
αμαςξλή μέυοι αογά ςξ απϊξ
γεσμαο 

ΦΥΡΗ ΑΜΜΟΣ θΚΑΛΑΜΟΥι 
Με ςη μακοιά λξσοίδα απϊ 
κϊκκιμα βϊςραλαν η τσοή 
Αμμξπ έυει ενελιυθεί ρε 
μια απϊ ςιπ πιξ αγαπημέμεπ 
παοάλιεπ για ςξσπ εοαρςέπ 
ςξσ ήλιξσο Ποξρβάριμη απϊ 
ςξμ Κάλαμξο Καλϋςεοα μχοίπ 
ςξ ποχίο

ΜΕΛΙΔΟΝΙ Βοίρκεςαι κξμςά 
ρςξ μϊςιξ άκοξ ςξσ μηριξϋν  
κάςχ απϊ ςημ Αγία Ελέρρα με 
ταμςαρςική θέα ρςη Χϋςοαν 
εμό η μία πλεσοά ςηπ παοαξ
λίαπ έυει έμαμ σπέοξυξ ςεοάξ
ρςιξ βοαυόδη ςξίυξο Η παοαξ
λία είμαι ποξρςαςεσμέμη απϊ 
ϊλξσπ ςξσπ αμέμξσπο

ΠΛΑΤΙΑ ΑΜΜΟΣ Είμαι μία 
απϊ ςιπ πιξ γλσκιέπ παοαξ
λίεπ ρςα Κϋθηοαο ς ρϋμςξξ
μξπ δοϊμξπ απϊ ςξμ Καοαβά 
είμαι καλξρςοχμέμξπ και 
εϋκξλα ποξρπελάριμξπ 
με ασςξκίμηςξο ς θοϋλξπ 
λέει ϊςι η Ωοαία Ελέμη και 
ξ Πάοιπ ξλξκλήοχραμ ςξμ 
απαγξοεσμέμξ ςξσπ έοχςα 
ρςημ ρπηλιάν μϊςια απϊ ςημ 
Πλαςιά Αμμξο

ΑΓΙΑ ΠΕΛΑΓΙΑ Έμα ήοεμξ 
φαοξυόοι κάπξςεν η Αγία 
Πελαγία είμαι ποξικιρμέμη 
με πέμςε υαοακςηοιρςικέπ 
παοαλίεπν ξ δοϊμξπ για ςιπ 
ξπξίεπ καςαλήγει ρςξ επιξ
βληςικϊ ταοάγγι ςηπ Κακιάπ 
Λαγκάδαπ θΛίμμηιο Η Αγία 
Πελαγία είμαι έμα ρσμξμξ
θϋλεσμα απϊ παοαλίεπν 

ΚΟΛΥΜΠΩΝΤΑΣ ΣΤΙΣ ΘΑΛΑΣΣΕΣ ΤΗΣ ΑΦΡΟΔΙΤΗΣ ερςιαςϊοια και κατέν 
ικαμξπξιόμςαπ ϊλα ςα 
γξϋρςα ςχμ παοαθεξ
οιρςόμν ιδιαίςεοα ςχμ 
ξικξγεμειόμο Η ρειοά 
ςχμ ξγκξλίθχμ πξσ 
ςξπξθεςήθηκε καςά 
μήκξπ ςηπ παοαλίαπ για 
μα καςαπξλεμήρει ςη 
διάβοχρη ςηπ άμμξσ 
θαμεπιςσυόπιν είυε χπ 
απξςέλερμα ςα ρημεξ
οιμά ήοεμαν οηυά μεοά 
ςηπ παοάλιαπο Τα πάμςα 
είμαι διαθέριμα εδόν και 
δεμ είμαι αρσμήθιρςξ ςξ 
θέαμαν παοέεπ κξλσμξ
βηςόμ μα μξιοάζξμςαι 
ποχιμϊ ν  γεϋμα  κα ι 
δείπμξο Ποξυχοόμςαπ 
μϊςια η επϊμεμη παοαλία είμαι ξ Νέξπ Κϊρμξπο Ασςή η εκςεμήπ βξςραλχςή 
παοαλία είμαι ςϊπξπ ρσμάμςηρηπ για ςξσπ «μέξσπ» άμχ ςχμ ψς πξσ μξιοάζξμςαι 
ςα ςελεσςαία μέαν απξλαμβάμξμςαπ ςξ μπαμάκι ςξσπο Ο κϊκκιμξπ υχμαςϊδοξμξπ 
ξδηγεί ρςη Φσοή Αμμξ θτσοή = πξοτσοήιο Τξϋςη η ιδιαίςεοη παοαλία με ςα 
κϊκκιμα βξςραλάκια και ςξσπ πξοτσοξϋπ βοάυξσπν είμαι ιδιαίςεοα ποξρτιλήπ 
ρςξσπ μςϊπιξσπο Ο ΑιξΝικϊλαπν η μικοή παοαλία κάςχ απϊ ςξ ξμόμσμξ νχκξ
κλήριν είμαι δσρποϊριςη και ρσμήθχπ ςη διεκδικξϋμ μεαοξί καςαρκημχςέπ απϊ 
ςιπ αουέπ ςξσ καλξκαιοιξϋο Τξ θεψκϊ κξίλχμα ςηπ παοαλίαπ ςξσ Λξοέμςζξν είμαι 
έμαπ μικοϊπ αλλά ποξρςαςεσμέμξπ κϊλπξπν με μια ρπηλίςρα για ρκιά και καςαξ
τϋγιξ γσμμιρςόμο Η παοαλία ςηπ Λαγκάδαπ είμαι η ςελεσςαία ςηπ διαδοξμήπο

ΧΑΛΚΟΣ Με ςξσπ καςακϊοστξσπ βοάυξσπ και ςξμ κξλπίρκξ πξσ μξιάζει με 
τσρική πιρίμαν δεμ είμαι απξοίαπ άνιξ πξσ ρςξμ Χαλκϊ παοαςηοείςαι ρσμχρςιξ
ρμϊπ καςά ςξσπ καλξκαιοιμξϋπ μήμεπο Δημξτιλήπ ρςξσπ μςϊπιξσπ αλλά και 
ρςη μεξλαίαν μεοικέπ τξοέπ μπξοεί μα έυεςε ςημ αίρθηρη ϊςι με ασςξϋπ ςξσπ 
μσρςαλέξσπ ςϋπξσπ με ςα γσαλιά ηλίξσν λικμιζϊραρςε ςξ ποξηγξϋμεμξ βοάδσ 
κάςχ απϊ ςημ ίδια ρςέγηο Ο υχμαςϊδοξμξπ είμαι καςάλληλξπ μάλλξμ για φxφ 
και μξςξρσκλέςεπο

ΚΑΨΑΛΙ Οι νεμαγξί υαοιςξλξγόμςαπ πεοιγοάτξσμ ςξσπ δίδσμξσπ κϊλπξσπ ςξσ 
Καφαλιξϋ χπ ςξσπ μαρςξϋπ ςηπ Ατοξδίςηπο Θα ςξ καςαλάβεςε παοαςηοόμςαπ 
ςξσπ απϊ ςξ εμεςικϊ κάρςοξ ςηπ Χόοαπο Τξ Καφαλι είμαι μια ταμςαρςική ξικξγεξ
μειακή παοάλια πξσ ποξρτέοει ήλιξν άμμξ και ασςά ςα ςϊρξ αγαπημέμα κατεξ
μεία ρςξσπ γξμείπν πξσ απξλαμβάμξσμ ςξ κατεδάκι ςξσπ παοακξλξσθόμςαπ 
ςα παιδιά ςξσπ μα παίζξσμ με ςα κϋμαςαοοο εκ ςξσ αρταλξϋπο Τξ Καφάλι είμαι 
απϊ ςξσπ πιξ αμαπςσγμέμξσπ ςϊπξσπ ρςα Κϋθηοαο Μπξοείςε μα απξλαϋρεςε 
ςη γοατική διαδξυή ςχμ ερςιαςξοίχμ και κατέ ή ακϊμα μα πάοεςε ςξ ρκάτξπ 
«Αλέναμδοξπ» θμε γσάλιμξ πάςξι για μια βϊλςα ρςιπ θαλαρριμέπ ρπηλιέπ ςηπ 
Χϋςοαπ αλλά και ρςημ Ελατϊμηρξο Σε μικοή απϊρςαρη απϊ ςη Χόοαο 

ΛΥΚΟΔΗΜΟΥ Εκςϊπ απϊ ςξ Λιμμιόμα είμαι η μϊμη παοαλία ρςξμ Πίρχ Γιαλϊ 
με ξδική ποϊρβαρηο Η καςάβαρη ρςη Λσκξδήμξσ θάρταλςξπ με χςς μο βαςϊ 
υχμαςϊδοξμξι είμαι μαγεσςικήν η θέα ςηπ οεμαςιάπ με ςα θαλεοά πεϋκα ηοεμεί 
ςιπ αιρθήρειπο Ευει ςξ ποξςέοημα μα μημ ςημ «πιάμξσμ» ςα ςοξμεοά μελςέμιαο 
Γμχρςή χπ φαοϊςξπξπν η Λσκξδήμξσ διαθέςει ρπηλιά για μερημεοιαμϊ σπμάκξν 
με πηγή ρςημ ξπξία αμαβλϋζει μεοϊ μέρα απϊ ςξ βξσμϊοτ
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ÅðéóêåõÝò åðáããåëìáôéêþí & ïéêéáêþí 
çëåêôñéêþí óõóêåõþí - êåñáßåò - 
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ΤΟ σ9σσ ΕΝΑΣ ΚΡΗΤΙΚΟΣ διαποεπήπ 
δικηγϊοξπ και πξλιςικϊπ έτςαρε ρςξ 
ποξγξμικϊ μξσ ρπίςι ρςξμ Πξςαμϊο 
Έμα ζεσγάοι εθμξτοξσοόμ ρςεκϊςαμ 
ένχ απϊ ςξ κϋοιξ σπμξδχμάςιξ ρςξμ 
επάμχ ϊοξτξν πξσ είυε παοαυχοηθεί 
ρςξμ Ελεσθέοιξ Βεμιζέλξο Πεοιβϊηςξπ 
για ςξμ λιγξρςϊ ϋπμξ ςξσν ξ Ελεσθέξ
οιξπ Βεμιζέλξπ θα είυε καςαοοεϋρει 
ρςξ κοεβάςι ςξσν γμχοίζξμςαπ πχπ ξι 
τοξσοξίν ή εϋζχμεπν θα εγγσξϋμςαμ γι’ 

ασςϊμ ςξσλάυιρςξμ λίγξ αδιαςάοακςξ ϋπμξο Ίρχπ θα έυεςε πεοάρει απϊ ασςϊ ςξ 
διακοιςικϊ διόοξτξ μεξκλαρικϊ ρπίςιξπξσ κοίθηκε χπ έμαπ εθμικϊπ αουιςεκςξξ
μικϊπ θηρασοϊπ απϊ ςξ Ελλημικϊ Υπξσογείξ Πξλιςιρμξϋο Η όυοα ρςξσπ ςξίυξσπ 
κάμει έμςξμη αμςίθερη με ςημ μπλε μπξομςξϋοα πξσ διαςοέυει ςξ μήκξπ ςηπ 
κεοαμξρκεπήπο Σςημ μποξρςιμή πϊοςαν έμαπ θάμμξπ ςοιαμςατσλλιάπ και ςα δϋξ 
ασθεμςικά τξιμικϊδεμςοαν γεμάςα απϊ μελχδικά πξσλιάν διαμξοτόμξσμ μια 
κξμφή είρξδξ για ςξσπ επιρκέπςεπ ςξσ ςόοα ϊπχπ και ςϊςε παλιάο 
Τι μα έτεοε άοαγε ςξμ ςϊςε Έλλημα ποχθσπξσογϊ και άλλξσπ πξλιςικξϋπ ϊπχπ 
ξ Γεόογιξπ Παπαμδοέξσ ξ Γέοξπ ρ’ ασςϊ ςξ σπέοξυξ ρπίςιν ςξ κληοξδϊςημα ςξσ 
ποξπάππξσ μξσ Μιυαήλ Μεγαλξκξμϊμξσ θσϊωσξσ9χτιν δήμαουξσ Κσθήοχμ απϊ 
ςξ σ9ςυ έχπ ςξ σ9συύ 

Τελειόμξμςαπ ςξ ςξπικϊ ρυξλείξν ξ Μιυαήλ απετάριρε μα διεσοϋμει ςιπ 
ποξξπςικέπ εογαρίαπ ςξσ και έςρι ρςημ ηλικία ςχμ συ εςόμ μεςακϊμιρε ρςημ 
Αθήμαν ϊπξσ εογάρςηκε χπ ξικιακϊπ βξηθϊπ και μάθαιμε μα τςιάυμει Ελλημικά 
γλσκά ρε έμα ζαυαοξπλαρςείξο Έυξμςαπ καςά μξσ ϊςι θα μπξοξϋρε μα κάμει 
πεοιρρϊςεοα λετςά ρςη Σμϋομην αλλά μημ έυξμςαπ ςα λετςά για ςα μαϋλαν ξ 
πάμςα πξλσμήυαμξπ μεαοϊπ Μιυαήλ ποξρτέοθηκε μα τςιάυμει ρςξμ πλξίαουξ 
και ρςξ πλήοχμα μπακλαβά και γαλακςξμπξϋοεκξ με αμςάλλαγμα ςημ ελεϋθεοη 
μεςατξοά ςξσο 

Απϊ ςη Σμϋομη ςανίδεφε ρςημ Αλενάμξ
δοεια ρςημ Αίγσπςξν ϊπξσ έμαθε κάμπξρεπ 
γλόρρεπ ρε μια ποξρπάθεια μα εμπλξσςίρει 
ςη γεμική ςξσ μϊοτχρηο Τελικάν ατξϋ έτςιανε 
ςημ πεοιξσρία ςξσ ρςξ Πίςρμπξσογκ ςηπ Πεμξ
ρσλβάμιαπν ϊπξσ δξϋλεφε χπ εογξλάβξπ επιξ
ρςαςόμςαπ ςξ βάφιμξ κςιοίχμ και γετσοόμ με 
ςημ επχμσμία Conomos Painting Contractorsν 
επέρςοεφε ρςα Κϋθηοαν ϊπξσ ςξ σϊϋχ έυςιρε 
ςξ ρπίςι ςξσ και παμςοεϋςηκε ςημ αγαπημέμη 
ςξσ Βοεςςξϋλαο 

Έυςιρε ςέρρεοα εογξρςάρια ρςξ μηρίν δϋξ 
ρςξμ Πξςαμϊ και έμα ρςα Μηςάςαν ςα ξπξία 
παοήγαγαμ ελαιϊλαδξν ραπξϋμιν αλεϋοι και 
ςξϋβλαο Σςημ Αγία Πελαγία καςαρκεϋαρε έμα 
εογξρςάριξ πξσ παοήγαγε βιξμηυαμικϊ λάδιο 
Η ξικξγέμειά μξσ ακϊμα θεχοεί θηρασοϊ ςιπ 
αοχμαςικέπ πλάκεπ ραπξϋμι ςιπ ρτοαγιρμέμεπ 
με ςξ διακοιςικϊ ρήμα ςξσ εογξρςαρίξσο Ακϊμα 
άμξινε διάτξοα μαγαζιά λιαμικξϋ και υξμδοιξ
κξϋ εμπξοίξσ μέρα και γϋοχ απϊ ςξμ Πξςαμϊν 
εκπληοόμξμςαπ ςη μξίοα ςξσ ξμϊμαςϊπ ςξσο 

Τξ επιυειοημαςικϊ πμεϋμα ςξσ Μεγαλξκξμϊμξσ ήςαμ η εγγϋηρη για ςη μίκη 
ςξσ ρςιπ ςξπικέπ δημξςικέπ εκλξγέπ ρςξ βϊοειξ ςμήμα ςξσ μηριξϋν ςξμ Ένχ 
Δήμξο Έβοιρκε πχπ ςξ οεϋμα ςχμ μεςαμαρςόμ πξσ άτημαμ ςα Κϋθηοα ήςαμ αμηξ
ρσυηςικϊο Πίρςεσε ακοάδαμςα ρςξ μέλλξμ ςξσ μηριξϋ και ήςαμ απξταριρμέμξπ 
μα πείρει ςξσπ μηριόςεπ μα μείμξσμο Τξ σϋσσ τοϊμςιρε όρςε δϋξ καμϊμια μα 
μεςατεοθξϋμ ρςημ πλαςεία ςξσ Πξςαμξϋ απϊ ςημ ποχςεϋξσρα ςξσ μηριξϋ ςη 
Χόοαν ϊπξσ ρςέκξμςαμ ρςημ πεοιξυή ςξσ Βεμεςριάμικξσ κάρςοξσν ρςημ κξοστή 
εμϊπ επιβληςικξϋ λϊτξσο Πλαιρίχραμ ςημ καιμξϋοια μαομάοιμη ποξςξμή πξσ 
απαθαμάςιζε ςξμ Κσθήοιξ ανιχμαςικϊ Πάμξ Κξοχμαίξν ξ ξπξίξπ πξλέμηρε ρςξμ 
Ελλημικϊ πϊλεμξ Αμεναοςηρίαπ ςξ σϊτσο Ο Μεγαλξκξμϊμξπ ποξρκάλερε ςξμ 
Ποχθσπξσογϊ Βεμιζέλξ μα παοεσοεθεί ρςα απξκαλσπςήοια ασςξϋ ςξσ εμθσξ
μίξσν ξπϊςε ςα καμϊμια βοϊμςηναμ εκείμη ςημ ημέοα πξσ θα ποέπει μα ήςαμ 
εναιοεςικά εσξίχμη για ςξ μηρίο 

Ο Μεγαλξκξμϊμξπ πάρυιρε 
μα βελςιόρει ςξ μηρί και 
ποξόθηρε ιδέεπ ϊπχπ η 
καςαρκεσή βξσμίριχμ πηγόμ 
και πηγαδιόμν η τϋςεσρη 
πάοα πξλλόμ δέμςοχμ και 
η ξλξκλήοχρη ςξσ δοϊμξσ 
Πξςαμξϋ ξ Αγίαπ Πελαγίαπο 
Ο αγόμαπ ςξσ εμάμςια ρςα 
μξμικά εμπϊδια πξσ καθσξ
ρςεοξϋραμ ςημ ξλξκλήοχρη 
ςξσ δοϊμξσ ςξμ ξδήγηρε 
ρςη τσλακή για ςοειπ μέοεπο 
Αογϊςεοα παοαςήοηρε πχπ 
«ασςέπ ξι ςοειπ μέοεπ ρςη 
τσλακή ήραμ ραμ παοάρημα 
ρςξ ρςήθξπ μξσ»ο Για μα ξλξξ
κληοχθεί ςξ έογξν παοαυόξ
οηρε ςμήμα απϊ ςη γη ςξσ 
πξσ ρσμϊοεσε με ςξ εογξξ
ρςάριξ ρςξμ Πξςαμϊο Τξ σϋτσ 
έκαμε ζχηοή εμςϋπχρη ξδηξ
γόμςαπ ρε ασςϊμ ςξμ καιμξϋξ
οιξ δοϊμξ έμα απϊ ςα ποόςα 
ασςξκίμηςα ςξσ μηριξϋν μια 
Ford Atrometrosο

Μεςά ςξ θάμαςξ  ςξσ 
παςέοα ςξσν ξι παππξϋδεπ 
μξσ Σςαϋοξπ και Σςαμαςία 
πξσ είυαμ κληοξμξμήρει ςξ 
εογξρςάριξ ρςξμ Πξςαμϊν 
μεςακϊμιραμ ρςξ ρπίςι ϊπξσ 
μεγάλχραμ ςα ςοία ςξσπ παιξ
διά – ςη μηςέοα μξσ Βέςςην 
ςημ Ελέμη και ςξμ Μιυάλη 
ϊπχπ και ςξμ εγγξμϊ ςξσπ 
Δημήςοηο Ο Σςαϋοξπν μαζί 
με ςξσπ δϋξ αδελτξϋπ ςξσ 
Μήςρξ και Σπϋοξν δξϋλεφαμ 
ρκληοά για μα κοαςήρξσμ ρε 
λειςξσογία ςα ςέρρεοα εογξξ
ρςάρια μέυοι ςξ σϋωφο 

Έμα ρτσοήλαςξ ριδεοέμιξ 
μπαλκϊμι βοίρκεςαι ένχ απϊ 
ςξ σπμξδχμάςιξ πξσ καςέξ
λσρε ξ Βεμιζέλξπ εμό μια 
ςαοάςρα βλέπει αμαςξλικάο 
Τα πίρχ δχμάςια ςξσ ρπιςιξϋ 
κάπξςε ήραμ ξι απξθήκεπ και 
ξ νσλϊτξσομξπ πξσ υοηριξ
μξπξιξϋραμ ρε καθημεοιμή 
βάρη για μα τςιάνξσμ φχμίν 
φηςϊ αομίν μςϊπιεπ πίςεπ με 
ρπαμάκι και κξλξκϋθα και ςα 
νεοάν μέυοι μα βξσςηυςξϋμν 
βαρικά ρσμπληοόμαςα ςξσ 
ποχιμξϋ –ςα πανιμάδιαο Η 
εσχδιά απϊ ςα πεοιρρϊςεοα 
απϊ ασςά ςα σπέοξυα εδέξ
ρμαςα ενακξλξσθεί μα πλαξ
μιέςαι ρςξ ρπίςι κάθε καλξξ
καίοιν υάοη ρςημ επιδενιϊξ
ςηςα ςηπ μηςέοαπ μξσ ρςημ 
κξσζίμαο Τξ αγαπημέμξ μξσ 
δχμάςιξ είμαι ςξ πλσρςαοιϊν 
έμα μικοϊν απλϊ δχμάςιξ με 
ςοειπ μεγάλεπ πλακϊρςοχξ
ςεπ γξϋομεπν λίγα καοτιά 
ρςξμ ςξίυξ για μα κοεμάμε 
ποάγμαςαν δϋξ ακαςέογαξ
ρςα οάτια και μια ερςίαο Η 
κξσζίμα ρςη διπλαμή πϊοςα 
ήςαμ αοκεςά μεγάλη για μα 

ΦΙΛΟΙ ΜΟΥΣΕΙΩΝ ΚΥΘΗΡΩΝ
ςηπ Μαοίαπ Δεσςεοέβξσ 

ΜΕ ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΧΑΡΑ και 
ικαμξπξίηρη άουιραμ ξι 
εογαρίεπ επιρκεσήπ και 
αμακαίμιρηπ ςξσ Αουαιξλξξ
γικξϋ Μξσρείξσ ρςη Χόοα 
Κσθήοχμο Η απξταριρςικϊξ
ςηςα και η ρςεμή ρσμεογαξ
ρία ςχμ Φίλχμ Μξσρείχμ 
Κσθήοχμ με ςημ Κσθηοαψκή 
Εμχρη ςχμ απξδήμχμ ςηπ 
Ασρςοαλίαπ θΣϋδμεωι και ςξ 
Υπξσογείξ Πξλιςιρμξϋ ςα ςελεσςαία ςοιάμιρι υοϊμια ξδήγηραμ 
ςημ έμςανη ςξσ Μξσρείξσ ρςξ ποϊγοαμμα ςξσ ΕοΣοΠοΑο ςξμ 
Σεπςέμβοιξ ςξσ τςσυο Τξ έογξ ποξβλέπεςαι μα ξλξκληοχθεί 
ςα επϊμεμα δϋξ υοϊμιαο
Σςιπ τϋν υςν υσ Οκςχβοίξσ ςξσ τςσυ ποαγμαςξπξιήθηκε η 
καςαγοατή ςχμ αουαίχμ αμςικειμέμχμ απϊ δϋξ ειδικξϋπ 
ρσμςηοηςέπν με ςημ σφηλή επξπςεία ςηπ Διεσθϋμςοιαπ ςηπ 
τψηπ Ετξοείαπ Ποξψρςξοικόμ και Κλαρικόμ Αουαιξςήςχμ καπ 
Σςέλλαπ Χοσρξσλάκηο Σςη ρσμέυεια έγιμε η μεςατξοά και η 
απξρςξλή ρςξμ Πειοαιά για ςημ διαςήοηρη και απξκαςάρςαρή 
ςξσπο Μεςανϋ εκείμχμ πξσ τσλάρρξμςαι ρςα Κϋθηοα είμαι ςξ 
μαομάοιμξ λιξμςάοι ςχμ Κσθήοχμ πξσ ςξπξθεςήθηκε ποξρχξ
οιμά ρςημ έκθερη ξικξρσρςημάςχμ ρςξ Κάρςοξ Κσθήοχμο Η κα 
Χοσρξσλάκη μαζί με ςημ βξηθϊ ςηπ κα Ψαοοάκη έυξσμ εςξιξ
μάρει μία μελέςη για ςημ ρσμαοπαρςική αουαιξλξγική ιρςξοία 
ςχμ Κσθήοχμο Η παοξσρίαρη ςηπ μελέςηπ ασςήπ καθόπ και η 
ποξεπιρκϊπηρη και ξι καιμξςϊμεπ ςευμικέπ ςηπ κσοίαπ Χοσρξσξ
λάκη πξσ θα εταομξρςξϋμ ρςημ λειςξσογία ςξσ Μξσρείξσ θα 
γίμει εμςϊπ ςξσ καλξκαιοιξϋο Ο ςϊπξπ και ξ υοϊμξπ θα αμακξιξ
μχθξϋμ έγκαιοαο

βξλέφει ςξ αρςαμάςηςξ πηγαιμέλα ςηπ πάμςα δοαρςήοιαπ ποξγιξ
αγιάπν ςχμ σπηοεςόμ και ςχμ ϋ παιδιόμ ςηπ –Μαοιγξϋλαν Παμαγιξ
όςηπν Μήςρξπν Καλσφόν Ιάμθην ξ παππξϋπ μξσ ξ Σςαϋοξπν Σπϋοξπν 
Εσθσμία και Ελέμηο Η μηςέοα μξσ διαςήοηρε έμα μεγάλξ μέοξπ 
απϊ ςημ ασθεμςική επίπλχρη ςηπ ςοαπεζαοίαπο Ασςϊ μαζί με έμα 
διάδοξμξ γεμάςξ παλιέπ τχςξγοατίεπν υοξμικά ςξσ παοελθϊμςξπ 
ςξσ ρπιςιξϋν με ατήμει με μία αίρθηρη ϊςι ξι ποϊγξμξί μξσ ακϊμα 
παοακξλξσθξϋμν ακξλξσθόμςαπ ςα βήμαςα κάθε επιρκέπςηο 

Υπήονα αοκεςά ςσυεοή όρςε μα μείμχ ρςξ ρπίςι πξλλά καλξξ
καίοιαν αουίζξμςαπ απϊ ςξ σϋϊω με ςξσπ παππξϋδεπ μξσ ϊςαμ 
κξιμήθηκα ρςξ πάμχ σπμξδχμάςιξ πξσ κάπξςε είυε υοηριμξπξιξ
ήρει ξ Βεμιζέλξπο Θσμάμαι ςξμ εασςϊ μξσ μα αμεβαίμει αογά ςα 
ρκαλιά κάπξια πεοαρμέμη όοα ποξρπαθόμςαπ μα θσμηθό πξια 
απϊ ασςά έςοιζαμ πεοιρρϊςεοξ όρςε μα απξτϋγχ μα ποξδόρχ 
ςημ ποχιμή μξσ άτινη ρςξσπ παππξϋδεπ μξσ πξσ οξυάλιζαμ κάςχο 
Σςη ριγαλιά εμϊπ καλξκαιοιάςικξσ ποχιμξϋ με άπμξιαν ςίπξςα 
δεμ πεομάει απαοαςήοηςξ ρε έμα παλιϊ Ελλημικϊ ρπίςιο Και έςριν 
καθόπ πξλλξί ςξσοιρςικξί ιρςϊςξπξι ρσμευίζξσμ μα ποξβάλλξσμ 
ασςϊ ςξ διακοιςικϊ διαςηοηςέξ κςίοιξν θα ενακξλξσθήρει μα είμαι 
ανιξποϊρεκςξο Έμα μεγάλξ ρπίςι πξσ άτηρε πίρχ ςξσ έμα μςϊπιξ 
αγϊοι πξσ ποϊκξφεο 

Μιυαήλ Μεγαλξκξμϊμξπ
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Ε/Γ - Ο/Γ ΠΟΡΦΥΡΟΥΣΑ Ν.Ε.
ενώνουμε την Ελλάδα με το νησί της Αφροδίτης

μέχρι 10/07/2014
ΔΕΥΤΕΡΑ (Monday)

8.00 ΝΕΑΠΟΛΗ - ΚΥΘΗΡΑ / 16.00 

ΚΥΘΗΡΑ - ΝΕΑΠΟΛΗ

ΤΡΙΤΗ (Tuesday)

12.30 ΝΕΑΠΟΛΗ - ΚΥΘΗΡΑ / 15.30 

ΚΥΘΗΡΑ - ΝΕΑΠΟΛΗ

ΤΕΤΑΡΤΗ - ΣΑΒΒΑΤΟ (Wednesday, Saturday)

10.00 ΝΕΑΠΟΛΗ - ΚΥΘΗΡΑ / 16.00 

ΚΥΘΗΡΑ - ΝΕΑΠΟΛΗ

ΠΕΜΠΤΗ (Thursday)

9.00 ΝΕΑΠΟΛΗ - ΚΥΘΗΡΑ / 16.30 

ΚΥΘΗΡΑ - ΝΕΑΠΟΛΗ

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ (Friday)

14.30 ΝΕΑΠΟΛΗ - ΚΥΘΗΡΑ / 16.30 

ΚΥΘΗΡΑ - ΝΕΑΠΟΛΗ

ΚΥΡΙΑΚΗ (Sunday)

11.00 ΝΕΑΠΟΛΗ - ΚΥΘΗΡΑ / 16.00 

ΚΥΘΗΡΑ - ΝΕΑΠΟΛΗ

11/07/2013 - 31/08/2014
ΔΕΥΤΕΡΑ - ΤΡΙΤΗ - ΠΕΜΠΤΗ -  

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ - ΣΑΒΒΑΤΟ - ΚΥΡΙΑΚΗ 
(Monday, Tuesday,  Thursday, Friday, Saturday, 

Sunday)

10.00 & 15.00 ΝΕΑΠΟΛΗ - ΚΥΘΗΡΑ

12.30 & 17.30 ΚΥΘΗΡΑ - ΝΕΑΠΟΛΗ

ΤΕΤΑΡΤΗ (Wednesday, Saturday) 

9.00 & 14.00 ΝΕΑΠΟΛΗ - ΚΥΘΗΡΑ

11.30 & 21.30 ΚΥΘΗΡΑ - ΝΕΑΠΟΛΗ

 

Το παρόν υπόκειται σε αλλαγές  

χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση. 

This is subject to alterations without prior notice

RESERVATIONS - ΚΡΑΤΗΣΕΙΣ

KYTHERA - ΚΥΘΗΡΑ NEAPOLIS - NΕΑΠΟΛΗ
ΠΡΑΚΤΟΡΕΙΟ KYTHIRA TRAVEL ΠΡΑΚΤΟΡΕΙΟ VATIKA BAY ΔΕΡΜΑΤΗΣ

ΧΩΡΑ (Chora), τηλ.: 27360-31390 ΝΕΑΠΟΛΗ

ΠΟΤΑΜΟΣ (Potamos), τηλ.: 31848 τηλ.: 27340-24004, 29004

www.kithiratravel.gr

ΛΙΒΑ∆Ι,  τηλ.: 27360-31720, fax: 27360 31719

ΠΟΤΑΜΟΣ,  τηλ.: 27360-33620

e-mail: kythilek@otenet.gr, kasimatis@com.gr

ΝΙΚΟΣ ΚΑΣΙΜΑΤΗΣ

• ΗΛΕΚΤΡΙΚΕΣ ΣΥΣΚΕΥΕΣ 

• ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΙΚΟ ΥΛΙΚΟ 

• ΦΩΤΙΣΤΙΚΑ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ 

& ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΧΩΡΩΝ 

• ΕΠΙΠΛΑ ΚΟΥΖΙΝΑΣ 

ΝΤΟΥΛΑΠΑΣ  

• ΠΑΙΔΙΚΟ ΔΩΜΑΤΙΟ  

• ΕΠΙΠΛΑ ΣΠΙΤΙΟΥ 

• ΛΕΥΚΑ ΕΙΔΗ  

• ΧΑΛΙΑ  

• ΞΕΝΟΔΟΧΕΙΑΚΟΣ 

ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ  

• ΕΙΔΗ ΕΞΟΧΗΣ  

• ΕΠΙΠΛΟ ΜΠΑΝΙΟΥ  

• ΣΤΡΩΜΑΤΑ

σε 2.000 τ.μ. 
κτιριακές 

εγκαταστάσεις

ΘΕΡΙΝΟ ΩΡΑΡΙΟ: 9.00 π.µ.-2.00 µ.µ. / 6.00 µ.µ.-10.00 µ.µ.

ΤΟ ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟ ΤΑ ΔΡΟΜΟΛΟΓΙΑ ΑΚΟ-

ΛΟΥΘΟΥΝ ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΤΟΥ ΙΟΥΝΙΟΥ  

(In September the programme follows the 

timetable of June)

ΑΔΡΕΝΑΛΙΝΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙA ΣΤΑ ΚΥΘΗΡΑ
ςξσ Ιππϊλσςξσ Ποέκα

ΣΑΣ ΠΡΟΤΕΙΝΟΥΜΕ δέκα 
δοαρςηοιϊςηςεπ πξσ μπξξ
οξϋμ μα γεμίρξσμ με δοάρη 
και διαρκέδαρη ςη διαμξμή 
ραπ ρςα Κϋθηοαό

σο Πεοπάςημα ρςα μξμξξ
πάςιαο Τα Κϋθηοα διαθέξ
ςξσμ έμα πλξϋριξ δίκςσξ 
πεοιπαςηςικόμ διαδοξμόμ 
ςξ ξπξίξ γεμμήθηκε μέρα 
απϊ ςιπ αμάγκεπ ςχμ αμθοόξ
πχμ και ςιπ ρσμθήκεπ ςηπ 
επξυήπ πξσ δεμ σπήουαμ ςα 
ασςξκίμηςα και ξι αρτάλςιμξι 
δοϊμξιν εμό ςξ μεςατξοικϊ 
μέρξ κάθε υχοικξϋ ήςαμ ξ 
γάιδαοξπ και ρπαμιϊςεοα ςξ 
άλξγξο Σήμεοα ςα μξμξπάξ
ςια ςχμ Κσθήοχμ αμαπςϋρξ
ρξμςαι και ρσμςηοξϋμςαιν 
ποξρτέοξμςαπ ρε ϊλξσπ ςη 
δσμαςϊςηςα μα απξλαϋρξσμ 
ςξ πεοπάςημα ρςημ πλξϋρια 
απϊ ξμξοτιά τϋρη ςξσπο 
Υπάουξσμ αοκεςέπ ρημαςξξ
δξςημέμεπ πεοιξυέπ ξι ξπξίεπ 
ποξρτέοξσμ άμεςη διάβαρη 
και τξβεοά ανιξθέαςα καςά 
μήκξπ ςηπ διαδοξμήπο Πεοιρξ
ρϊςεοεπ πληοξτξοίεπ ρςξ 
kytherahikingοcomο 

το Πξδηλαρίαο Τξ μηρίν 
υάοη ρςημ πλξϋρια γεχξ
μξοτξλξγία ςξσ και ςημ 
αγοξςική δοαρςηοιϊςηςα 
διαθέςει πξλλξϋπ υχμάςιξ
μξσπ δοϊμξσπ πξσ ποξρτέξ
οξμςαι για πξδηλαρίαο Έμα 
πξδήλαςξ ςϋπξσ mountain 
είμαι η καλϋςεοη επιλξγήο 
Οι πεοιξυέπ πξσ ποξςείμξξ

μςαι για πξδηλαρία είμαι ςξσ 
Γεοακαοίξσν ςηπ Βοξσλέαπ και 
ςξσ Μελιδξμίξσο 

υο Ποξρπέλαρη Φαοαγγιξϋ 
Παλαιϊυχοαπο Θέλεςε ςξπίξ 
πξσ κϊβει ςημ αμάραύ Επιρκεξ
τςείςε ςξ ταοάγγι ςηπ Παλαιϊξ
υχοαπ και απξλαϋρςε μία όοα 
και πλέξμν πεοιπέςειαπο Σε 
μεοικά ρημεία η ποξρπέλαρη 
είμαι αοκεςά δϋρκξλη και υοειξ
άζεςαι ξοειβαςικϊπ ενξπλιξ
ρμϊπο Τξ ςελεσςαίξ διάρςημα 
ποιμ βγείςε ρςη θάλαρρα θα 
ραπ εμθξσριάρειο    

φο Αμαοοίυηρηο Η αγάπη ςξσ 
Διξμϋρην εμϊπ Κσθήοιξσ λάςοη ςηπ αμαοοίυηρηπ αμέδεινε μεοικέπ πεοιξυέπ πξσ 
ποξρτέοξμςαι για μια μικοή εμπειοίαο Ασςέπ είμαι ςξ Σπαοαγγαοίξ ρςξ Καφάλιν 
ςξ Καλάμι ρςξ Μσλξπϊςαμξ και ξι Φαρκξμηλιέπ ρςξμ Άγιξ Γιόογη ςξ Βξσμϊο 

χο Θαλάρριξ καγιάκο Ποξςείμεςαι αμεπιτϋλαυςα ρςξσπ εοαρςέπ ςχμ γοατικόμ 
κϊλπχμ και ςχμ θαλάρριχμ ρπηλαίχμο Τξ θαλάρριξ καγιάκ θα ραπ δόρει ςη 
δσμαςϊςηςα μα επιρκετςείςε παοαλίεπ πξσ δεμ έυξσμ ποϊρβαρη δια νηοάπο 

ψο Βϊλςα με ρκάτξπο Αμ θέλεςε μα κάμεςε ςξ γϋοξ ςξσ μηριξϋ και ραπ αοέξ
ρξσμ ςα μικοά ρκάτην μπξοείςε μα μξικιάρεςε έμα και μα νεκιμήρεςεο Σσμβξσξ
λεσςείςε πάμςα ςη λιμεμική αουή για μα απξτϋγεςε κάθε αποϊξπςξο

ωο Κξλϋμπι ρςξσπ Νεοϊμσλξσπο Η οεμαςιά ςξσ Μσλξπξςάμξσ διαθέςει πεοί 
ςξσπ ττ μεοϊμσλξσπν καςαοοάκςεπ και βάθοεπν έμα εκπληκςικϊ παμδαιμϊμιξ 
ςηπ τϋρηπ πξσ γξηςεϋει ϊλξσπ αμεναιοέςχπ ςξσπ επιρκέπςεπ ςχμ Κσθήοχμο 
Αμ πιρςεϋεςε ϊςι ςξ παγχμέμξ μεοϊ κάμει καλϊ ρςημ επιδεομίδα ραπν ςϊςε ςι 
πεοιμέμεςεύ Βξσςήνςεα

8ο Υπξβοϋυιξ φάοεμαο Ο βσθϊπ ςχμ Κσθήοχμ είμαι βοαυόδηπ και άγοιξπο Σε 
κξμςιμέπ απξρςάρειπ απϊ ςημ ακςήν ςξ βάθξπ μπξοεί μα ασνάμει απϊςξμαο Η 
θάλαρρα ςχμ Κσθήοχμ είμαι πλξϋρια ρε φάοια και ποξρελκϋει ςξσπ λάςοειπ 
ςηπ καςάδσρηπ και ςξσ φαοξμςξϋτεκξσο

9ο Διαδοξμέπ φΧφο Αμ δεμ ραπ αοέρει και πξλϋ ςξ πξδήλαςξν ςξ πλξϋριξ 
υχμάςιμξ ξδικϊ δίκςσξ ςξσ μηριξϋ μπξοεί μα ραπ ποξρτέοει ρσγκιμήρειπ αμ 
επιλένεςε έμα ασςξκίμηςξ ςεςοακίμηςξ για κάθε ρσμθήκη θoff roadιο  Τξ μηρί δε 
θα ρςαμαςήρει πξςέ μα ραπ ποξρτέοει και μια καιμξϋοια διαδοξμήο 

σςο Water Sportsο Η έδοα ςχμ θαλάρριχμ ρπξο είμαι ςξ Καφάλιο Εκεί μπξοείςε 
μα υοηριμξπξιήρεςε θαλάρρια πξδήλαςαν καμϊν καγιάκ και μα απξλαϋρεςε ςξ 
μαγεσςικϊ κϊλπξ ςξσο Μπξοείςε επίρηπ μα μξικιάρεςε ρκάτξπ για μα κάμεςε 

θαλάρριξ ρκιο  visitkytheraοgr
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ΕΠΙΒΛΗΤΙΚΑ ΚΑΣΤΡΑ
Τξ καλξκαίοι ρςημ Ελλάδα είμαι ρσμδεδεμέμξ με ςημ αμαζήςηρη 
παοαλιόμο Σςα Κϋθηοα ϊμχπ επιβάλλεςαι η επίρκεφη και ρςα 
κάρςοα ςξσπν απξμειμάοια μιαπ αλλξςιμήπ επξυήπο

ΧΩΡΑ Παμέμξοτη και παοαδξριακή η ποχςεϋξσρα ςξσ μηριξϋν 
με ςξ μξμαδικϊ ςηπ Εμεςικϊ κάρςοξο Θέα ρςξ Κοηςικϊ πέλαγξπ και 
ρςα Αμςικϋθηοαο Κάμςε μια βϊλςα ρςα ρςεμά δοξμάκια ςηπο

ΚΑΤΩ ΧΩΡΑ θΜΥΛΟΠΟΤΑΜΟΣι Επιρκετςείςε ςημ Κάςχ Χόοα με 
ςξ μεραιχμικϊ κάρςοξ και ςα βσζαμςιμά ςηπ εκκληράκιαο Ανίζει μα 
μείμεςε για ςξ ξμειοεμέμξ ηλιξβαρίλεμαο

ΠΑΛΗΟΧΩΡΑ Η μεραιχμική ποχςεϋξσρα ςχμ Κσθήοχμο Χςίρςηκε 
ςξμ στξ αιόμα και καςαρςοάτηκε ςξ σχυω απϊ ςξμ Βαβοαοϊρραο 
Οι τχμέπ ςχμ ρκξςχμέμχμ ηυξϋμ ακϊμα ρςξμ ςϊπξ ασςϊο
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υείοιρηπ  έυει ήδη εκπξμηθεί  
και εγκοιθεί απϊ ςξ Υπξσοξ
γείξ Πεοιβάλλξμςξπο Βάρη 
ασςξϋ ςα Κϋθηοα διαθέςξσμ 
καλή πξιξςική και πξρξξ
ςική καςάρςαρη σπϊγειχμ 
και παοάκςιχμ σδάςχμ ν ςξ 
ξπξίξ ρε γεμικέπ γοαμμέπ 
απξςσπόμει ςημ ποαγμαςιξ
κή καςάρςαρη  ςξσ μηριξϋο 
Επίρηπ παο’ ϊλη ςημ διάυσςη 
τημξλξγίαν ρςξ Συέδιξ δεμ 
ποξβλέπεςαι ςιμξλϊγηρη 
ςξσ αοδεσςικξϋ μεοξϋ για ςιπ 
αςξμικέπ σδοξληφίεπ θϊπχπ 
είμαι ασςέπ ςχμ Κσθήοχμιν 
ρε αμςιδιαρςξλή με άλλεπ 
πεοιξυέπ ϊπξσ σπάουξσμ 
ρσλλξγικά δίκςσα μεοξϋ και 
επξμέμχπ κϊρςξπ σπηοεριόμ 
διαυείοιρηπ ςχμ δικςϋχμο Τα 
διαυειοιρςικά ρυέδια ποϊξ
κειςαι μα αμαθεχοηθξϋμ ςξ 
έςξπ τςσχ και είμαι εναεςξϋπ 
διάοκειαπ ο
Σσμπεοαρμαςικάν ςα Συέδια 
Διαυείοιρηπ Υδαςικόμ πϊοχμ 
παο’ ϊλη ςημ γμχρςή έλξ
λειφη ξογάμχρηπν έλλειφη 
ενειδικεσμέμχμ μελεςόμ και 
ςημ γοατειξκοαςική εμπλξκή 
πξλλόμ τξοέχμ απξςελξϋμ 
έμα ποόςξ ρημαμςικϊ βήμαν 
ρε μια υόοα ϊπξσ η έμμξια 
ρυεδιαρμϊπ βοίρκεςαι επιξ
εικόπ ρςα ρπάογαμαο Όμχπ 
ςξ τιλϊδξνξ ρυέδιξ ςηπ 
αειτξοικήπ διαυείοιρηπ ςξσ 
μεοξϋ θα είμαι αδϋμαςξ μα 
ποαγμαςξπξιηθεί υχοίπ ςημ 
ρσμεογαρία ςχμ πξλιςόμ και 
ρσλλξγικόμ τξοέχμν μεςά 
απϊ λεπςξμεοή εμημέοχρη 
και διάλξγξ με ςιπ  αομϊδιεπ 
σπηοερίεπο Δσρςσυόπ σπϊ ςιπ 
ρημεοιμέπ ρσμθήκεπ διάυσξ
ςηπ και πξλλέπ τξοέπ εϋλξξ
γηπ δσρπιρςίαπ ςχμ πξλιςόμ 
χπ ποξπ ςιπ κοαςικέπ απξτάξ
ρειπν η παοαπάμχ ρσμεογαξ
ρία ίρχπ είμαι δϋρκξλξ μα 
επιςεσυθείο
Σε ρυέρη με ςα Κϋθηοα η 
πεοιγοατϊμεμη καλή καςάξ
ρςαρη ςχμ σδάςχμ δεμ θα 
ποέπει μα μαπ ετηρσυάζειο 
Αςξμικά μπξοξϋμε ϊλξι μα 
ρσμβάλλξσμε ρςημ ενξικξξ
μϊμηρη και ρςημ διαςήοηρη 
ςηπ πξιϊςηςαπ ςχμ σδάςιμχμ 
απξθεμάςχμο Σε επίπεδξ 
ρυεδιαρμξϋ θα ποέπει μα 
ςηοηθεί αλλά και μα εμπλξσξ
ςιρςεί ςξ ρϋρςημα παοακξξ
λξϋθηρηπ ςηπ πξιϊςηςαπ  και 
πξρϊςηςαπ ςχμ μεοόμν πξσ 
ποξβλέπεςαι απϊ ςξ Συέδιξ 
Διαυείοιρηπ Αμο Πελξπξμμήξ
ρξσο  Επίρηπ είμαι αμαγκαίξ 
μα εκπξμηθξϋμ ενειδικεσξ
μέμεπ μελέςεπ με ρςϊυξ ςημ 
λεπςξμεοή καςαγοατή ςηπ 
στιρςάμεμηπ καςάρςαρηπ 
ςχμ σδαςικόμ ρσρςημάςχμ 
και ςξμ εμςξπιρμϊ ςχμ ϊπξιξ
χμ ποξβλημάςχμο Με βάρη 
ασςήμ ςημ γμόρη θα είμαι 
ετικςή η θέρπιρη καμϊμχμ 
και ποξωπξθέρεχμ για ςημ 
καςαρκεσή και λειςξσογία 
μέχμ αλλά και ςχμ παλαιόμ 
σδοξληφιόμ ςξσ μηριξϋο Άλξ
λχρςε δεμ ποέπει μα νευμάξ
με ϊςι η διαςήοηρη ςηπ καλήπ 
καςάρςαρηπ ςχμ σδάςχμ ςξσ 
μηριξϋ απξςελεί ποξωπϊθεξ
ρη για ςημ διαςήοηρη ςχμ ξιξ
κξρσρςημάςχμ και ςξσ τσριξ
κξϋ πεοιβάλλξμςξπ ςξσο

ΜΠΑΜΠΑΚΙΑό  
Ο ΠΡΟΪΣΤΟΡΙΚΟΣ ΑΝΥΔΡΟΣ ΚΗΠΟΣ

ςηπ Αμμαπ Κξμημξϋ θμςτοο ΑγλαÀα Παπαξικξμϊμξσι

ΠΟΛΥΧΡΩΜΑ ΤΡΑΚΤΕΡ ΔΙΑΣΧΙζΟΥΝ θξοσβχδόπ ςημ κεμςοική 
αοςηοία ςχμ Κσθήοχμο Μπήκε η Άμξινη κι αουίζξσμ ξι ποξεςξιξ
μαρίεπ βεπιβίχρηπβ για ςξ ρκληοϊν νεοϊ καλξκαίοιο Τα ςελεσςαία 
υοϊμια με ατξομή ςημ κξιμχμικξξικξμξμική κοίρην εμςείμεςαι ςξ 
κίμημα επιρςοξτήπ ρςη γη και ςιπ παοαδξριακέπ καλλιέογειεπο
Οι Κσθήοιξι απϊ ςημ αουαιϊςηςα αμςιμεςόπιραμ με επιςηδειϊςηςα 
ςιπ νηοέπ ρσμθήκεπ ςξσ ελλημικξϋ θέοξσπο Οι αλλεπάλληλεπ επιξ
δοξμέπ ρςξ μηρί απϊ πειοαςέπ και επικσοίαουξσπν όθηραμ ςξσπ 
καςξίκξσπ μα καλλιεογήρξσμ ςξσπ κήπξσπ ςξσπ μακοιά απϊ ςιπ 
πηγέπ ςξσ μεοξϋν γεγξμϊπ πξσ ςξσπ αμάγκαρε μα επιμξήρξσμ 
ςοϊπξσπ μα βελςιόρξσμ ςα υόμαςα ςχμ ποξγϊμχμ ςξσπν έςρι όρςε 
η μπαμπακία μα επιβιόρει απϊ ςξ καλξκαιοιμϊ καϋρχμαο
Μεγάλξπ σπέομαυξπ ςηπ μπαμπακίαπν ξ Γιάμμηπ Φαοδξϋληπ θΓιαμξ
μακξϋληπι απϊ ςημ Αγία Πελαγίαν τςιάυμει μπαμπακίεπ κάθε υοϊμξ 
απϊ ςϊςε πξσ επέρςοεφε ρςα Κϋθηοα απϊ ςημ Ασρςοαλίαο «Όςαμ 
ήμξσμ παιδίν πάμςα βξηθξϋρα μα τσςέφξσμε ςημ μπαμπακία με 
ςξσπ γξμείπ μξσν ςιπ αδελτέπ και ςξσπ αδελτξϋπ μξσο Υπήουαμ 
πξλλέπ δξσλειέπ μα γίμξσμο Όςαμ ήοθα μα ζήρχ ναμά ρςα Κϋθηοα 
ρςιπ αουέπ ςξσ ’ωςνρςάθηκα πξλϋ ςσυεοϊπ καθόπ ζξϋραμ ακϊμα 
ρςξ υχοιϊ γεοϊμςξι πξσ έτςιαυμαμ μπαμπακίεπ και ήςαμ παοαξ
πάμχ απϊ ποϊθσμξι μα μξιοαρςξϋμ ςιπ εμπειοίεπ ςξσπο Ο Γιάμμηπ 
ενήγηρε ϊςι ακοιβόπ επειδή δεμ αοδεϋξμςαι ςα τοξϋςα και ςα 
λαυαμικά έυξσμ ςϊρξ έμςξμη γεϋρηο «Τα καοπξϋζιαν ςα πεπϊμιαν 
ςα ταρϊλια είμαι ϊλα γλσκϋςαςα… αλλά ραμ ασςέπ ςιπ μςξμάςεπ 
δεμ μαςάυεςε δξκιμάρειο Είμαι εναίριεπ»ο
Μπξοεί ςα ποξψϊμςα ςηπ καλλιέογειαπ μα είμαι πεμςαμϊρςιμαν ςξ 
μα τςιάνειπ ϊμχπ μια μπαμπακία απαιςεί ρυεδιαρμϊο Τξ έδατξπ ςηπ 
μπαμπακίαπ υοειάζεςαι ποξεςξιμαρία μήμεπ ποιμο Ο επιλεγμέμξπ 
αγοϊπ ξογόμεςαι θρσμήθχπ με ςράπα ςοακςέοι ςοειπ τξοέπ όρςε 
μα αμακαςεσςεί και μα λιπαμθεί ςξ υόμαν μα αεοιρςεί ςξ έδατξπ 
και μα παγιδεσςεί η σγοαρία ρ’ ασςϊο Τξ ςελικϊ ϊογχμα και ςξ 
τϋςεμα ςηπ μπαμπακίαπ γίμεςαι παοαδξριακά γϋοχ απϊ ςημ εξοςή 
ςξσ Αγίξσ Θεϊδχοξσ θστ Μαΐξσιο
Τξ ποόςξ ϊογχμα γίμεςαι για μα κξπξϋμ και μα θατςξϋμ ςα αγοιξ
ϊυξοςα πξσ έυξσμ θεοιέφει απϊ ςιπ βοξυέπο Γίμεςαι πεοίπξσ καςά 
ςξ ςέλξπ Μαοςίξσο
Τξ δεϋςεοξ ϊογχμα γίμεςαι για μα αμακαςεσςεί η υλχοή λίπαμρη 
και μα αλατοϋμει ςξ έδατξπο Τξ ςοίςξ και ςελικϊ ϊογχμα επιςοέξ
πει ρςξσπ μικοξξογαμιρμξϋπ ςξσ υόμαςξπ μα δόρξσμ ξνσγϊμξο 
Μϊλιπ γίμει ςξ ςοίςξ ϊογχμα η μπαμπακία ποέπει μα ρπαοθεί μέρα 
ρςιπ επϊμεμεπ φϊ όοεπο

Υπάουξσμ δϋξ μέθξδξι ρπξοάπ πξσ ακϊμα υοηριμξπξιξϋμςαιο Σςη 
ρπαοςή μπαμπακία ξι ρπϊοξι πεςιξϋμςαι ςσυαία ρςξ υόμα και ςα 
τσςά μεγαλόμξσμ αμακαςεμέμαο Η βαλςή θμεθξδικά ρπαομέμηι 
μπαμπακία τσςεϋεςαι με ςξ υέοιν μέθξδξπ πιξ υοξμξβϊοα ρςημ 
αουήν μα πξσ ενξικξμξμεί υοϊμξ αογϊςεοα καςά ςξ βξςάμιρμαο 
Βξςάμιρμα ρε άμσδοξ κήπξύ Ακοιβόπο Οι μπαμπακίεπ απαιςξϋμ 
ρσμευόπ νεβξςάμιρμαο Τξ καλξκαίοι ξ ήλιξπ φήμει ςξ υόμαν δημιξ
ξσογόμςαπ μια κοξϋρςα ραμ ςριμέμςξο Είμαι ζχςικήπ ρημαρίαπ μα 
ρπάει η κοξϋρςα ςακςικά όρςε μα μπξοεί η δοξριά μα καςεβαίμει 
ρςιπ οίζεπ κάθε τσςξϋο
«Όςαμ ήμξσμ παιδίν ξι μπαμπακίεπ ξογαμόμξμςαμ πξλϋ καλάο 
Εκςϊπ απϊ ςα τοξϋςα και ςα λαυαμικάν ξι ξικξγέμειεπ καλλιεοξ
γξϋραμ τσςά για μα καλϋφξσμ πλήθξπ αμάγκεπ ϊπχπ ρξσράμιν για 
ςημ εκςοξτή μικοόμ κξςϊπξσλχμ καθόπ και για ςξ ρπίςιν βαμβάκι 
και λιμάοι για σταμςικέπ ποόςεπ ϋλεπν καμμάβι για ρκξιμιά και 
ϋταμρηο Είμαι πιθαμϊ ςξ ϊμξμα μπαμπακία μα ποξήλθε απϊ ςξ 
μπαμπάκι πξσ καλλιεογξϋραμ»ο
Σε καιοξϋπ ξικξμξμικήπ δσρποαγίαπ  πξσ ξπαγκϊρμιαξ η αμαζήςηρη 
ςοξτήπ γίμεςαι ϊλξ και πιξ επιςακςικήν μια αίρθηρη ανιξποέπειαπν 
ασςάοκειαπ και εμδσμάμχρηπ αμαδϋεςαι καθόπ ατσπμίζεςαι η 
ποξγξμική γμόρη ςηπ ρχρςήπ τοξμςίδαπ ςξσ εϋθοασρςξσ γήιμξσ 
ξικξρσρςήμαςξπο 
Η ρπξοά και καλλιέογεια ςηπ μπαμπακίαπ ίρχπ είμαι η κξμςιμϊςεοη 
ποξρέγγιρη ρε ασςή ςημ ποξψρςξοική γμόρηο 

Αλόμιρμα σ9φωο Εμμο Σξτίξπν επιμέλειαό Εβίςα θεγγξμή Εμμο Σξτίξσι

ΝΕΡΟό ΕΝΑ ΠΟΛΥΤΙΜΟ ΑΓΑΘΟ 
ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ή ΣΠΑΤΑΛΗύ

ςξσ Μάοκξσ Μεγαλξξικξμϊμξσ
Γεχλϊγξπν Msc Πεοιβαλλξμςικϊπ Συεδιαρμϊπ Έογχμ Υπξδξμήπ

ΤΟΝ ΤΕΛΕΥΤΑIΟ ΚΑΙΡO θα έυεςε ίρχπ ακξϋρει πξλλέπ ρσζηςήρειπ πξσ ατξξ
οξϋμ ςξ μεοϊό ιδιχςικξπξίηρη δικςϋχμν εμπξοεσμαςξπξίηρη ςξσ μεοξϋν στιρςάξ
μεμα δικαιόμαςα μεοξϋν Εσοχπαψκή Οδηγία θτςςςρψςρΕΚιν ξοθξλξγική διαυείξ
οιρη κοαο Όπχπ γμχοίζξσμε ϊλξι ςξ μεοϊ είμαι έμα απϊ ςα απαοαίςηςα ρςξιυεία 
για ςημ ϋπαονη ςηπ ζχήπ ρςξμ πλαμήςη μαπο Τξ πϊριμξ «γλσκϊ» μεοϊ απξςελεί 

μϊμξ ςξ τνχ ε ςξσ ρσμξλικξϋ 
ϊγκξσ ςξσ και απ’ ασςϊ ςξ μεξ
γαλϋςεοξ πξρξρςϊ είμαι σπϊ 
ςημ μξοτή πάγχμο Όμχπ η 
οϋπαμρη ςχμ επιταμειακόμ 
σδάςχμν χπ απξςέλερμα ςηπ 
μη βιόριμηπ αμάπςσνηπ ςχμ 
ςελεσςαίχμ δεκαεςιόμν μειόξ
μει ςιπ ανιξπξιήριμεπ πξρϊςηξ
ςεπ πϊριμξσ μεοξϋο Τέλξπν η 
παοαςηοξϋμεμη άμξδξπ ςηπ 
θεομξκοαρίαπ ςξσ πλαμήςη 
και ςα επακϊλξσθα ταιμϊμεμα 
εοημξπξίηρηπ πεοιξυόμ θα 
είμαι ακϊμη έμα πλήγμα ρςημ 
διαθεριμϊςηςα ςξσ πξλϋςιμξσ 
ασςξϋ τσρικξϋ πϊοξσο
Τξ μεοϊ  δεμ ποέπει μα απξςεξ
λεί εμπξοεϋριμξ είδξπν αλλά 
μϊμξ δημϊριξ αγαθϊν για ςξ 
ξπξίξ η πξλιςεία ξτείλει μα 
τοξμςίζει ςϊρξ για ςημ επάοξ
κεια ςξσν ϊρξ και για ςημ καλή 
ςξσ πξιϊςηςαο Η επικείμεμη 
πόληρη ςχμ δικςϋχμ διαμξξ
μήπ πϊλεχμ ϊπχπ η Αθήμα 
και η Θερραλξμίκην έυει ποξξ
καλέρει δικαίχπ ςημ αμηρσυία 

ςχμ πξλιςόμο Κσοίχπν ξι διαμαοςσοίεπ ατξοξϋμ ρςιπ εμδευϊμεμεπ σπέοξγκεπ 
ασνήρειπ ςχμ ςιμξλξγίχμν αλλά και ςημ σπξβάθμιρη ςηπ πξιϊςηςαπν η ξπξία ρε 
γεμικέπ γοαμμέπ ρςημ υόοα μαπ είμαι πξλϋ καλήο
Εκςϊπ ϊμχπ απϊ ςιπ παοαπάμχ αμηρσυίεπ σπάουξσμ και άλλεπν πξσ ατξοξϋμ 
ρςημ σπξυοέχρη ςχμ δικαιξϋυχμ ρημείχμ σδοξληφίαπν ϊπχπ πηγαδιόμ και 
γεχςοήρεχμν μα ςα καςαγοάφξσμ και μα λάβξσμ άδεια υοήρηπο Σσγκεκοιμέμα 
εκτοάζξμςαι αμςιδοάρειπν  ϊςι η σπξυοέχρη εγκαςάρςαρηπ σδοξμέςοχμ θα 
πεοιξοίρει ςξ δικαίχμά ςξσπ για άμςληρη μεοξϋ ςχμ ιδιχςόμ και ϊςι θα υοηριμξξ
πξιηθεί η διαδικαρία για ςημ επιβξλή εμϊπ ακϊμα «υαοαςριξϋ»ο  Σ’ ασςϊ ςξ ρημείξ 
επιρημάμξσμε ϊςι έμα μεγάλξ πξρξρςϊ ςχμ γεχςοήρεχμ έυξσμ εκςελερςεί 
παοάμξμα ή είυαμ καςαρκεσαρςεί παλαιϊςεοαν πξσ δεμ απαιςείςξ άδειαο 
Για ςημ απξκαςάρςαρη ςηπ αλήθειαπν ποέπει μα ξμξλξγήρξσμε ϊςι ξι μέυοι ςόοα 
πξλιςικέπ ςηπ Ελλάδαπ χπ ποξπ ςημ διαυείοιρη ςχμ σδάςιμχμ απξθεμάςχμ και ειξ
δικά ςξσ αοδεσςικξϋ μεοξϋν πξσ αμςιποξρχπεϋει ςξ ωςξϊςε ςχμ καςαμαλόρεχμν 
έυξσμ απξδειυθεί έχπ ςόοα ελλιπείπο Σςημ υόοα μαπ είμαι ρίγξσοξ ϊςι γίμεςαι 
αλϊγιρςη υοήρη ςξσ αοδεσςικξϋ μεοξϋ ατξϋ ξι μέθξδξι άοδεσρηπ καςά καμϊμα 
είμαι απαουαιχμέμεπο Η ελπιδξτϊοα επαμαυοηριμξπξίηρη επενεογαρμέμχμ λσξ
μάςχμ για άοδεσρην ςελικά ρςημ ποάνη είμαι αοκεςά πεοιξοιρμέμη κσοίχπ λϊγχ 
ςξσ μεγάλξσ κϊρςξσπο Επίρηπ η πληθόοα παοάμξμχμ γεχςοήρεχμ και η έλλειξ
φη εμϊπ εθμικξϋ ρυεδιαρμξϋ για ςημ διαυείοιρη ςχμ σδάςχμ έυει δημιξσογήρει 
γμχρςά ποξβλήμαςαν ϊπχπ είμαι η ενάμςληρη ςχμ σπϊγειχμ σδοξτϊοχμ και 
ςηπ σταλμϋοχρηπο  Απϊ ςα παοαπάμχ ποξκϋπςει η αμάγκη για πεοιξοιρμϊ ςηπ 
ρπαςάληπο Οι υοήρςεπ  μεοξϋ δεμ είμαι λξγικϊ μα έυξσμ απεοιϊοιρςξ δικαίχμα 
άμςληρηπ ςξσο Με ασςϊμ ςξμ ςοϊπξ παοαβιάζεςαι ςξ δικαίχμα  ςχμ σπξλξίπχμ 
υοηρςόμν αλλά και ςα δικαιόμαςα ςχμ μελλξμςικόμ γεμεόμ ρςημ υοήρη ςξσ 
μεοξϋο Η μέςοηρη ςχμ καςαμαλόρεχμ με ςημ υοήρη σδοξμεςοηςόμν καθόπ και η 
εταομξγή μέγιρςχμ ξοίχμ καςαμάλχρηπ αμά γεχογική εκμεςάλλεσρη απξςελεί 
απαοαίςηςξ υαοακςηοιρςικϊ μιαπ ανιϊπιρςηπ πξλιςικήπ για ςημ ποξρςαρίαπ ςξσ 
πξλϋςιμξσ ασςξϋ πϊοξσο
Η σπξυοέχρη ςηπ υόοαπ μαπ μα αρκήρει πξλιςικέπ διαυείοιρηπ ςξσ μεοξϋ είμαι 
αοκεςά παλαιά και πηγάζει απϊ ςημ Εσοχπαψκή Οδηγία τςςςρψςρΕΚο Όπχπ αμαξ
τέοεςαι ρςξ σξ Άοθοξ ςηπό «Σκξπϊπ ςηπ Οδηγίαπ είμαι η θέρπιρη πλαιρίξσ για 
ςημ ποξρςαρία ςχμ ερχςεοικόμ επιταμειακόμν ςχμ μεςαβαςικόμν ςχμ παοάκςιχμ 
και ςχμ σπϊγειχμ σδάςχμ» ο Η τιλϊδξνη ασςή Οδηγία έυει θέρει πξλσάοιθμξσπ 
ρςϊυξσπν ϊπχπ ποϊληφη και έλεγυξ ςηπ οϋπαμρηπν ποξόθηρη μίαπ βιόριμηπ 
υοήρηπ ςξσ μεοξϋν ποξρςαρία ςξσ πεοιβάλλξμςξπν βελςίχρη ςηπ καςάρςαρηπ 
ςχμ σδαςικόμ ξικξρσρςημάςχμ και ςξ μεςοιαρμϊ ςχμ αομηςικόμ επιπςόρεχμ 
ςχμ πλημμσοόμ και ςηπ νηοαρίαπο Απόςεοξπ ρςϊυξπ ςηπ είμαι μα επιςϋυει «καλή 
καςάρςαρη» απϊ ξικξλξγική και υημική άπξφη ρε ϊλα ςα ϋδαςα ςηπ Εσοχπαψκήπ 
Έμχρηπ μέυοι ςξ τςσχο
Σςξ πλαίριξ ςηπ παοαπάμχ ξδηγίαπ ςα κοάςη μέλη ςηπ ΕοΕ σπξυοεξϋμςαι μα 
εκδόρξσμ Συέδια Διαυείοιρηπ ςχμ λεκαμόμ απξοοξήπ πξςαμόμο Ωπ λεκάμη 
απξοοξήπ ξοίζξσμε ςημ εδατική έκςαρη ρςημ ξπξία ρσγκεμςοόμεςαι ςξ μεοϊ 
πξσ ςοξτξδξςεί ςα οέμαςα και ςα πξςάμιαο Για ςημ Ελλάδα έυξσμ εκπξμηθεί ή 
ποϊκειςαι μα εκπξμηθξϋμ σφ Διαυειοιρςικά Συέδιαν ςα ξπξία αμςιρςξιυξϋμ ρςα 
Υδαςικά Διαμεοίρμαςα θΥοΔοι ςηπ υόοαπ και πεοιλαμβάμξσμ ξμάδεπ λεκαμόμ 
απξοοξήπ οεμάςχμ και πξςαμόμο Τα Κϋθηοα αμ και γεχγοατικά απξμξμχμέμα 
αμήκξσμ ρςξ Υδαςικϊ διαμέοιρμα Αμαςξλικήπ Πελξπξμμήρξσ και ειδικϊςεοα 
ρςημ Λεκάμη απξοοξήπ ςχμ οεμάςχμ Αογξλικξϋ Κϊλπξσο Τξ εμ λϊγχ Συέδιξ Διαξ
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Αισθητική προσώπου - Αποτρίχωση - Συντήρηση

Kato Livadi, 80100 Kythera

Tel. 2736-0-34131

Mob. 6945-5846482

ΟΙ ΝΕΟΙν Η ΕΛΠΙΔΑ ΜΑΣ
ςξσ Γιόογξσ Λαμπϊγλξσ

ΗΤΑΝ ΑΠΟ ΕΚΕΙΝΑ ΤΑ ΥΠΕΡΟΧΑ ΓΑΛΗΝΙΑ ΠΡΩΙΝΑ ρςξ Λιμμιόμα πξσ μχοίπ 
ςξ ποχί εγό με ςξμ Αλέναμδοξ αρυξλξϋμαρςαμ με ςημ εκπαίδεσρή ςξσο Ο Αλέξ
ναμδοξπ είμαι έμα Τριοιγξςάκι σφ υοξμόμν πξσ έςσυε μα είμαι ξ ποόςξπ και πιξ 
ταμαςικϊπ μαθηςήπ μξσ ρςημ ασςϊμξμη καςάδσρηο Εκείμη ςημ όοα κάςι κσοίεπ 
απξλάμβαμαμ ςξ μπάμιξ ςξσπο Άκξσρα μα τχμάζξσμ ρςξμ Αλέναμδοξ πχπ ςξ κϋξ
μα είυε τέοει μέδξσρεπ μέρα ρςξμ ήρσυξ ϊομξο Ζήςηραμ ςη βξήθειά ςξσ για μα 
ςιπ απξμακοϋμξσμο Εγό κοϋτςηκαο Δεμ ςϊλμηρα μα ςξσπ ενηγήρχ ςημ ςοξτική 
αλσρίδαν ςη ρημαρία πξσ έυξσμ ϊλξι ξι ζχμςαμξί ξογαμιρμξί μέρα ρςη θάλαρραο 
Ο Αλέναμδοξπ αποϊθσμα πήγε και μάζεφε με ϊνςι ποϊυειοξ μέρξ βοήκε μεοικέπ 
μέδξσρεπο Πήγε μακοιά απϊ ςιπ κσοίεπν ρςημ άκοη ςξσ κάβξσν και ελεσθέοχρε 
ςιπ μέδξσρεπ μέρα ρςξ μεοϊο Τη δεϋςεοη τξοά πξσ ςξ έκαμε ςξμ είδαμ και ςξμ 
οόςηραμν με ϋτξπ ειοχμικϊ θα έλεγαν γιξ
αςί ςξ κάμει ασςϊο «Ποϊκειςαι για ζχμςαξ
μά πλάρμαςα πξσ έυξσμ πξλϋ ρημαμςικϊ 
οϊλξ ρςημ ςοξτική αλσρίδαο Απξςελξϋμ 
ςοξτή για άλλα πλάρμαςα και ϊλα μαζίν 
φάοιαν μαλάκιαν κξοάλλια και τϋκια μαπ 
δίμξσμ ζχήο Άμα λείφει κάπξιξ απϊ ασςά 
θα λείφξσμ και ςα σπϊλξιπαν άοα δεμ θα 
έυξσμε μα βλέπξσμεν μα ςοόμε και ξϋςε 
καμ ξνσγϊμξ μα αμαπμέξσμεοοο»
Βγήκα ένχ απ’ ςξ παλιϊ πέςοιμξ φαοάδιξ
κξ κελίο Καμάοχμαα Είυε πεοάρει με άοιξ
ρςα ςημ εκπαίδεσρή ςξσοοο Και μξσ ’δχρε 
ελπίδεπ ϊςι η καιμξϋοια γεμιά απϊ ςέςξια 
παιδιά μπξοξϋμ μα διξοθόρξσμ πξλλά 
ποάγμαςαο
Υπάουξσμ πεοίπξσ τχς είδη μεδξσρόμ 
πξσ ρυεδϊμ ϊλεπ «ςριμπξϋμ»ο Σσμηθίζξσξ
με μα ξμξμάζξσμε ςρξϋυςοεπ ςιπ ως απϊ 
ασςέπν επειδή ποξκαλξϋμ δσράοερςη 
έχπ και επόδσμη αίρθηρη ρςξ αμθοόπιμξ 
ρόμαν γιαςί έυξσμ ρςα κϋςςαοά ςξσπ ςξξ
νικέπ ξσρίεπ ςιπ ξπξίεπ απελεσθεοόμξσμ 
ϊςαμ κάςι έοθει ρε επατή με ςα πλξκάμια 
ςξσπο Σσμήθχπ ποξκαλείςαι απλϊπ κμηρμϊπν κξκκίμιρμα και πϊμξπο Άλλεπ τξοέπ 
ϊμχπ ποξκαλείςαι μασςίαν μσψκή παοάλσρη και ρςη μξμαδική πεοίπςχρη ςηπ επαξ
τήπ με ςημ Ασρςοαλιαμή Κσβξμέδξσραν θάμαςξπο Μπξοξϋμε μα ρσμσπάονξσμε 
ρ’ ασςϊ ςξμ πλαμήςην αοκεί μα ρεβαρςξϋμε ςξμ κάθε κοίκξ ζχήπο 
Σσμηθίζξσμε πξλλξί μα πεομάμε ςημ όοα μαπ ρςη θάλαρραν καμακόμξμςαπ ϊνςι 
βοξϋμε μποξρςά μαπο Μικοά φάοια και υςαπϊδια πξσ δεμ έυξσμ ποξλάβει μα αμαξ
παοαυθξϋμο Σσμήθχπ καμαοόμξσμε με έμα ςέςξιξ ςοϊπαιξ πξσ μεοικέπ τξοέπ 
ρςξ ςηγάμι εναταμίζεςαι γιαςί είμαι πάοα πξλϋ μικοϊ και άλλεπ τξοέπ πεςιέςαιο 
Ασςϊ πξσ λέμε «τσκιάδα» και ρςημ ποαγμαςικϊςηςα είμαι η Πξρειδχμίαν είμαι ξ 
καλϋςεοξπ παοαγχγϊπ ξνσγϊμξσν ξι αυιμξί και ξι μέδξσρεπ είμαι βαρικϊπ κοίκξπ 
ςηπ αλσρίδαπ ρςη ζχήο Τξ θαλάρριξ ξικξρϋρςημα ςχμ Κσθήοχμ είμαι απϊ ςα πιξ 
αγμά και ϊμξοτα ρ’ ϊλη ςη γηο  Ο ϊομξπ ςξσ Λιμμιόμα για παοάδειγμα τιγξσοάοει 
με παμέμξοτεπ τχςξγοατίεπ ρςιπ ρελίδεπ μιαπ καςαπληκςικήπ έκδξρηπ με ςίςλξ 
Βέμθξπ και πέλαγξπ και με θέμα ςξσπ τχςειμξϋπ στάλξσπο
Αοκεί μα βγξϋμε απ’ ςξ κελί μαπ και μα εμθαοοϋμξσμε μέα παιδιάν πξσ είμαι 
αγμά και μπξοξϋμ μα ρεβαρςξϋμ ςημ ιρξοοξπία ρςξ θαλάρριξ ξικξρϋρςημαο 
Εγό πάμςχπ ακϊμα καμαοόμχ οοο

Η ΟΜΟΡΦΙΑ ΒΡΙΣΚΕΤΑΙ ΣΤΑ ΜΑΤΙΑ 
ΤΟΥ ΠΑΡΑΤΗΡΗΤΗ θΠλάςχμι

ςηπ Απξρςξλίαπ Παπαδαμάκη

Η ΑΝΤΙΛΗΨΗ ΜΑΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ εναοςάςαι απϊ ςιπ επιλξγέπ 
μαπο Η ιρξοοξπία μαπ επίρηπο Όςαμ νεκίμηρα ςιπ καςαδϋρειπ δεμ 
θα μπξοξϋρα πξςέ μα ταμςαρςό ϊςι εκςϊπ απϊ ςημ απϊλασρη και 
ςημ πεοιπέςειαν θα είυα ςημ εμπειοία εμϊπ τιλξρξτικξϋ ςανιδιξϋ 
γϋοχ απϊ ςημ ξμξοτιά ςηπ αμθοχπϊςηςαπ και ςηπ τϋρηπο 
Ποόςξμο Η καςάδσρη δεμ είμαι για μξμαυικξϋπ και έςρι έποεπε μα 
ατήρχ ςξ Εγό μξσο Πάμςξςε βξσςάπ με έμα ζεσγάοιν έμα ρσμάξ
δελτξ δϋςηο Μπξοεί μα μημ έυειπ ρσμαμςήρει πξςέ ποιμ ςξ ζεσγάοι 
ρξσ κι πάλι ποέπει μα ςξμ εμπιρςεσςείπο Λξιπϊμ ποόςξ μεγάλξ 
μάθημαν μα εμπιρςεϋεραι ςξσπ αμθοόπξσπ αμέρχπα Φαμςαρςείςε 

αμ ασςϊ εταομξζϊςαμ ρςη ζχή ξμϊμξ ρκετςείςε ςι θα μπξοξϋρε 
μα ρσμβεί ρςιπ κξιμχμίεπ μαπν αμ η εμπιρςξρϋμη ήςαμ η ποόςη 
μαπ κίμηρη ποξπ ςξσπ άλλξσπο 
Δεϋςεοξο Αμαπμεϋρςε ρσμειδηςάο Η ρσμειδηςή αμαπμξή με βξήξ
θηρε μα εκςιμήρχ ςξ δόοξ ςηπ ζχήπο Πξιξπ δίμει ποξρξυή ρςημ 
αμαπμξή εκςϊπ απϊ ςξσπ γιϊγκιπύ Όλξι μαπ παίομξσμε ςημ αμαξ
πμξή για δεδξμέμηο Αλλά ρςημ καςάδσρη μέρχ ςηπ ειρπμξήπ και 
ςηπ εκπμξήπν ςιπ πλέξμ ρςξιυειόδειπ απϊ ςιπ ποάνειπν ξδηγείραι ρε 
μια καςάρςαρη διαλξγιρμξϋ καθόπ πλέειπ κάςχ απϊ ςξ μεοϊο 
Τοίςξ ξκαι ασςϊ είμαι ρσμαοπαρςικϊο Δεμ σπάουει βαοϋςηςαα Πάμςα 
ήθελα μα ςανιδέφχ ρςξ διάρςημα αλλά σπέθερα ϊςι θα ήςαμ ποαγξ
μαςικά ακοιβϊ έςρι ςόοα πάχ για καςαδϋρειπο Να πλέειπ κάςχ απϊ 
ςξ μεοϊν δεμ σπάουει ςίπξςα ραμ ασςϊο Δεμ έυει ρημαρία πϊρξ 
μικοϊπ ή μεγάλξπν πϊρξ δσμαςϊπ ή αδϋμαμξπ είραρςεν ςξ υοόμα 
ςξσ δέομαςϊπ ραπν ςξ βάοξπ ραπν ξι ικαμϊςηςεπ ή ξι αδσμαμίεπ 
ραπν κάθε άμθοχπξπ είμαι ίρξπ κάςχ απϊ ςξ μεοϊο Εδό κάςχ απϊ 
ςημ επιτάμεια σπάουει έμαπ κϊρμξπ αομξμίαπν ιρξοοξπίαπν ειοήξ
μηπ και ξμξοτιάπο 
Τέςαοςξ ξκαι πιξ ρημαμςικϊο Μη βλάφεςε ςίπξςα μέρα ρςξ μεοϊο 
Μη διαςαοάρρεςε ςη ζχή ςηπ θάλαρραπο Αμςίθεςα εμχθείςε με ςξμ 
σπξβοϋυιξ κϊρμξ και ακξϋρςε μϊμξ ςξμ ήυξ ςηπ αμάραπ ραπα
Οι καςαδϋρειπ ξδηγξϋμ επίρηπ ρςημ αμακάλσφη καιμξϋοιχμ ςϊπχμ 
ρε ϊλξ ςξμ κϊρμξν έςρι ατξϋ βξϋςηνα ρε πξλλά ρσμαοπαρςικά 
μέοην μα πξσ ςόοα βξσςάχ ρςα Κϋθηοα για ποόςη τξοάα
Όςαμ βλέπειπ ςη τϋρη ςξσ μηριξϋ με ςα βξσμάν ςξσπ πξςαμξϋπν 
ςιπ κξιλάδεπν ςιπ βοαυόδειπ ακςέπ και ςιπ ηλιϊλξσρςεπ αμμξσδεξ
οέπ παοαλίεπν μπξοείςε μα ταμςαρςείςε ςι ρσμβαίμει κάςχ απϊ ςξ 
μεοϊα Τα μσοιάδεπ ςξπία πξσ βλέπεςε κάςχ απϊ ςξ μεοϊ ρσμαγχξ
μίζξμςαι ρςημ ξμξοτιά ασςά ένχ απϊ ςξ μεοϊο Είμαι αγόμαπ υχοίπ 
μικηςήν μϊμξ έμα γμέφιμξ με ρεβαρμϊ ρςξμ θεϊ πξσ έπλαρε ασςϊ 
ςξ μηρίο Ήςαμ η Ατοξδίςηύ Θα μπξοξϋρε θασμάρια μα είμαι έογξ 
ςηπ μια και είμαι νεκάθαοα έμα αοιρςξϋογημαα
Η καθαοϊςηςα ςχμ κοσρςάλλιμχμ διασγόμ μεοόμ ρςα Κϋθηοα 
είμαι πέοα απϊ κάθε ποξρδξκίαο Υπάουξσμ σπέοξυεπ ρσλλξγέπ 
απϊ γσμμϊπξδαν αρπϊμδσλαν καβξϋοιαν γαοίδεπν υέλιαν αλξγάκια 
ςηπ θάλαρραπ και άλλα τεσγαλέα πλάρμαςα πξσ εϋκξλα παοαςηξ
οείπ απϊ πάμχο Τα δελτίμια και ξι θαλάρριεπ υελόμεπ λαςοεϋξσμ 
ςα μεοά ςχμ Κσθήοχμο Έμαπ δακςϋλιξπ απϊ ςξπξθερίεπ και η 
ένξυη καθαοϊςηςα ςχμ μεοόμν μεςαςοέπει ςημ Κσθέοεια σπξξ

θαλάρρια ρκημή ρε παιδική 
υαοά για ςξσπ δϋςεπ και μία 
απϊ ςιπ καλϋςεοεπ καςαδσςιξ
κέπ ςξπξθερίεπ ρε ϊλη ςημ 
Ελλάδαο Τα ρπήλαια και ςα 
ταοάγγια ποξρτέοξσμ ιδιξ
αίςεοεπ δσμαςϊςηςεπ για 
τχςξγοάτιρηο Με εκπληκςιξ
κξϋπ ρυημαςιρμξϋπ βοάυχμ 
και ρπηλαίχμ πξσ αρςοαπξξ
βξλξϋμ με glassfishν ή παλξ
λϊμεμη μπλε απϊυοχρη ςξσ 
μεοξϋ με κάμει μα αιρθάμξξ
μαι ϊςι πλέχ ρε έμα εμσδοείξ 
με απίρςεσςα υοόμαςαο Έςρι 
πηγαίμχ αογάν υαλαοόμχ και 
απξλαμβάμχ μια άμεςη ενεξ
οεϋμηρηο 
Όςαμ καςαδϋξμαι ρςα Κϋθηξ
οαν πλέχ ρε μεοά εμπξςιξ
ρμέμα ιρςξοία και πξλιςιξ
ρμϊν μπξοό μα μξιόρχ ςημ 
ρςοαςηγική θέρη ςξσ μηριξϋο 
Ασςϊ ςξ μηρί σπήονε ρςασξ
οξδοϊμι για εμπϊοξσπν μασξ
ςικξϋπ και καςακςηςέπ απϊ 
ςα παλιά υοϊμιαο Αμ θεχξ
οήρξσμε ϊςι ςξ μεοϊ είμαι 
ζχμςαμϊ ρςξιυείξ ςϊςε ςξ 
μεοϊ έυει μμήμη πξλϋ μεγαξ
λϋςεοη απϊ ασςήμ πξσ εμείπ 
ξι απλξί θμηςξί θα μπξοξϋξ
ραμε πξςέ μα ξμειοεσςξϋμεο 
Μπξοείςε μα ταμςαρςείςε 
λξιπϊμ ςημ εμέογεια πξσ 
πεοιέυεςαι ρςξμ σπξβοϋυιξ 
κϊρμξ ασςξϋ ςξσ μηριξϋο 
Αμ απξταρίρεςε μα δξκιμάξ
ρεςε μσυςεοιμή καςάδσρην 
ςϊςε εςξιμαρςείςε μα μείμεςε 
καςάπληκςξι γιαςί ςϊςε είμαι 
πξσ ξι ρξσπιέπν ςα υέλια και 
ςα υςαπϊδια νεμσςίζξσμ απϊ 
ςα θαλάμια ςξσπ πξσ κοσβϊξ
μςξσραμ καςά ςημ διάοκεια 
ςηπ μέοαπο Έπειςα είμαι κι 
άλλξ δόοξξ η απξσρία ηλιξ
ακξϋ τχςϊπ ρε ρσμδσαρμϊ 
με ςημ απξσρία βαοϋςηςαπ 
δημιξσογεί ςημ έμςξμη φεσξ
δαίρθηρη ςηπ πλεϋρηπ ρςξ 
απόςεοξ διάρςημαν ακοιβόπ 
ϊπχπ έμαπ αρςοξμαϋςηπο 
«Γίμε Έμα» είμαι ασςϊ πξσ 
λέχα Όςαμ βξσςάχ ρςα γαλάξ
ζια μεοά ςχμ Κσθήοχμ μξιξ
όθχ έμα με ςη τϋρη και ςημ 
ιρςξοίαο Είμαι ρε αομξμία με 
κάθε ζχμςαμϊ πλάρμα πξσ 
ζει κάςχ απϊ ςξ μεοϊο Η καοξ
διά μξσ υςσπάει με ςξ οσθμϊ 
ςηπ υαοάπο Χαμξγελάχ πίρχ 
απϊ ςη μάρκα μξσ ρκεπςϊξ
μεμη πϊρξ ςσυεοή είμαι πξσ 
ζχ ασςή ςη ρςιγμήο 

BILBIL DELIBASHI
aluminium fittings 

ðüñôá, ðáñÜèõñï, óßôá

ÐÏÔÁÌÏÓ - ÊÕÈÇÑÁ
ôçë. 2736-0-33336
êéí. 6976-144.538

Face and Body Treatments
Spa Manicure - Pedicure (Paraffin, French)
Çìéìüíéìï (Shellac)
Wax Depilation (Legs, Hands, Bikini, Face)
Artif icial Nails
Maquil lage (Night-Out, Special Bridal)
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ςξσ Κχμρςαμςίμξσ Κξμςξλέχμ θΣς΄ςάνη Δημξςικξϋ Συξλείξσ Χόοαπ Κσθήοχμι
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kapsalikythera

facebook.com/chrysopsaro

t: 27360.31032

Η ΚΑΤΑΔΥΣΗ ΕΙΝΑΙ ζΩΗ
ςξσ Αλέναμδοξσ Κσοιακϊπξσλξσ

ΠΩΣ ΘΑ ΣΑΣ ΦΑΙΝΟΤΑΝ αμ ακξϋγαςε ϊςι έμαπ σφυοξμξπ Κσθήοιξπ έυει απξκςήξ
ρει δίπλχμα καςάδσρηπύ  ́ Ορξ απίξ
θαμξ και αμ ταίμεςαι είυα ςημ εσξ
καιοία μα ρσμμεςέυχ χπ εκπαιδεσξ
ϊμεμξπ ρςξ Kythera DivingCenter 
ρςημ παοαλία ςξσ Λιμιόμα κξμςά 
ρςξμ Μσλξπϊςαμξο
To Kythera Diving Center είμαι μια 
ξογαμχμέμη και αμαγμχοιρμέμη 
παγκξρμίχπ ρυξλή καςαδϋρεχμ 
αμαφσυήπο Ξεκίμηρε ςξ τςσυ απϊ 
ςξμ εκπαιδεσςή Γεόογιξ Λαμπϊξ
γλξσ και έγιμε δεκςϊ με εμθξσριξ
αρμϊ ςϊρξ απϊ ςξσπ μςϊπιξσπ ϊρξ 
και απϊ ςξσοίρςεπο
Η εκπαίδεσρη πξσ δέυςηκα απϊ ςξ 
Γεόογιξ ακξλξσθεί ςα ενήπ ρςάξ
διαο Αουικά γίμεςαι ςξ briefing ρςξ 
ξπξίξ ποαγμαςξπξιείςαι αμάλσρη 
ςηπ διαδικαρίαπ πξσ θα ακξλξσξ
θηθεί και θεχοηςική εκπαίδεσρη 
ρυεςικά με ςξμ ενξπλιρμϊ και ςιπ 
ςευμικέπ καςάδσρηπο Σςη ρσμέξ
υεια ποαγμαςξπξιξϋμςαι κάπξιεπ 
αρκήρειπ ρςα οηυά μεοά και ϋρςεξ
οα ποξυχοξϋμε ρςημ πιξ ακοαία 
τάρη ςη βξσςιάο

Ατξϋ κάπξιξπ ενξικειχθεί με ςιπ ςευμικέπ ςηπ καςάδσρηπ και απξκςήρει ςξ ποόξ
ςξ δίπλχμα θOpen WaterDiverι νεκιμά έμαπ δεϋςεοξπ κϋκλξπ εκπαίδεσρηπν 
θAdvanced Open Water Diverιν ξ ξπξίξπ πεοιλαμβάμει δοαρςηοιϊςηςεπ ϊπχπ 
Νασαγιξκαςάδσρην Nσυςεοιμή βξσςιάν Eνεοεϋμηρη βσθξϋν Kαςάδσρη απϊ ρκάξ
τξπ και Kαςάδσρη ρε μεγάλα βάθηο H ξμάδα μαπ ξογάμχρε και διεκπεοαίχρε 
ςξμ ποόςξ καθαοιρμϊ βσθξϋ ρςημ Αγία Πελαγίαο Επίρηπ ρςα πλαίρια ςηπ μασαξ
γιξκαςάδσρηπ επιρκετςήκαμε ςξ διάρημξ μιρξβσθιρμέμξ τξοςηγϊ πλξίξ ένχ 
απϊ ςξ Διακϊτςιο
Για ποξυχοημέμξσπ δϋςεπ ποξβλέπεςαι εκπαίδεσρη για διάρχρη ρςξμ βσθϊο 
Εσελπιρςό ϊςι θα είμαι ξ ποόςξπ εκπαιδεσϊμεμξπ ςξσ Kythera Diving Center 
πξσ θα έυει απξκςήρει ςξ δίπλχμα ασςϊ ποιμ ςξ καλξκαίοι ςξσ τςσφο
Η τξίςηρή μξσ ρςξ Kythera Diving Center μξσ ποξρέτεοε ϊυι μϊμξ απίρςεσξ
ςεπ εμπειοίεπ αλλά και απίρςεσςα ξτέλη ρςημ αμάπςσνη ςηπ ποξρχπικϊςηςαπ 
μξσο Για μα μπξοείπ μα βξσςάπ ρςξ βσθϊ με αρτάλεια και επιςσυία ποέπει μα 
θσμάραι και μα ςηοείπ ϊλξσπ ςξσπ καμϊμεπ και ςιπ ςευμικέπ πξσ μαθαίμειπ ρςημ 
εκπαίδεσρηο Για ςξμ ίδιξ λϊγξ είμαι πξλϋ ρημαμςικϊ μα έυειπ καλή ρσμεογαρία 
και επικξιμχμία με ςξσπ άλλξσπ δϋςεπν όρςε μα μπξοεί ξ καθέμαπ μα βαρίζεςαι 
ρςξμ άλλξμο
Ασςέπ ξι αουέπ είυαμ χπ απξςέλερμα μα γίμχ έμα πιξ σπεϋθσμξ και ρξβαοϊ 
άςξμξο Επίρηπ είυα ςη δσμαςϊςηςα μα ενξικειχθό με ςξμ βσθϊ και μα καςαλάβχ 
ςημ ρημαρία πξσ έυει η ποξρςαρία ςηπ σδοϊβιαπ ζχήπ και ςξσ πεοιβάλλξμςξπ 
γεμικϊςεοαο
Η δημιξσογία ςξσ Kythera Diving Center ρςξμ Λιμιόμα ήςαμ έμα πξλϋ ρπξσδαίξ 
γεγξμϊπ για μέμαν πξσ μξσ ποξκάλερε έμα καιμξϋογιξ εμδιατέοξμ και ςημ 
αγάπη για ςημ καςάδσρηο Είυα ςημ εσκαιοία μα κάμχ καιμξϋογιξσπ τίλξσπ και μα 
γμχοίρχ ρπξσδαίξσπ αμθοόπξσπο Μξσ έδχρε ςξ κίμηςοξ μα μάθχ μέα ποάγμαςα 
και μα γίμχ καλϋςεοξπο Μεςά απϊ κάθε βξσςιάν παοά ςημ έμςξμη άρκηρην έμιχθα 
απίρςεσςη γαλήμη και υαοάο

Η ετημεοίδα μαπ και τέςξπ ρσμευίζει απϊ ςη ρςήλη ασςή μα ποξβάλλει 
ρκέφειπν απϊφειπν αμηρσυίεπν ειδήρειπ κολπο απϊ ςξ μαγικϊ κϊρμξ ςηπ 
παιδικήπ ηλικίαπ και ςηπ μεαμικήπ γοατίδαπο Πεοιμέμξσμε και ςη δική 
ραπ ρσμβξλήο                                                    

Kythera Summer Editionν kseοσ99υ@yahooοgr ΤΑ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΑ  πξσ 
αματέοχ παοακάςχ μξσ ςα 
έκαμαμ γμχρςά ξι παππξϋξ
δεπ μξσ και καςάλαβα πχπ 
ςα επαγγέλμαςα εναοςόμςαι 
απϊ ςημ επξυή και ςιπ αμάξ
γκεπ ςηπο Oι άμθοχπξι πξσ ςα 
άρκηραμ πάμχ ρςξ μηρί μαπν 
ήςαμ τςχυξίν εογαςικξίν ςίμιξ
ξιν αγμξί και γμήριξιο Άμθοχξ
πξι πξσ δεμ δξϋλεσαμ για μα 
πλξσςίρξσμν αλλά κσοίχπ για 
μα ενσπηοεςήρξσμ εσρσμείξ
δηςα ςξσπ ρσμαμθοόπξσπ 
ςξσπο

ΓΑΝΩΤΗΣ Ασςϊπ έκαμε μια 
δξσλειά δϋρκξλη και σπεϋξ
θσμη ατξϋ έρχζε ςξσπ αμξ
θοόπξσπ απϊ βέβαιξ θάμαςξ 
πξσ ποξκαλξϋραμ ςα αγάμχξ
ςα ρκεϋηο Τα ρκεϋη πξσ υοηξ
ριμξπξιξϋραμ ρςη μαγειοικήν 
ήςαμ μπακιοέμια με ςξμ καιξ
οϊ ρκξϋοιαζαμ και γίμξμςαμ 
επικίμδσμαο Γι’ ασςϊ έποεπε 
μα γαμχθξϋμ με’ έμα ρςοόμα 
καρρίςεοξσ ο Σςξ υχοιϊ μξσ 
ςα Βιαοάδικα γαμχμαςήπ 
ήςαμ ξ Παμαγιόςηπ Σάμιξπ ή 
Νςϊζηπν ξ ξπξίξπ ήςαμ πξλσξ
ςευμίςηπν ατξϋ παοάλληλα 
ήςαμ καλαθξπξιϊπ και με ςη 
υοήρη κλαδιόμ απϊ λσγαοιάν 
ρκίμξ και καλάμιαν καςαρκεϋξ
αζε κξτίμιαν παμέοιαν καλάξ
θιαν ςξσπιάν αλλά και ςεμεξ
κεςζήπ ατξϋ καςαρκεϋαζε 
λϋυμξσπν ταμάοιαν μποίκιαν 
υχμιάν υοηρςικά αμςικείμεμα 
ςηπ καθημεοιμήπ ζχήπο 

ΤΣΑΓΚΑΡΗΣ ́Ηςαμ ξ ςευμίςηπ 
πξσ έτςιαυμε υειοξπξίηςα 
παπξϋςριαο Τραγκαοάδικξν 
ήςαμ ξ υόοξπ ϊπξσ ήςαμ ρςηξ
μέμξπ ξ πάγκξπ ςξσ και πάξ
μχ ςξσ βοίρκξμςαμν βελϊμεπν 
ρακξοάτεπν ρξσβλιάν ρτσοάξ
κιαν λίμεπν ςαμάλιεπ καλαπϊξ
διαο Κάθε ςραγκαοάδικξ είυε 
ςα ςριοάκια ςξσν πξσ έκαμαμ 
βξηθηςικέπ δξσλειέπ και 
δξϋλεσαμ υχοίπ αμξιβήο Σςα 
Βιαοάδικα ςραγκάοηπ ήςαμ ξ 
Μαθιϊπ Κξμςξλέχμ και ςραξ
γκαοάδικξ ήςαμ ςξ ρπίςι πξσ 
μέμχ ςόοαο Σςα Αλλξψζιάμικα 
ήςαμ ξ Βοεςςϊπ Φοιλίγκξπ ή 
Τραγκαοξβοεςςϊπο 

ΠΕΤΑΛΩΤΗΣξΚΑΛΙΓΩΤΗΣ 
Ασςϊπ έβαζε ρςα μϋυια ςχμ 
ζόχμ πέςαλαο Τα πέςαλα 
ήςαμ ρε διάτξοα μεγέθη 
και καςαρκεσάζξμςαμ απϊ 
ρίδεοξο Είυαμ ςοϋπεπ γϋοχ 
ξ γϋοχ για μα μπαίμξσμ ςα 
καοτιάο Τξ πεςάλχμα γιμϊξ

ςαμ και ρςα ςέρρεοα πϊδια ςξσ ζόξσν για μα μπξοεί μα πεοπαςάει 
ρςξσπ κακξςοάυαλξσπ δοϊμξσπ υχοίπ μα πληγόμξμςαι ξι ξπλέπ 
ςχμ πξδιόμ ςξσο Σςα Αοχμιάδικα ρςξμ ξικιρμϊ Μαρςξοιάμικα πεςαξ
λχςήπ ήςαμ ξ Θεξδϊρηπ Καριμάςηπ ή Καλξϋλαπο Σςξ Κάςχ Λιβάδι 
ξ Θεϊδχοξπ Βο Καριμάςηπο Σςα Φοιλιγκιάμικα ξ Ιχάμμηπ Καριμάςηπ 
ή Αςζαςϊγιαμμηπν ξι ξπξίξι παοάλληλα ήςαμ και ριδεοάδεπν Εοξ
γάζξμςαμ ρςα καμίμια ςξσπ και μεςέςοεπαμ ςα παλιξρίδεοα πξσ 
έλιχμαμ ρε υοήριμα εογαλεία ςηπ επξυήπο Ένχ απϊ ςξ καμίμιν 
βοίρκξμςαμ ρςξσπ ςξίυξσπ κοεμαρμέμξι ριδεοέμιξι κοίκξι κι εκεί 
έδεμαμ ξι υχοικξί ςα ζόα ςξσπ πεοιμέμξμςαπ ρςη ρειοά για ςξ 
πεςάλχμά ςξσπο 

ζΕΥΓΑΣ Αμαλάμβαμε ςξ ϊογχμαν ςη ρπξοά ςχμ υχοατιόμ και ςη 
ρσγκξμιδή ςχμ καοπόμο Ο ζεσγάπ ϊογχμε ςη γη με ςξ νϋλιμξ αλέξ
ςοι πξσ ςξ έρεομαμ δϋξ βϊδια ή μξσλάοιαο Σςα Φοάςρια σπήουαμ 
αοκεςξί πξσ έκαμαμ ζεσγάοιν γιαςί ήςαμ κςημξςοξτική πεοιξυή 
και είυαμ πξλλά ζόαν ϊπχπ ξ Ιχάμμηπ Φαοδξσλήπ ςξσ Παμαγιξ
όςην ξ Πασλάκηπ Κξρμάπ ςξσ Γεχογίξσν ξ Μαοέμςηπ Λεχμίδαπ 
ςξσ Παμαγιόςη ν ξι ξπξίξι εκςϊπ απϊ ζεσγάδεπ ήςαμ κςημξςοϊτξι 
και γεχογξίο

ΥΦΑΝΤΙΚΗ Η ςέυμη πξσ αρυξλείςαι με ςημ ϋταμρη μημάςχμο Απαξ
οαίςηςξ εογαλείξ είμαι ξ αογαλειϊπο Βξήθηρε ρςημ ξικιακή ξικξξ
μξμία ςχμ αγοξςικόμ ρπιςιόμο Ο νϋλιμξπν υειοξκίμηςξπ αογαλειϊπ 
απαμςάςαι ρήμεοα μϊμξ ρε ελάυιρςα ρπίςια ϊπχπ ρςα Βιαοάδικαο 
Έμα ϊμξοτξ αογαλειϊ διαθέςει η γιαγιά μξσ Βοεςςή Κξμςξλέξμν 
η ξπξία ήςαμ άοιρςη στάμςοα και ϊςαμ ϋταιμε ςοαγξσδξϋρεό 

Τιμή μεγάλη και ςοαμή πξσ’ μ’αογαλειϊπ ρςξ ρπίςιο 
Τξ κάθε δϊμςι ςξσ υςεμιξϋ ανίζει μαογαοίςηο 

Δεμ απξκλείεςαι μελλξμςικά λϊγχ ςηπ ξικξμξμικήπ κοίρηπ μα δξϋξ
με μ’αμαβιόμξσμ κάπξια νευαρμέμα επαγγέλμαςαο Εγό ήδη έυχ 
αουίρει και ρςήμχ ςξ δικϊ μξσ αογαλειϊ και μα αμςιλαμβάμξμαι 
ϊλξ και καλϋςεοα ςξ μϊημα ςξσ «Μάθε ςέυμη άρςημε κι άμα ςη 
υοειαρςείπ πιάρςημε»ο

ΣΑΓΜΑΤΟΠΟΙΟΣ Κϋοιξ 
έογξ ςξσ ραγμαςξξ
πξιξϋ ήςαμ μα τςιάυμει 
ραμάοιαο Τα σλικά πξσ 
θα υοηριμξπξιξϋρε ξ 
ραμαοξπξιϊπν έποεπε 
μα ςα εςξιμάρει ξ ίδιξπν 
Σςα Αοχμιάδικα ραμαξ
οξπξιϊπ ήςαμ ξ Κξρμάπ 
Κοηςικϊπν και ρςα Κλαξ
οάδικα ξ Παμαγιόςηπ 
Φαςρέαπ ςξσ Φοαγκίξ
ρκξσν ξι ξπξίξι ήςαμ 
και άοιρςξι μαοαγκξίο

Φαςρέαπ Παμαγιόςηπ ςξσ Φοαγκίρκξσ απϊ ςα 
Κλαοάδικαν ξ ςελεσςαίξπ ραγμαςξπξιϊπ ςχμ 
Κσθήοχμο

τχςξ ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΤΣΙΓΑΡΙΔΑΣ

κιμηςή ςηλετχμία COSMOTE
ρςαθεοή ςηλετχμία ΟΤΕ

τχςξγοατικέπ μηυαμέπ ζ εκςϋπχρη τχςξγοατιόμ
μπαςαοίεπ

φητιακή ςευμξλξγία ξ tablets
Mpυ players ξ video cameras

κξομίζεπ 



��
ΟΧΙ ΣΤΑ ΧΗΜΙΚΑ ΤΟΥ ΠΟΛΕΜΟΥ

Αμξικςϊ Σσμςξμιρςικϊ Κσθήοχμ

ΕΔΩ ΚΑΙ ΠΟΛΛΟΥΣ ΜΗΝΕΣ παοακξλξσθξϋμε μια μεθξδεσμέμη 
ποξρπάθεια μεςαςοξπήπ ςηπ Μερξγείξσ ρε μεκοή θάλαρρα και 
μάλιρςα με απϊταρη ςξσ ΟΗΕο Ποϊκειςαι για ςημ καςαρςοξτή ωςς 
ςϊμχμ απϊ ςξ υημικϊ ξπλξρςάριξ ςηπ Σσοίαπ και ςημ “ενξσδεςέοχξ
ρή” ςξσπν μέρχ μιαπ πιλξςικήπ μεθϊδξσ σδοϊλσρηπ εμ πλχο 
Έγκοιςξι επιρςήμξμεπ έυξσμ εκτοάρει ςιπ αμηρσυίεπ ςξσπ για ςημ 
αρτάλεια ςηπ μεθϊδξσ και για ςιπ πιθαμέπ επιπςόρειπ ςηπ ρςξ 
θαλάρριξ πεοιβάλλξμ και ςα ξικξρσρςήμαςα ςηπ Μερξγείξσο Παοά 
ςιπ διαβεβαιόρειπ ςηπ Κσβέομηρηπ και ςχμ αομϊδιχμ Υπξσογείχμν 
καμείπ δεμ εγγσάςαι ςημ αρταλή διεναγχγή ςξσ ποξγοάμμαςξπν 
καθόπ δεμ μπξοεί μα απξκλείρει αρςάθμηςξσπ παοάγξμςεπ ρςξ 
σγοϊ ρςξιυείξ πξσ θα μπξοξϋραμ μα ξδηγήρξσμ ρε αςϋυημα με 
άγμχρςεπ πεοιβαλλξμςικέπ ρσμέπειεπο
Η ϊλη διαδικαρία ποξβλέπεςαι μα ξλξκληοχθεί εμςϊπ ϋς ημεοόμ 
ρςξ άμερξ μέλλξμν εμό με ςημ αρταλή μέθξδξ ςηπ πσοϊλσρηπ 
θα υοειάζξμςαμ ωξσς υοϊμιαο Τξ ρημείξ καςαρςοξτήπ ςχμ εμ λϊξ
γχ υημικόμν δεμ έυει κξιμξπξιηθείν ςξπξθεςείςαι χρςϊρξ ρςημ 
εσοϋςεοη πεοιξυή ςξσ ςοιγόμξσ ΜάλςαξΛιβϋηξΚοήςην εμςϊπ ςχμ 
διεθμόμ σδάςχμν μϊςια ςηπ Κοήςηπο Άγμχρςεπ επίρηπ παοαμέμξσμ 
ςϊρξ η ακοιβήπ πξρϊςηςα ϊρξ και η ρϋρςαρη ςχμ υημικόμ ϊπλχμο 
Αμτιλεγϊμεμηπ ανιξπιρςίαπ ενάλλξσ είμαι και ςξ ίδιξ ςξ πλξίξ 
θCape Rayι πάμχ ρςξ ξπξίξ θα ποαγμαςξπξιηθεί η σδοϊλσρηο 
Επιπλέξμν μεγάλξπ κίμδσμξπ ρσμδέεςαι και με ςξμ παοάγξμςα 
ςξσ αμθοόπιμξσ λάθξσπν ξ ξπξίξπ δεδξμέμηπ ςηπ επικιμδσμϊςηξ
ςαπ ςχμ σλικόμ δεμ θα έποεπε μα θεχοείςαι αμεληςέξπο Ασςϊπ 
ξ παοάγξμςαπ και μϊμξν θα μπξοξϋρε μα καςαδικάρει ξλϊκληοη 
ςη Μερϊγειξ και ϊυι μϊμξα

Βάρει μξμξθερίαπ η Ελλάδα ξτείλει και έυει ςη δσμαςϊςηςα ελέγξ
υξσ ςηπ επιυείοηρηπ και ρσμμεςξυήπ ρςημ Επιςοξπή Εμπειοξγμχξ
μϊμχμο Τξ ϊςι ςξ εγυείοημα ποαγμαςξπξιείςαι με πλήοη μσρςιξ
κϊςηςα και η άομηρη απϊ ςημ Κσβέομηρη έγκαιοηπ εμημέοχρηπ 
ςηπ ςξπικήπ κξιμχμίαπ αλλά και ςηπ επιρςημξμικήπ κξιμϊςηςαπν 
εμςείμξσμ ακϊμη πεοιρρϊςεοξ ςημ αμηρσυία μαπο 
Εμδεικςικϊ ςηπ ρξβαοϊςηςαπ ςηπ καςάρςαρηπ είμαι η άομηρη εσξ
οχπαψκόμ υχοόμ θΓαλλίαν Γεομαμίαν Νξοβηγίαν Βέλγιξν Αλβαμίαιν 
πξσ διαθέςξσμ ςιπ καςάλληλεπ σπξδξμέπν μα δευθξϋμ ςημ ενξσξ
δεςέοχρη ςχμ ρσγκεκοιμέμχμ υημικόμ ρςα εδάτη ςξσπ παοϊλξ 
πξσ κάπξιεπ απϊ ασςέπ ςα παοάγξσμ ξι ίδιεπο Για πξιξ λϊγξ επιλέξ
υθηκε η πιλξςική μέθξδξπ ςηπ σδοϊλσρηπ εμ πλχ ρε έμαμ κλειρςϊ 
και αρςαθή θαλάρριξ υόοξν αμςί ςηπ ενξσδεςέοχρηπ ρε επίγειεπ 
ειδικέπ εγκαςαρςάρειπύ 
Πέοα απϊ ςξ γεγξμϊπ ϊςι η μέθξδξπ δεμ έυει υοηριμξπξιηθεί πξςέ 
ρε κλειρςή θάλαρραν η μξμάδα καςαρςοξτήπ είμαι μία μεςαρκεσξ
αρμέμη υεοραία μξμάδαο Ασςϊ ποακςικά ρημαίμει ϊςι η λειςξσογία 
ςηπ μπξοεί μα επηοεαρςεί απϊ μια θαλάρρια διαςαοαυή μικοϊςεοη 
ςχμ χ μπξτϊοαα 
Η θάλαρραν χπ γμχρςϊμν δεμ έυει ρϋμξοαο Μια ξικξλξγική καξ
ςαρςοξτή δεμ θα πεοιξοιρςεί ρςιπ ρσμςεςαγμέμεπ ςξσ ρσγκεξ

 

Houseξmasters • Επιρςαρία ξικιόμ
Excellence in home 

maintenanceο  
With υς years  

experience in the 
businessν you can be 

confident that we know 
what we are doingο

Houseξminding 
in your absence

Houses thoroughly cleaned  
ζ prepared for your arrival

Washing ζ ironing service

Spotless cleaning service  
for the duration of your stay

Gardens cleanedν prunedν 
watered ζ maintened

Με υς υοϊμια έμπειοη  
και σπεϋθσμη σπηοερία  
ρςα Κϋθηοαν ρσμευίζξσμε  
μα εγγσόμαρςε  
και μα ποξρτέοξσμε  
ςιπ σπηοερίεπ μαπ

Αμαλαμβάμξσμε ςη τϋλανη  
και ςη τοξμςίδα ςξσ ρπιςιξϋ ραπ 
καςά ςημ απξσρία ραπ

Επιμέλεια και ςέλειξ καθάοιρμα 
ρπιςιόμ

Οικιακή σπηοερία καςά ςη  

διάοκεια ςηπ διαμξμήπ ραπ

Φοξμςίδα ςξσ κήπξσ

DIETER ζ CHERILE 
WOLF

Telοό τωυψξςξυφυτφν 
ψ9φχξω9υ9ςων ψ9ωτξυχψςψ9

Π Ρ Ο Β Λ Η Μ Α Τ Α  Μ Ε  Υ Π Ε Ρ Τ Ο Π Ι Κ Ο  Χ Α Ρ Α Κ Τ Η Ρ Α

Η ΕΛΑΦΟΝΗΣΟΣ ΑΝΤΙΣΤΕΚΕΤΑΙ
Κείμεμξ πξσ ρσμξδεϋει ςημ ηλεκςοξμική φητξτξοία πξσ βοίρκεςαι 

ρε ενέλινη εμάμςια ρςημ πόληρη παοαλιόμ ρςημ Ελατϊμηρξο

ΠΡΟΣΦΑΤΑ ΠΛΗΡΟΦΟΡΗΘΗΚΑΜΕ ϊςι ςξ ΤΑΙΠΕΔ ρυεδιάζει μα πξσλήρει και ςιπ 
παοαλίεπ «Σαοακίμικξ» και 
«Σίμξπ» πξσ απξςελξϋμ ςξ 
ρήμα καςαςεθέμ ςηπ Ελαξ
τξμήρξσο Όρξι έυξσμ 
επιρκετθεί ςημ πεοιξυή 
και εκείμξι πξσ έυξσμ 
ακξϋρει γιη ασςήμ γμχοίξ
ζξσμ ϊςι ποϊκειςαι για μια 
μξμαδική και εσαίρθηςη 
πεοιξυήν πξσ υαοακςηοίξ
ζεςαι απϊ ςημ παμδαιρία 
υοχμάςχμ ςηπν ςα πεμςαξ
κάθαοα ξ γαλαζξποάριμα 
μεοά ςηπν ςξσπ τσρικξϋπ 
αμμϊλξτξσπ πξσ νεπεοξ
μξϋμ ςα σςμ ρε ϋφξπν ςα 
απίρςεσςηπ ξμξοτιάπ 
κοίμα ςηπ θάλαρραπν ςξ ρπάμιξ είδξπ κέδοχμ και ςξ μξμαδικϊ πάμςοεμα γηπ και 
θάλαρραπ ρε μια λχοίδα πξσ ταμςάζει χπ μξμξπάςι ποξπ ςξμ ξσοαμϊο
Ποξκαλεί ςεοάρςια έκπληνη ςξ γεγξμϊπν ϊςι απϊ ςημ μαμία ξοιρμέμχμ μα πξσξ
λήρξσμ δημϊρια γη δεμ γλσςόμξσμ ξϋςε μέοη ραμ ςημ παοαλία ςξσ Σίμξσ ςηπ 
Ελατξμήρξσν πξσ για υοϊμια ςόοα παοέμειμε υόοξπ ελεϋθεοξπ και αμξικςϊπ 
ρε ϊλξσπ αμεναιοέςχπο
Ζηςάμε μα ρςαμαςήρξσμ άμερα ξι εμέογειεπ για ςημ πόληρη σωχ ρςοεμμάςχμ 
λεσκήπ αμμξσδιάπ ρςξ «Σαοακίμικξ» και ςξμ «Σίμξ» θμε «Property Code» ΑΒΚ 
υϊτι γιαςίό
ξ Η πόληρη ςξσ ρσγκεκοιμέμξσ ςμήμαςξπ ρε ρσμδσαρμϊ με ςξ άοθοξ σφ ςξσ 
Νο υϋϊψρτςσσ θεταομξρςικϊπ μϊμξπ ςξσ Μερξποϊθερμξσ Πλαιρίξσιν επιςοέπει 
ρςξμ ιδιόςηξεπεμδσςή ςξ δικαίχμα απξκλειρςικήπ υοήρηπ και απαγϊοεσρηπ ειρϊξ
δξσ ρςημ παοαλία ρε ϊρξσπ δεμ είμαι πελάςεπ ςξσ για χς ξλϊκληοα υοϊμιαα 
ξ Καςαπαςάςαι η υλχοίδα ςηπ πεοιξυήπ και καςαρςοέτεςαι ξ τσρικϊπ πλξϋςξπ 
ςηπ Ελατξμήρξσν παοϊςι ποξρςαςεϋεςαι με Ποξεδοικϊ Διάςαγμα και αμήκει ρςιπ 
πεοιξυέπ ΝATURA τςςς
ξ Επιυειοείςαι η ςριμεμςξπξίηρη ςηπ παοαλίαπ με ςημ άδεια πξσ δίμεςαι για μα 
υςιρςξϋμ ςεοάρςια νεμξδξυειακά ρσγκοξςήμαςα και παοαθεοιρςικέπ καςξικίεπο 
Θα νεοιζόμξμςαι ξι αμμξθίμεπ και ξι κέδοξι και θα διαλϋξμςαι ξι αμμϊλξτξι για 
μα μπαίμει ςριμέμςξ και μα υςίζξμςαι νεμξδξυεία και ρπίςιαο 
ξ Αμ ρςη ρσμέυεια δημιξσογηθεί «ιδιχςικϊ θαλάρριξ πάοκξ» πξσ δεμ θα σπάγεςαι 
ρςξμ έλεγυξ ςξσ Δήμξσ Ελατξμήρξσν δεμ θα επιςοέπεςαι ρςξσπ επιρκέπςεπ 
ξϋςε η ποϊρβαρη απϊ ςη θάλαρρα ρςιπ παοαλίεπ μαπο 
ξ Καςαρςοέτεςαι ϊλξ ςξ γοατικϊ μηράκι ςηπ Ελατξμήρξσν καθόπ ςημ ςξσοιρςική 
κίμηρη και ςη ζχή ςχμ καςξίκχμ ςξσν ςημ ξτείλει καςά κϋοιξ λϊγχ ρςιπ δϋξ 
ασςέπ παοαλίεπο
Τέλξπ διατχμξϋμε με ςημ πόληρη ςχμ παοαλιόμ μαπ επειδή μεςαςοέπξμςαι 
ξι παοαλίεπ μαπ απϊ υόοξι ελεϋθεοηπ και αμξικςήπ ποϊρβαρηπ ρε ϊλξσπ ρε 
κλειρςά θέοεςοα επιλεγμέμηπ ειρϊδξσ λίγχμ και εκλεκςόμο 
Για ϊλα ασςά και γιαςί ρε καμία πεοίπςχρη δεμ δευϊμαρςε υχοίπ καμία ρσζήςηρη 
με ςημ ςξπική κξιμχμία μα ποξυχοξϋμ ςέςξιεπ απαοάδεκςεπ εμέογειεπ ζηςξϋμε 
απϊ ϊλξσπ ςξσπ πξλίςεπ μα σπξγοάφξσμ ασςήμ ςημ επιρςξλή διαμαοςσοίαπ και 
μα πξσμ STOP ρςημ απϊταρη ςξσ ΤΑΙΠΕΔ πεοί πόληρηπ ςηπ Ελατξμήρξσο 
Μπξοείςε μα σπξγοάφεςε εδόό httpόρρwwwοavaazοorgρelρpetitionρTAIPED_Kaloyme_
oloys_osoys_agapoyn_tin_Elafoniso_na_poyn_STOP_stin_polisi_tisρ?trrhndb 

κυθηραϊκές  
γεωδιαδρομές

Αυτό το καλοκαίρι  
περπατήστε σε επιλεγμένα μονοπάτια  

με τον έμπειρο γεωλόγο Μάρκο Μεγαλοοικονόμο

Ανακαλύψτε μαζί του το φυσικό περιβάλλον, τη γεωλογική 
ιστορία του νησιού, εξερευνήστε και φωτογραφίστε εντυ-
πωσιακά γεωλογικά φαινόμενα, που αποτελούν τμήμα της 
γεωλογικής κληρονομιάς των Κυθήρων. 

Πληροφορίες: 6973-212898

κοιμέμξσ ρημείξσ αλλά θα 
εναπλχθεί ρε ξλϊκληοη ςη 
Μερϊγειξ και ςιπ γϋοχ ακςέπν 
θέςξμςαπ ρε ρξβαοϊ κίμδσμξ 
ςημ επιβίχρη ςηπ θαλάρριαπ 
και παοάκςιαπ ζχήπν σπξμξξ
μεϋξμςαπ ποόςα ςξ μέλλξμ 
ςχμ παιδιόμ μαπν αλλά ραμ 
ρσμέπεια και ςξ μέλλξμ ςηπ 
αλιείαπν ςξσ ςξσοιρμξϋ κλπο
Τξσπ ςελεσςαίξσπ μήμεπν ξ 
κλξιϊπ ρςεμεϋει ϊλξ και πιξ 
αρτσκςικάο Τξ πείοαμα ποαγξ
μαςξπξιείςαι ένχ απϊ ςημ 
πϊοςα μαπα Δεμ σπάουξσμ 
πια πεοιθόοια για ρσζηςήξ
ρειπν ήοθε η όοα για εμεογϊ 
δοάρηο
Αμά ςημ Ελλάδαν έυξσμ δηξ
μιξσογηθεί Σσμςξμιρςικέπ 
Επιςοξπέπν ξι ξπξίεπ αμςαλξ
λάρξσμ πληοξτξοίεπ και 
ξογαμόμξσμ δοάρειπν διαςηξ
οόμςαπ ρςεμή επικξιμχμία με 
τξοείπ και ενειδικεσμέμξσπ 
επιρςήμξμεπο Εμημεοόμξσμ 
ςξσπ πξλίςεπ μέρχ πεοιτεξ
οειακόμ διαδικςσακόμ κσοίξ
χπ μέρχμν ςη ρςιγμή πξσ ςα 
κεμςοικά ΜΜΕν ρςηοίζξμςαπ 
ςη δξσλξποεπή ρςάρη ςηπ 

κσβέομηρηπν έυξσμ απξριχξ
πήρει πλήοχπ ςξ θέμαο 
Τξ Αμξιυςϊ Σσμςξμιρςικϊ ςχμ 
Κσθήοχμ καλεί ϊπξιξμ ρσξ
μπξλίςη επιθσμεί μα επικξιξ
μχμήρει μαζί μαπ όρςεό
ξ μα λάβει μια λεπςξμεοέρςεξ
οη εμημέοχρη
ξ μα ρσμμεςέυει με ϊπξιξ 
ςοϊπξ μπξοεί ρςη ρσγκεκοιξ
μέμη ποξρπάθειαο
Ο κίμδσμξπ υςσπά πλέξμ ςημ 
πϊοςα μαπα Ποέπει μα κιμηξ
ςξπξιηθξϋμε ΟΛΟΙ ΕΔΩ και 
ΤΩΡΑ και μα δοάρξσμε άμεξ
ρα για μα απξςοέφξσμε ασςϊ 
ςξ έγκλημαα Η αδοάμεια και 
η ριχπή μαπ είμαι ρϋμμαυϊπ 
ςξσπαα
 ξ Δεμ καςαρκεσάραμε εμείπ 
ςα υημικά ϊπλαο
 ξ Δεμ ςα πξσλήραμε εμείπ 
ρςη Σσοίαο
 ξ Δεμ είμαρςε εμείπ πξσ θα 
δευςξϋμε ςξμ κίμδσμξο
 ξ Δεμ είμαι απλά και μϊμξ 
ζήςημα επιβίχρηπν είμαι 
ποχςίρςχπ ζήςημα δικαίξσ 
και ανιoποέπειαπο

fρbό  KytheraρAntikytheraό
NO chemicals in the Mediξ
terranean
eξmailό kytheraagainstchξ
emicalweapons@gmai l ο
com
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ΓΕΝΝΗΜΑ ΘΡΕΜΑ ΤΩΝ ΚΥΘΗΡΩΝ 
Mitchell James Notaras θσ9υυξτςσσι

ΚAΘΕ ΦΟΡA ΠΟΥ ΔΕΧOΤΑΝ μέξσπ επιρκέπςεπ 
ρςα Φοιλιγκιάμικαν ξ Μιυάληπ Νξςαοάπ θMitchell 
Notarasι με μεγάλη σπεοητάμεια ςξσπ νεμαγξϋξ
ρε ρςξ ρπίςι ςξσο Θα ςξσπ έδειυμε ςξσπ νεμόμεπ 
ρςξ σπϊγειξ πξσ κάπξςε τιλξνεμξϋραμ ςξμ γάξ
ιδαοξν και ϊπξσ πεοαρμέμεπ γεμιέπ ςηπ ξικξγέξ
μειαπ παςξϋραμ ςα ρςατϋλια για ςξ κοαρίο Σςξμ 
πάμχ ϊοξτξ θα έδειυμε ςιπ εκαςϊυοξμεπ τχςξξ
γοατίεπ μελόμ ςηπ ξικξγέμειαπ πξσ έτσγαμ υοϊξ
μια ποιμν μα κοέμξμςαι δίπλα ρςα παλιά εογαλεία 
και ςξμ ενξπλιρμϊ πξσ υοηριμξπξιξϋραμ ρςημ 
καθημεοιμή ςξσπ ζχήο Έπειςαν για μα καςαλήνειν 
ξδηγξϋρε ςξσπ καλερμέμξσπ ςξσ ρςξ ρςξλίδι 
ςηπ πεοιήγηρήπ ςξσν ςξ μεγάλξ σπμξδχμάςιξο 
Ήςαμ ςξ δχμάςιξ πξσ ρςάθηκε θεμελιόδεπ για 
ςημ ζχή ςξσ και για ασςήμ ςξσ δίδσμξσ αδελτξϋ 
ςξσν Άγγελξσ θAngeloιο Σϋμτχμα με ςξμ μϋθξ 
ςχμ Νξςαοάδχμν ασςϊ ήςαμ ςξ δχμάςιξ πξσ νεκίξ
μηρε η ζχή ςξσπν κάπξσ ςξ σϋυτ ϊςαμ ξ Αμςόμηπ 
Λάμποξπ Νξςαοάπ επέρςοεφε ρςημ παςοίδα απϊ 
ςημ Ασρςοαλία για μα παμςοεσςεί Ελλημίδαο Σςηξ

ςϊπ ρςξ δχμάςιξν παοξσριάζξμςάπ ςξ με σπεοητάμεια ρςξσπ τιλξνεμξϋμεμξϋπ 
ςξσν ξ Μιυάληπ διαρκέδαζε με ςημ ρκέφη πχπ μεςά απϊ έμα μακοϋ και μεγάλξ 
ςανίδιν ςελικά επέρςοεφε εκεί ϊπξσ άουιραμ ϊλαο 
Ο Αμςόμηπ Νξςαοάπ δεμ έμειμε για πξλϋ ρςα Κϋθηοα μεςά ςξμ γάμξ ςξσο Επέρςοεξ
φε ρςημ Ασρςοαλία θGraftonνNSWι με ςημ γσμαίκα ςξσ Ιάμθη Μεγαλξκξμϊμξσ απϊ 
ςξμ Πξςαμϊο Σςιπ τψ Μαοςίξσ σϋυυ γέμμηρε ςξμ Άγγελξ και ςξμ Μιυάληο
Ο Μιυάληπ και ξ Άγγελξπ δεμ θα παςξϋραμ ςξ πϊδι ςξσπ ρςξ μηρί μέυοι ςημ δεξ
καεςία ςχμ ’ψςο Ωρςϊρξν ϊπχπ ςϊρξι άλλξι Κσθήοιξι πξσ έτςιαναμ καιμξϋοια ζχή 
ρςημ άλλη άκοη ςξσ κϊρμξσν είυε εμρχμαςχμέμη ςημ κληοξμξμιά ςξσ εσθϋπ εν 
αουήπο Η ξικξγέμεια Νξςαοά έγιμε μέλξπ μιαπ μικοήπ αλλά δοαρςήοιαπ Κσθηοαψκήπ  
κξιμϊςηςαπ πξσ είυε εγκαςαρςαθεί ρςξ Graftonο Ο Αμςόμηπ και ξ αδελτϊπ ςξσ 
Τζακ είυαμ ήδη αμξίνει ςξ Saraton Theater και ςξ Marble Bar Cafeν και η επιςσυία 
ςξσπ ρςιπ επιυειοήρειπ έβαλε μια γεοή βάρη ν όρςε μα ρσμευίρει η επϊμεμη γεμιάο 
Τα αδέλτια ςξσ Μιυάλην ξ Άγγελξπ και ξ Γιάμμηπν ίδοσραμ ςημ Atom Industriesν 
και ςιμήθηκαμ χπ βοαβεσμέμξι ετεσοέςεπο Οι αδελτέπ ςξσπ Ειοήμη και Μπέςςσ 
είυαμ ανιϊλξγη επιςσυία ρςξ εμπϊοιξ και ςημ αμάπςσνη ςηπ πεοιξσρίαπο Ο Μιυάληπ 
επίρηπ άμθιρε και μέυοι μα ρσμςανιξδξςηθεί είυε γίμει έμαπ αουίαςοξπ υειοξϋογξπ 
ςξσ Ημχμέμξσ Βαριλείξσν ςξσ ξπξίξσ η ποχςξπξοιακή εογαρία ρςημ υειοξσογική 
παυέχπ εμςέοξσ και απξκαςάρςαρηπ ςηπ κήληπν ποξρέτεοε ςεοάρςια όθηρη ρε 
έμα ϊυι και ςϊρξ ποξβεβλημέμξ εμςξϋςξιπ ζχςικϊ ςξμέα ςηπ ιαςοικήπο 
Ο Μιυάληπ είυε μια ειδσλλιακή παιδική ηλικία ρςξ Graftonν ϊπξσ έζηρε κξλσμξ
βηςικέπ πεοιπέςειεπ ρςξμ πξςαμϊ Clarence με ςξμ αδελτϊ ςξσ Άγγελξ και ςα 
ναδέοτια ςξσ Σπϋοξ και Μποίμξο Σςξ ρυξλείξ έβγαλε ςημ δική ςξσ ετημεοίδαν 
΄΄The Storyteller’’θΟ Παοαμσθάπιν πξσ ςημ πξσλξϋρε για μια πέμμα ςξ τϋλλξο 
Έκαμε επίρηπ τίλξσπ ζχήπ πξσ ενακξλξϋθηρε μα βλέπει ρςα Κϋθηοα ςα ςελεσςαία 
υοϊμιαο Αοίρςεσρε ακαδημαψκά και ςελικά κέοδιρε μια κσβεομηςική σπξςοξτία 
και μπήκε ρςημ Ιαςοική ρυξλή ςξσ Σίδμεω ρςημ ςοστεοή ηλικία ςχμ σψ εςόμο Τξ 
επιρςημξμικϊ εμδιατέοξμ και η εμπειοία ςξσ Μιυάλη άμθιραμ κάςχ απϊ ςξ παοαξ
ςηοηςικϊ βλέμμα ςχμ ςξπικόμ γιαςοόμ ςξσ μξρξκξμείξσ ςξσ  Graftonο Μεςά ςημ 
απξτξίςηρή ςξσ δξϋλεφε χπ αμόςαςξ ιαςοικϊ ρςέλευξπ ρςξ Royal Prince Alfred 
Hospitalν ρςξ Σϋδμεω ϊπξσ επίρηπ δξϋλεφε χπ ποξπςσυιακϊπο Σαοάμςα ςέρρεοα 
υοϊμια θφφι μεςάν ςξ τςςυν νεπλήοχρε ςξ υοέξπ πξσ θεχοξϋρε ϊςι ϊτειλε ρςξ 
ίδοσμα εγκαθιδοϋξμςαπ μια διαυοξμική σπξςοξτία ρςξμ ςξμέα ςξσο Σήμεοα η 
σπξςοξτία βξηθά επίδξνξσπ Ασρςοαλξϋπ υειοξϋογξσπ ρε ςοίυοξμη κλιμική εοξ
γαρίαν καθόπ επίρηπ υοημαςξδξςόμςαπ ςξσπ μα δξσλέφξσμ για έμα υοϊμξ ρε 
άλλεπ ηπείοξσπο 
Παοά ςημ επιςσυία ςξσ ρςξ  Σίδμεων ϊπχπ πξλλξί άλλξι ςηπ γεμιάπ ςξσν ξ Μιυάληπ 
ρσμειδηςξπξίηρε ϊςι αμ ήθελε μα επεκςείμει ςημ καοιέοα ςξσ υοειαζϊςαμ εμπειοία 
ρςξ ενχςεοικϊο Ασςϊ ρήμαιμε μα ςανιδέφει ρςξ Ημχμέμξ Βαρίλειξ και μα πάοει 
ϊλεπ ςιπ ρημαμςικέπ σπξςοξτίεπ ρςξ Βαριλικϊ Κξλλέγιξ Χειοξϋογχμ Αγγλίαπ και 
Εδιμβξϋογξσο Σςεοξϋμεμξπ ςα μέρα για επιβίχρην βοήκε δξσλειά χπ γιαςοϊπ ρςξ 
τξοςηγϊ πλξίξ ΜοVοArabic κι έκαμε παμιά ςξ σϋχϋο Πληοόθηκε με ςξ ποιγκιπικϊ 
πξρϊ ςξσ εμϊπ ρελημίξσ αμ και η έλλειφη εμπειοίαπ ςξσ ρςημ θάλαρρα ρήμαιμε 
πχπ καςά ςξ μεγαλϋςεοξ μέοξπ ςξσ ςανιδιξϋ ήςαμ ξ πιξ άοοχρςξπ άμθοχπξπ 
ρςξ πλξίξο 
Εμςξϋςξιπ η εμπειοία ςξσ με ςημ θάλαρρα απξδείυςηκε έμαπ κοίριμξπ παοάγξμςαπ 
για ςξ βιξγοατικϊ ςξσο O αμςαγχμιρμϊπ για δξσλειέπ ρςξ Λξμδίμξ ήςαμ έμςξμξπ 
και έμα κλειρςϊ βοεςαμικϊ ιαςοικϊ ίδοσμα ρσυμά απξθάοοσμε ςξσπ Ασρςοαλξϋπ 
γιαςοξϋπο Για έμαμ Ασρςοαλϊ με έμα νεμικϊ Ελλημικϊ επόμσμξν ςα εμπϊδια για 
ςημ είρξδξ ήραμ ακϊμα μεγαλϋςεοαο Καςά ςϋυην ϊςαμ απξςάθηκε για ςημ ποόςη 
ςξσ θέρη χπ ανιχμαςξϋυξπ μξρξκξμείξσν ξ Μιυάληπ έδχρε ρσμέμςεσνη ρε έμα 
ρϋμβξσλξ υειοξϋογξ πξσ βαοιϊςαμ μέυοι θαμάςξσ ςημ ρσμηθιρμέμη παοέλαρη 
παμξμξιϊςσπχμ Oxbridge σπξφητίχμο Έοινε μια μαςιά ρςξμ μεαοϊ ΕλλημξξΑσξ
ρςοαλϊ –και ςξ αμςιρσμβαςικϊ θαλαρριμϊ ιαςοικϊ ςξσ παοελθϊμ –και ςξσ έδχρε 
ςημ δξσλειάο Η ιαςοική καοιέοα ςξσ Μιςρελ ρςξ Λξμδίμξ εσδξκίμηρε και καςάτεοε 
μα γίμει Λέκςξοαπ και ςιμηςικϊπ ρϋμβξσλξπ ρςξ Παμεπιρςημιακϊ Νξρξκξμείξ ςξσ 
Λξμδίμξσ και ρϋμβξσλξπ υειοξϋογξπ ρςξ Barnet General Hospitalο Επίρηπ ςανίξ
δεφε και έδχρε διαλένειπ ρε ϊλξ ςξμ κϊρμξ και έγιμε μέλξπ ςξσ Αμεοικαμικξϋ 
Κξλλεγίξσ Χειοξσογικήπο Η ενειδίκεσρή ςξσ ρςημ υειοξσογική ςξσ ξοθξϋ εμςέοξσ 
άουιρε μχοίπν και κάπξιεπ απϊ ςιπ ςευμικέπ ςξσ θερμξθεςήθηκαμ ϊςαμ ήςαμ ακϊμα 
έμαπ μέξπ υειοξϋογξπο Υπήονε ακϊμα ποχςξπϊοξπ ρςημ υοήρη βοϊγυξσ για ςξμ 
ποξρςάςη πξσ απαιςεί μϊμξ ςξπική μάοκχρην επιςοέπξμςαπ ρςξσπ πάρυξμςεπ μα 
μπξσμ και μα βγξσμ ςημ ίδια μέοαο Ασςϊ ήςαμ έμα μεγάλξ ιαςοικϊ βήμα εμποϊπ 
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THE WINDMILL 
RESORT

Μηςάςαν Κϋθηοα

Τηλοό τωυψς υσςτϋ   
Κιμηςϊό ψϋϋ ωυω ϋςςς

info@thewindmillresortοcom
wwwοthewindmillresortοcom

Ο παραδοσιακός πέτρινος 
ανεμόμυλος που δεσπόζει 
κατά την είσοδό σας στα 
Μητάτα, σας περιμένει 
για να σας προσφέρει 
μ ο ν α δ ι κ έ ς  σ τ ι γ μ έ ς 
δροσιάς, χαλάρωσης και 
αναψυχής. Κολυμπήστε 
στην πισίνα πλαϊ στον 
μύλο και τσιμπολογήστε 
μια χορταστική σαλάτα 
με βιολογικά προϊόντα 
αποκλειστικά από τον 
κήπο κομμένα επί τόπου. 
Εάν είναι ακόμα πρωί, ο 
μπουφές του πρωινού 
είναι ανοικτός και για 
τους επισκέπτες. Από 
την επίσκεψή σας όμως 
στο WINDMILL RESORT, 
όποια ώρα κι αν είναι αυτή, 
δεν μπορεί να λείψει το 
δροσιστικό και φημισμένο 
“Μοχίτο του Μύλου” - και 
άλλα πολλά μυστικά που 
θα ανακαλύψετε για το 
αγαπημένο αυτό ποτό 
θα σας εντυπωσιάσουν!
Διατίθεται και Wi-Fi για 
τους επισκέπτες.

ρε κάςι πξσ ποιμ ήςαμ μια 
πξλϋπλξκη και επίπξμη υειξ
οξσογική διαδικαρίαο Επίρηπ 
ρσμέβαλε ςα μέγιρςα με βαξ
ρικά κείμεμα υειοξσογικήπ 
και η δξσλειά ςξσ δημξριεϋξ
ςηκε ρε έγκσοεπ ετημεοίδεπ 
ϊπχπ η Lancet και η British 
Medical Journalο
Η επιςσυία ςξσ Μίςρελ ρςημ 
Αγγλία πήγε μακοϋςεοα απϊ 
ςημ υειοξσογική και ςξ σϋϊϋ 
βξήθηρε ρςημ ίδοσρη μιαπ 
εςαιοίαπν ςηπ Abgeneν πξσ 
έγιμε έμαπ κϋοιξπ Εσοχπαψξ
κϊπ καςαρκεσαρςήπ ρςημ βιξ
ξμηυαμία βιξςευμξλξγίαπ και 
επιρςημόμ ζχήπθΙαςοικήξΒιξξ
λξγίαιο Η εςαιοία ςελικά αγξξ
οάρςηκε απϊ ςημ Apogent 
Corporation ςξ τςςσο
Παοά ςημ εγκαςάρςαρή ςξσ 
ρςημ Αγγλία ϊπξσ απϊκςηξ
ρε μια μεγάλη ξικξγέμεια 
πξσ ρσμπεοιλαμβάμει ςοειπ 
κϊοεπν δϋξ γιξϋπ και εμμέα 
εγγϊμιαν ξ Μίςρελ πξςέ δεμ 
νέυαρε ςιπ οίζεπ ςξσο Τξ τςσς 
μαζί με ςξσπ αδελτξϋπ ςξσ 
Angelo και Johnν και ςξμ 
ενάδελτξ Σπϋοξ αμαπαλαίξ
χραμ ςξ διαςηοηςέξ Saraton 
Theatre ρςξ Graftonν ςξ 
ξπξίξ είυε κςίρει ξ παςέοαπ 
και ξ θείξπ ςξσ ςξ σϋτψο 
Σειοά ϋρςεοα πήοαμ ςα Κϋξ
θηοαο Η  ρσμςανιξδϊςηρή 
ςξσ ςξ σϋϋϋ ςξσ υάοιρε ςξμ 
υοϊμξ μα επιρςοέφει ρςξ μηξ
ρίο Για ςξμ Μίςρελ η αίρθηρη 
ϊςι επέρςοετε ρςξ ρπίςι ςξσ  
ήςαμ κάςι πξσ ςξ έβοιρκε 
σπεοβξλικά ικαμξπξιηςικϊο 
Η άμξινη και ςξ καλξκαίοι κάξ
θε υοϊμξ  ςξσπ έβοιρκε ρςα 
Κϋθηοα ρςξ ρπίςι ςξσπο Ασςϊ 
ςξ ρπίςιν και ςα Κϋθηοα ραμ 
ρϋμξλξν ήςαμ η βάρη πάμχ 
ρςημ ξπξία υςίρςηκε η ζχή 
ςξσ Μίςρελο Κάθε επιςσυία 
πξσ ασςϊπ και η ξικξγέμειά 
ςξσ ρςημ Ασρςοαλία απήλασξ
ραμ ήςαμ βαθιά οιζχμέμη ρςξ 
μηρίο 
Οι πξικίλεπ ςξσ ρσμειρτξοέπ 
ρςα Κϋθηοαν πξσ πεοιλαμξ
βάμξσμ ςξ μξρξκξμείξν ςξ 
γηοξκξμείξν ςα ρυξλεία και 
ςημ ςξπική εκκληρία αμςιξ
καςξπςοίζξσμ ςξ υοέξπ πξσ 
θεχοξϋρε ϊςι ϊτειλε ρςξ 
παοελθϊμο Ασςϊ ήςαμ κάςι 
πξσ ξ Μίςρελ πξςέ δεμ νέξ
υαρεν και για ασςϊ επέρςοεξ
φε ςα ςελεσςαία ςξσ υοϊμια 
όρςε μα αμακαιμίρει ςξ παξ
ςοικϊ ρπίςι ρςα Φοιλιγκιάμικα 
και μα κξιμηθεί ρςξ δχμάςιξ 
ϊπξσ ξι γξμείπ ςξσ  δημιξϋοξ
γηραμ ςημ ϋπαονή ςξσο 
Τξ ςελεσςαίξ γϋοιρμα ρςημ 
ιρςξοία ασςήπ ςηπ κοεβαςξξ
κάμαοαπ – ή ςξσλάυιρςξμ ςξ 
οϊλξ πξσ έπαινε ρςημ ζχή 
ςξσ Μίςρελ είμαι δσρςσυόπ 
κάςι πξσ  δεμ θα  μπξοέρει  
μα ςξ μξιοαρςείν και ρσμέβη 
ρςιπ υς Ιξσλίξσ τςσσο Ξαξ
πλχμέμξπ ρςξ κοεβάςιν μεςά 
απϊ έμα μερημεοιαμϊ σπμάξ
κξν έκλειρε γαλήμια ςξμ κϋξ
κλξ ςηπ ζχήπ ςξσ ρε ηλικία 
ωϊ εςόμο Καμείπ δεμ ςξ ποϊξ
βλεφεν πϊρξ μάλλξμ ξ ίδιξπν 
αλλά καμείπ δεμ θα μπξοξϋξ
ρε μα ζηςήρει έμα καλϋςεοξ 
ςοϊπξ ή έμα καλϋςεοξ μέοξπ 
για μα τϋγειο 

ΦΟΡΟΣ ΤΙΜΗΣ
Οι μηυαμικξί ςχμ Κσθήοχμ

ΤΟ ΤΟΠΙΟ ΤΩΝ ΚΥΘΗΡΩΝ εσςϋυηρε μα μημ καςαρςοατεί ςημ 
επξυή πξσ ςξ έμα μεξ
ςά ςξ άλλξ ςα μηριά 
μαπ σπέκσπςαμ ρςιπ 
ξικιρςικέπ πιέρειπο 
Όμχπ η ιρςξοία δεμ 
γοάτεςαι μϊμξ απϊ 
ςη ρσγκσοίαο Πάμςα 
σπάουξσμ άμθοχπξι 
ξξ καθέμαπ απϊ ςξ 
πϊρςξ ςξσν ρσμειδηξ
ςά ή σπξρσμείδηςαν 
άλλξπ κοστάν άλλξπ 
ταμεοάξ πξσ δεμ 
ρσμπλέξσμ αμέοιξ
μμα με ςα οεϋμαςα 
ςχμ καιοόμν αλλά 
με ςιπ επιλξγέπ και 
ςη ρςάρη ζχήπ ςξσπ 
μπξοξϋμ μα επηοεάρξσμ ςημ ενέλινη ςηπ κξιμχμίαπο
Τέςξιξπ άμθοχπξπ ήςαμ ξ Παμαγιόςηπ Γοατάκξπ ξ πξσ έτσγε 
απϊ κξμςά μαπ ρςιπ ττ Ιαμξσαοίξσ τςσφ – και ασςϊ ςξ γμχοίζξσμ 
ποόςξι ξι ξικείξι και ξι τίλξι ςξσο Τα ρημάδια ςξσ ήθξσπ ςξσ ϊμχπ 
ςα βοίρκει και ϊπξιξπ δεμ ςξμ γμόοιζεν κοσμμέμα επιμελόπ μέρα 
ρςη δξσλειά ςξσο
Σςξ ρυεδιαρςήοιξν ήθελε μα μιόθει ςη μϋςη ςξσ μξλσβιξϋ μα βξσξ
λιάζει με ακοίβεια ρςξ ίυμξπ ςξσ ποξρυεδίξσ πιρςεϋξμςαπ ρςη 
ρημαρία ασςήπ ςηπ μσρςικήπ ςελεςξσογίαπ ςξσ δεκάςξσ ςξσ υιξ
λιξρςξϋ πξσ καμείπ εκςϊπ απϊ ςξμ ίδιξ πξςέ δεμ θα ποϊρευεο Σςξ 
εογξςάνιξ ήςαμ αμθοόπιμξπ και ξσριαρςικϊπο Όνςι ϊμχπ δείυμει 
ρσμβαςικϊ δεμ ρημαίμει κιϊλαπ ϊςι είμαιό Σςημ επξυή πξσ η σπϊξ
λξιπη ϋπαιθοξπ βίχμε μια αμενέλεγκςη εογξλαβική άμξινην ήςαμ 
ξ ποόςξπ πξσ αμαζήςηρε ςημ εμςξπιϊςηςα ρςημ αουιςεκςξμική ςχμ 
Κσθήοχμο Σςημ επξυή ςξσ καςαμαλχςιρμξϋν παοέμειμε ρσμεπήπ 
ρςξ μέςοξν ςη λειςξσογικϊςηςα και ςημ απλϊςηςαο Σςημ επξυή 
ςηπ μαςαιξδξνίαπ και ςηπ ασςξδιατήμιρηπν ίρα πξσ έβοιρκεπ ςξ 
ςηλέτχμϊ ςξσ ρςξμ ξδηγϊ ξ κι απ είυε μα επιδείνει πεοιρρϊςεοα 
απϊ ωχς έογαο Και ςελεσςαίαν ρςημ επξυή ςηπ πιρςξπξίηρηπν ςξσ 
ελέγυξσ και ςηπ άςεγκςηπ ξοιξθέςηρηπ ςχμ εσθσμόμ εογξδϊςη ρ 
εογάςην επέμειμε ρςξ μα βξηθά ασςϊμ πξσ εκάρςξςε έβλεπε πιξ 
πξλϋ ρε αμάγκηο
Έςριν μεθξδικά και ακξϋοαρςα επιβάλλξμςαπ ρςημ ποάνη ςξσπ 
ϊοξσπ ςξσν “έκςιρε ςα μιρά Κϋθηοα”ν ποξρτέοξμςαπ μέςοξ και 
λειςξσογικϊςηςα ρςξσπ πελάςεπ ςξσ υχοίπ μα τξσμςόμει ςξ καξ
ςαμαλχςικϊ σπεοεγό ςξσπο Η αουιςεκςξμική ξ και κας’ επέκςαρη 
η κξιμχμία ξ ςχμ Κσθήοχμ ςξσ ξτείλει πξλλάο
Με ατξομή ςημ παοακαςαθήκη πξσ μαπ άτηρεν απ αμαλξγιρςξϋμε 
αμ ςελικά είμαι πιξ επαμαρςαςικέπ ξι ταμςαυςεοέπ διαςσπόρειπ 
απϊ ςξ αθϊοσβξ έογξ πξσ παοάγεςαι απϊ έμα μσρςικϊ ήθξπ με 
ρσμέπεια ρςξ υοϊμξο



��
Η Φοϋμη γεμμήθηκεν ςοάτηξ
κε και μεγάλχρε μέρα ρςημ 
Τέυμη ςηπ απεικϊμιρηπ ςξσ 
Ωοαίξσν μέρα ρςημ αςμϊρταιξ
οα ςηπ κξοσταίαπ τχςξγοαξ
τικήπ Τέυμηπ ςξσ παςέοα ςηπν 
ςξσ Εσάγγελξσ Εσαγγελίδηο 
Σςξ ιρςξοικϊ αςελιέ ςξσν χπ 
κξοιςράκιν με ςα παιδικά και 
ετηβικά ςηπ μάςια οξϋτηνε 
ςη μξοτή και ςξ πμεϋμα ςχμ 
μεγαλϋςεοχμ ξμξμάςχμ ςηπ 
πξίηρηπ και ςηπ ζχγοατικήπ 
ςηπ Ελλάδαπ ςξσ εικξρςξϋ 
αιόμαν πξσ απαθαμάςιρε ξ 
παςέοαπ ςηπό ςξσ Καβάτην 
ςξσ Παλαμάν ςξσ Σικελιαμξϋν 
ςξσ Καζαμςζάκην ςξσ Δοξρίξ
μην ςξσ Γαλάμην ςξσ Βικάςξσ 
και πξλλόμ άλλχμο Εκείν 
αμάμερα ρςα πϊδια ςϊρχμ 
μεγάλχμν ποξικιρμέμη ρςξ 
γξμιδίχμά ςηπ με ςημ καλξ

λιςευμική εσαιρθηρία ςξσ 
παςέοα ςηπν η μεαοή 

φσυή ξρμίρςηξ
κε ςξ ποόςξ 

άοχμα ςξσ 
Ωοαίξσˆ εκεί 

έ γ ι μ ε  η 
ποόςην η 
αϊοαςη 
φσυική 
όρμχξ
ρη με 
ς η μ 
Τ έ υ μ η ο 
Μ έ ρ α 

ρ’ ασςήμ 
ςη τχλιά 

ςηπ Τέυμηπν 
δέυςηκε ρςημ 

καοδιά ςηπ ςξ μεξ
αοϊ ςϊςε Γιόογξν πξσν 

τξοςχμέμξπ με ςα καλλιςεξ
υμικά ςξσ ϊμειοαν είυε ποξξ
ρςοένει για μα ςα καοπίρειο
Η Φοϋμη Δοίζξσ έγιμεν ρςημ 
όοιμη ηλικία ςηπν μια πξλϋ 
ανιϊλξγη και ρημαμςική λαψξ
κή ζχγοάτξπο Τξ καλλιςευμιξ
κϊ ςηπ ςαλέμςξ σπήουε ρςξ 
γξμιδίχμά ςηπ και γξμιμξξ
πξιήθηκε ρε έμβοσξ απϊ ςα 
παιδικά ςηπ υοϊμιαν μϊμη ςηπ 
και με ςξ Γιόογξο Γεμμήθηκεν 
ϊμχπν και έγιμε δημιξσογία 
ρςα Κϋθηοαο Με ςημ πηγαία 
λαψκή ςέυμη ςηπ πλξϋςιρε 
ποαγμαςικά ςξμ πξλιςιρμϊ 
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ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΕΛΕΤΩΝ
ΑĐąďąμĆĀĐĒėμĉί ĈčąĎĒμčĈāĔί ąπĞί Ďąčί πēĒĔί ΑČĂĐąξί ί

ΕĎĖąĘāĔξί ΑĐĒčćμąί Ďąčί ĎąĖąĕĎĉėĂί ĖĀĘěĐξ

ΣΤΑΜΑΤΗΣ ΜΑΓΟΥΛΑΣ
ΠΟΤΑΜΟΣ, ΚΥΘΗΡΑ

τηλ. 2736-0-38230, 6977-645257, 6946-355913

Ιρςξοική τχςξγοατία απϊ ςημ ποόςη ποξργείχρη αεοξπλάμξσ ρςα Κϋθηοα ςξμ Δεκέμβοιξ σϋωσο 
Μεςά απϊ πξλϋμημεπ εμέογειεπ ςξσ Δημάουξσ Κσθήοχμν κο Θεϊδχοξσ Γο Κξσκξϋλην ςξ αεοξδοϊμιξ ςχμ 
Κσθήοχμ ξμξμάρςηκε βΑλέναμδοξπ Αοιρςξςέλξσπ Ωμάρηπβν αμαγμχοίζξμςαπ ςιπ ποξρπάθειεπ ςξσ εκλιπϊμςξπ 
για ςη δημιξσογία και ξλξκλήοχρή ςξσο 

ΣΤΗ ΜΝΗΜΗ ΤΗΣ ΦΡΥΝΗΣ ΔΡΙζΟΥ
ςξσ καθηγηςή Γιόογξσ Καρριμάςη

ΕΙΝΑΙ ΑΦΑΝΑΤΑΣΤΑ ΔΥΣΚΟΛΟ μα μιλήρει ή μα γοάφει καμείπ 
κάςι ρϋμςξμξ για ποϊρχπξ ή ποϊρχπα πξσ ρσμδέθηκαμ πξλϋ 
ρςεμά με ςη ζχή ςξσο Ασςϊ ρσμβαίμει με μέμα ςόοα πξσ θέλχ μα 
διαςσπόρχ κάςι με λξγικϊ ειομϊ για ςη Φοϋμη ξή για ςξ ζεσγάοι 
Φοϋμη και Γιόογξπ Δοίζξπο Αλλά έυχ και μια άλλη δσρκξλία μα 
εκτοάρχ ϊνςι σπέοξυξ αιρθάμξμαι για ςη Φοϋμηό ϊνςι εκτοάρχ 
αμήκει ρσγυοϊμχπ και ρςξ Γιόογξο Η Φοϋμη και ξ Γιόογξπ είμαι 
δσϊ ποϊρχπα ςα ξπξία είμαι πξλϋ δϋρκξλξ μα ςα ταμςαρςεί και 
μα ςα ρκετςεί καμείπ ςξ έμα υχοίπ ςξ άλλξˆ ιδίχπ είμαι αδϋμαςξ μα 
ταμςαρςεί καμείπ ςη Φοϋμη υχοίπ ςξ Γιόογξο Είμαι δσξ ποϊρχπα 
πξσ απϊ ςα ποόςα ςξσπ μιάςα ρσμδέθηκαμ και ρσμπληοόθηκαμ 
ρε μια ποαγμαςική ρϋμθερη ζχήπ πξσ είμαι πξλϋ δϋρκξλξ μα ςα 
νευχοίρει καμείπο Η ρϋμδερη ασςή ζχήπ δϋξ αμθοόπχμ ήςαμ μια 
ρϋμθερη αδιάκξπηπ αμαζήςηρηπ ςξσ χοαίξσν έμα ζεσγάοι πξσ 
δε ρςαμαςξϋρε πξςέ μα γεϋεςαιν μα μσοίζει και μα αγγίζει ςημ 
ξμξοτιά ςηπ ζχήπο 
Ο Γιόογξπ και η Φοϋμην πιαρμέμξι υέοιξυέοιν γϋοιραμ ϊλξσπ ςξσπ 
ςϊπξσπ τσρικξϋ κάλξσπ και ιρςξοικήπ κληοξμξμιάπ ςηπ Ελλάξ
δαπ και πξλλξϋπ ςηπ Εσοόπηπν οξϋτηναμ και 
έθοεφαμ ςημ φσυή ςξσπ με ξμξοτιά 
και καςέληναμ με ξλξκληοχμέμη 
αίρθηρη και γμόρη ςξσ χοαίξ
ξσ ρςα Κϋθηοαο Μεςά απϊ 
ςϊρξ μεγάλξ ρσγκοιςικϊ 
πλξϋςξ μέρα ςξσπν η 
καςάληνη ρςξ μηρί μαπ 
ρήμαιμε ϊςι ςα Κϋθηοα 
ήςαμ πάμςα μέρα ρςημ 
φσυή ςξσπ η Ιθάκη ξη 
Ιθάκη ϊυι ςχμ πεοιπεξ
ςειόμν αλλά η Ιθάκη 
ςξσ Ωοαίξσ και ςξσ 
Έοχςαο Πάμχ απϊ ςέρξ
ρεοιπ δεκαεςίεπν ςα Κϋξ
θηοα υαοάρρξμςαμ και 
ρτσοηλαςξϋμςαμ ρςημ 
φσυή ςξσ Γιόογξσ και ςηπ 
Φοϋμηπ χπ η μξμαδική και 
ςελεσςαία παςοίδαο Η παςοίδα 
ασςή δεμ μπξοξϋρε μα εκτοαρςεί 
και απϊ ςξσπ δσϊ παοά μϊμξ με ςημ 
Τέυμη ξμε ςα υοόμαςα και ςξ πμεϋμα ςχμ 
Κσθήοχμό ςα υοόμαςα ςξσ ξσοαμξϋν ςχμ πελάγχμν ςχμ βξσμόμ 
και ςχμ λαγκαδιόμ πξσ ςα μςϋμξσμν και ςξ πμεϋμα ςηπ ιρςξοίαπ 
και ςξσ μϋθξσ πξσ κοϋβξσμ και ςοέτξσμ ρςξ παμάουαιξ υόμα 
ςξσπο Τέρρεοιπ δεκαεςίεπν με ασςϊ ςξμ αμενάμςληςξ πλξϋςξν πξσ 
ρτοάγιζε και ςη ρκέφη ςξσπ και ςη ρςάρη ςξσπ απέμαμςι ρςξμ άμξ
θοχπξν ρσμδέξμςαμ με ςη ζχή μξσ και με ςιπ οίζεπ μξσο Όλα ασςά 
ςα υοϊμιαν κάθε τξοά πξσ πήγαιμα ρςξ ρπίςι ςξσπ αιρθαμϊμξσμα 
ςη γλσκιά γαλήμη και ζερςαριά ςηπ πλξϋριαπ τιλξνεμίαπν ςηπ αγάξ
πηπ και ςηπ πμεσμαςικήπ ρσμξμιλίαπˆ κάθε τξοά πξσ έουξμςαμ 
ρςξ δικϊ μξσν μξϋ ’τεομαμ δόοξ ςξ υαμϊγελξ και ςημ πμεσμαςική 
ρσμςοξτιάˆ κάθε τξοά πξσ βγαίμαμε παοέα μξιοαζϊμαρςαμ ςιπ πιξ 
ϊμξοτεπ ρςιγμέπ ςηπ τιλίαπο Ναν γιαςί είμαι δϋρκξλξ μα πό κάςι 
μϊμξ για ςη Φοϋμην ατξϋ ξ φσυικϊπ πλξϋςξπ πξσ κξσβαλξϋραμ 
μέρα ςξσπ και αμαγεμμξϋραμ ρσμευόπ με μέεπ μξοτέπ και μέα 
υοόμαςα ήςαμ κξιμϊπ ρςξ αίμα και ςχμ δσϊο

Σςημ Φοϋμη
…
Γεμάςη κϊρμξ η ασλή ρξσ
για ςξ ρςεομϊ αμςίξο
Κι ϊμχπ …
Άδειεπ μξϋ μξιάζξσμ ξι πλάκεπ ςηπν
άδειξ και ςξ ςοαπέζι
και ςα πεζξϋλια κι ξι καοέκλεπν
ϊλα άδεια υχοίπ ερέμαο 

Μέρα ρε ςϊρα εγκόμια 
μάςαια η μμήμη μξσ 
παρυίζει μα ρε τέοει πίρχο
Τα κίςοιμα λξσλξϋδια ρξσ μξμάυα 
κοαςξϋμ μεπ ρςημ ξοτάμια ςξσπ
ςη λάμφη και ςημ ξμξοτιά ρξσο

Με παμθξμξλξγξϋμεμη ςημ κϊπχρη 
ςημ εμταμή παοαίςηρή ρξσ

δεμ δσρκξλεϋςηκε ξ Άδηπ
μα ρε πείρειο
Μια εκπμξή ρξϋ ζήςηρε 
ϊμξια με ςξ βοαυϋν 
ςξ γοήγξοξ ςξ βήμα 
πξσ πεομξϋρεπο

Μάςαιξ ςόοα ςα «πχπ» και ςα «γιαςί»
ςηπ αμαυόοηρήπ ρξσ μα ςα φάυμχο
Ενήμςα υοϊμια κάοπιρα
με ςημ αγάπη ρξσο
Πϊρα μξϋ μέμξσμ με ςημ απξσρίαύ 
…
Όπξιξπ δεμ εμςατίαρε 
μηςέοα κι αδελτή αμςάμα
ασςϊπ μα ξοίρει ςημ απόλεια 
δεμ νέοειο

Μπάμπηπ Δοίζξπ

Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΑΣΠΑΣΜΟΣ

 ËéâÜäé, Êýèçñá 80100
 ôçë./fax 2736-0-31735, êéí. 6944-889838
 Url: realestate-kythera.gr
 e-mail: realkas@otenet.gr

Ìáíþëçò ÊáóéìÜôçò

ΚΟΙΜΑΤΑΙ ΕΝΑ ΛΙΓΝΟ ΚΟΡΜΙοοο
Σςη Φοϋμη Δοίζξσ ςηπ απϊλσςηπ ατξρίχρηπ

Όςαμ έγειοε ςξ κετάλι
μα κξιμηθείν

δσξ μικοά υελιδϊμια
ςηπ κλείραμ απαλά ςα βλέταοαο

Ο αέοαπ ςχμ Κσθήοχμ
ςηπ απλόμει έμα βελξϋδξ ρςξ ποϊρχπξ

κι ϊλα ςα ϊμειοα
έγιμαμ άρςοα ρςξ μέςχπξο

Τόοα
μια γαλήμια αμάρα 

τοξσοεί ςξμ ϋπμξ ςηπο
Μίμηπ Χοιρςξτιλάκηπ  

τψοψοτςσυν Μαμιάςικξ μξιοξλϊι

ςξσ μηριξϋ μαπ με έμα ποχςϊγμχοξ για ςξσπ απλξϋπ αμξ
θοόπξσπ ςξσ αίρθημα ςξσ χοαίξσ ςηπ καθημεοιμήπ ζχήπο 
Η λαψκή ςέυμη ϊλχμ ςχμ καλλιςευμικόμ καςηγξοιόμ είμαι 
η μήςοα και η ξσρία κάθε πξλιςιρμξϋο Η μξσρική και ςξ 
θδημξςικϊ και ςξ λαψκϊι ςοαγξϋδιν ςξ θέαςοξν ξ υξοϊπν η 
ζχγοατική και ϊλεπ ξι καλλιςευμικέπ δημιξσογίεπ γεμξ
μήθηκαμ απϊ ςξμ αμόμσμξ λαψκϊ καλλιςέυμηο Ακϊμη και 
ξι πιξ σφηλέπ μξοτέπ ςέυμηπν η πξίηρην η ςοαγχδία και 
η ϊπεοα ρςξ δοϊμξ και ρςιπ πλαςείεπ ςχμ ξικιρμόμ τϋξ
ςοχραμ και αμαπςϋυθηκαμο Γι’ ασςϊ η Φοϋμη ρσμέβαλε 
ξσριαρςικά ρςξμ πξλιςιρμϊ ςχμ Κσθήοχμο 
Η λαψκή ςέυμη ςηπ Φοϋμηπ δεμ πήγαζε απϊ έμα μξμξδιάξ
ρςαςξ τσρικϊ ςαλέμςξο Ήςαμ πηγαίξ δημιξϋογημα μιαπ 
πξλσδιάρςαςηπ πμεσμαςικήπ ποξρχπικϊςηςαπν πξσ ςοεξ
τϊςαμ απϊ ςξ πλξϋριξ πεοιβϊλι ςξσ Λϊγξσ και ςηπ Τέυμηπο 
Λάςοεσε ςη μξσρικήν ςημ πξίηρη και γεμικά ςη λξγξςεξ
υμίαν ςξ θέαςοξν ςξμ σφηλήπ ςέυμηπ κιμημαςξγοάτξν ςξ 
δξκίμιξ και πξλλέπ άλλεπ μξοτέπ πμεσμαςικήπ δημιξσογίαπο Ασςϊ ςξμ πλξϋςξ 
μξιοαζϊςαμ με ςξ Γιόογξ κάθε μέοα ςηπ ζχήπ ςξσπο 
Η εικϊμα ςηπ Φοϋμηπ έμειμε μέρα μξσ μια πξλϋςιμη ζχγοατιά φσυικξϋ και τσξ
ρικξϋ κάλξσπο Τη βλέπχ ρςξ υχοιϊ μξσ μα οίυμειν απϊ ςξ απλϊ και παμέμξοτξ 
ρπιςάκι ςηπν ςξ ςελεσςαίξ λαμπεοϊ και τχςιρμέμξ βλέμμα ςηπ ρςημ αμαςξλή και 
ρςξ υόμα ςξσ υχοατιξϋν ϊπξσ παιδί ποχςαμςίκοιρα ςη τϋρη και ςξμ άμθοχπξο



�0

ΦΥΡΡΟΓΗ
ΚΑΛΩΣ ΗΡΘΑΤΕ ΣΤΑ ΚΥΘΗΡΑν ςξ μηρί ςηπ Ατοξδίςηπ και ςξσ 

ξσοάμ ιξσ  έοχςαο 
Καςά ςημ παοαμξμή 
ραπ ρςξ μηρί μαπν 
μημ παοαλείφεςε 
μα επιρκετςείςε ςξ 
καςάρςημά μαπ για 
μα γεσςείςε ςα μξμαξ
δικά κσθηοαψκά ποξξ
ψϊμςαν μεςανϋ ςχμ 
ξπξίχμ νευχοιρςή 
θέρη καςαλαμβάμει 
η Φαςξσοάδαο 
Ποϊκειςαι για ςξ καςεξ

νξυήμ ηδϋπξςξ ςηπ κσθηοαψκήπ αοιρςξκοαςίαπν ςξ ξπξίξ νσπμά 
μξρςαλγικέπ μμήμεπ απϊ άλλεπν οξμαμςικέπ επξυέπο Η μξμαδική 
ςηπ γεϋρη και άοχμα ξτείλεςαι ρςξ ϊςι είμαι τςιαγμέμη εν ξλξξ
κλήοξσ απϊ ςρίπξσοξ και δεμ πεοιέυει υοχρςικέπ ή ρσμςηοηξ
ςικάο Η παοξσρία ςξσ γαοϋταλλξσ και ςηπ καμέλαπ ϊυι μϊμξ ςηπ 
δίμξσμ ςημ γεϋρη και ςξ υοόμα αλλά και δέμξμςαι αομξμικά με 
ςημ ρπιοςάδα ςξσ μαμςαοιμιξϋο Ανίζει μα ρημειχθεί πχπ η γμήξ
ριαν κσθηοαψκή Φαςξσοάδα τςιάυμεςαι απϊ ςρίπξσοξ και ϊυι απϊ 
ξιμϊπμεσμα πξςξπξιίαπο 
Ακϊμαν η κλαρική ταςξσοάδα έυει μϊμξ μια γεϋρην ςημ Καμέλαξ
ΓαοϋταλλξξΜαμςαοίμιο Οπξιαδήπξςε άλλη «γεϋρη» δεμ μπξοεί 
μα ξμξμάζεςαι ΦαςξσοάδαοΕλάςε ρςξ καςάρςημά μαπ “Φσοοξγή” 
για μα ςημ δξκιμάρεςεα

ΦΥΡΡΟΓΗν Πξςαμϊπ ζ Χόοαν ςηλο τωυψξςξυυψχφν ψ9ωτξ
σσ8ψχψ

ΤΟΞΟΤΗΣό ΑΞΕΧΑΣΤΕΣ ΓΕΥΣΕΙΣ
ΣΤΟΝ ΚΕΝΤΡΙΚΟ ΔΡΟΜΟ ΤΟΥ ΛΙΒΑΔΙΟΥ λειςξσογεί απϊ ςξ σϋωϋν 

υειμόμα ξ καλξκαίοιν ςξ ερςιαςϊοιξ 
“Τξνϊςηπ” ςξ ξπξίξ και απξςελεί 
ρςέκι γαρςοξμξμικήπ απϊλασρηπο 
Ο Γιάμμηπ Καοαβξσράμξπν μαζί με 
ςημ ξικξγέμειά ςξσν παοαδίδξσμ 
κάθε βοάδσ μαθήμαςα γμήριαπ 
ελλημικήπ κξσζίμαπ και ϊυι μϊμξν 
υοηριμξπξιόμςαπ αγμά κσθηοαψκά 
ποξ ψ ϊ μς α  κ α ι  ποξ ρ τέοξ μς α π 
ςρ ιο ι γός ι κξ  βαοελ ίρ ιξ  κοαρ ί 
ζσμχμέμξ με ςξμ παοαδξριακϊ 
ςοϊπξο Σήμεοαν πξλλά απϊ ςα ςξπικά 

ποξψϊμςα πξσ αιόμεπ ςόοα υοηριμξπξιξϋμ ξι Κσθήοιξιν διαςίθεμςαι 
ρςξ καςάρςημα «Παοαδξριακόμ ποξψϊμςχμ Τξνϊςηπ»ν ακοιβόπ 
δίπλα απϊ ςξ ερςιαςϊοιξο Τξ καςάρςημα διεσθϋμεςαιν απϊ ςξ 
τςςων απϊ ςημ Ετη ΚαοαβξσράμξσξΒεμέοη και ςξ ρϋζσγϊ ςηπ 
Χαοάλαμπξο Εκεί θα βοείςε ϊλα ςα ποξψϊμςα ςηπ κσθηοαψκήπ γηπ 
πξσ με γμόρη και μεοάκι ρσλλέγει ξ Χαοάλαμπξπ διαςοέυξμςαπ 
ϊλξ ςξ μηρίο Ανιξλξγϊςαςα είμαι και ςα δϋξ κοαριά απϊ ςξσπ 
αμπελόμεπ ςηπ ξικξγέμειαπν ςξ Αοικαοάπ και ςξ Πεςοξλαμϊπο Τξ 
μεοάκι ϊμχπ ςηπ ξικξγέμειαπ δεμ ρςαμαςά εδό αλλά επεκςείμεςαι 
και ρςξ εογαρςήοιξ παοαδξριακόμ ζσμαοικόμν ϊπξσ παοάγξμςαι 
ϊλα ςα είδη ζσμαοικόμ με αγμά σλικά θγάλαν ασγάν ριμιγδάλιι και 
ςιπ παοαδξριακέπ ρσμςαγέπ ςχμ γιαγιάδχμο Τα ζσμαοικά “Τξνϊςηπ” 
θα ςα βοείςε ρε ϊλα ςα καςαρςήμαςα ςοξτίμχμ ςχμ Κσθήοχμο

ΤΟΞΟΤΗΣν Λιβάδιν ςηλο τωυψξςξυσω8σν ψ9φφξψωσ8χ9

ΘΥΜΑΡΙΣΙΟ ΜΕΛΙ
Ο ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ απϊ ςξ σϋψω ςοξτξδξςεί με αγμϊ θσμαοίριξ 
μέλι ςα μξικξκσοιάο Δξκιμάρςε ςξα Θα ςξμ βοείςε ρςιπ 
ΚΑΛΟΚΑΙΡΙΝΕΣν ςηλοό τωυψξςξυ8σςςο

dinos
SOUVLAKI

•Delicious souvlakia and gyros 
•Greek salad & french fries 
•Wine, cold beer and refreshments

open from midday ti l l late

AGIA PELAGIA 
Anna K. Kapsanis, tel. : 2736-0-33846

ΑΝΟΙΞΤΕ ΤΑ ΓΛΥΚΑ ΠΑΝΙΑ
ΕΙΤΕ ΕΠΙΣΚΕΦΤΕΙΤΕ ςξ παρίγμχρςξ μξμαρςήοι ςχμ Κσθήοχμν ςη Μσοςιδιόςιρραν 
είςε επιλένεςε μα υαλαοόρεςε ρςημ απξμακοσρμέμη παοαλία Μελιδϊμιν θα 
βοείςε μποξρςά ραπ ςα τξσρκχμέμα λεσκά παμιά εμϊπ πλήοχπ αμακαιμιρμέμξσ 

αμεμϊμσλξσό είμαι ςξ εογαρςήοιξ και εκθεςήοιξ «Τηπ 
Μαοίαπ»ν ςξ ρπίςι ςχμ παοαδξριακόμ γλσκόμ ςηπ Μαοίαπο 
Σε ρσμεογαρία με ςξ ρϋζσγϊ ςηπ Γιόογξ πξσ ρσλλέγει 
ρςη τϋρη ςα πεοιρρϊςεοα σλικά πξσ υοηριμξπξιεί η 
Μαοία για ςα γλσκά και ςα ςξσοριά ςηπν έυει ξογαμόρει 
μια ξικξγεμειακή επιυείοηρη πξσ πεοιλαμβάμει ςα δσξ 
παιδιά ςξσπν ςξμ Αμςόμη και ςημ Ελέμηο Αμ βοεθείςε ρςξ 
υόοξ ςηπ Μαοίαπ ρςιπ Καλξκαιοιμέπν θα μπξοέρεςε μα 
ποξμηθεσςείςε πίςεπ με ρπιςικϊ τϋλλξν λξσκξσμάδεπν 
αμσγδαλχςά και οξζέδεπν πάρςα μήλξσν νεοξςήγαμα 
θγμχρςάν αλλξϋ χπ δίπλεπιν ςα πεοιζήςηςα γλσκά ςξσ 
κξσςαλιξϋ ρϋκξν κσδόμιν ραγκξσίμι και πεογαμϊςξν 
καθόπ και μια ρειοά ςξσοριά ϊπχπ αγκιμάοαν κάπαοη 
και κοίςαμξ θέμα βϊςαμξ πξσ τσςοόμει δίπλα ρςη 
θάλαρραιο«Τηπ Μαοίαπ» τέομει ζχμςάμια ρςξ κξιμιρμέμξ 
υχοιϊν ςιπ Καλξκαιοιμέπο 

Ο μϋλξπ ςηπ Μαοίαπ και ςξ γλσκϊ εογαρςήοιϊ ςηπ ραπ πεοιμέμξσμο

Παοαδξριακά εδέρμαςα «Τηπ Μαοίαπ»ν Καλξκαιοιμέπν τωυψξςξυσσ88ν 
Χόοα τωυψξςξυσψω8

ESPRESSO BAR «ΤΟ ΚΑΜΑΡΙ»
ΕΑΝ ΘΕΛΕΤΕ ΝΑ ΔΟΚΙΜΑΣΕΤΕ ςξμ Espresso ςηπ ζχήπ ραπ απϊ ςξσπ ειδικξϋπ 

ςξσ κατέν παοαλλαγέπ και ρσμςαγέπ απϊ 
υαομάμια ενχςικά και άοχμα πξιϊςηςαπ 
και γεϋρηπν ςϊςε ϊςαμ θα έοθεςε ρςξ 
Μσλξπϊςαμξ μα θασμάρεςε ςξμ καςαοξ
οάκςην ςξ μξμξπάςι με ςξσπ μεοϊμσλξσπν 
ςξ ρπήλαιξ ςηπ Αγίαπ Σξτίαπ και ςξ ηλιξ
ξβαρίλεμα ρςξ κάρςοξ ςηπ Κάςχ Χόοαπν 
θα μαπ βοείςε ρςη λιμμξϋλα με ςιπ πάπιεπ 
ρςξ espresso bar «ςξ Καμάοι»ο Σε έμα κςίξ
οιξ υςιρμέμξ ποιμ ςξ σϋςς και διαμξοτχξ
μέμξ ςξ σϋϋω ρε κατεςέοια πξσ δέμει 
αομξμικά με ςξμ πεοιβάλλξμςα υόοξο

Φοέρκα υειοξπξίηςα γλσκά ϊπχπ pannacotta ασθεμςική και μηλϊπιςα νευχοιρςήν 
είμαι ιδαμικά για μα ρσμξδεϋρεςε ςξμ κατέ ραπο Παγχςϊ Kayak με Βάτλα  πξσ 
μϊμξ ρςξ Καμάοι θα βοείςεν ποχιμάν κοέπεπν ελατοά ρμάκπ και club sandwichesν 
ποαγμαςικά παγχμέμη μπϋοαν milkshakes espressoν αλλά και coctails με τοέρκα 
τοξϋςα ϊλη μέοαν ρςη δοξρεοή ασλή μαπο

ΤΟ ΚΑΜΑΡΙν Μσλξπϊςαμξπν ςηλοό τωυψξςξυυςςψν wwwοkafekamariοgr

ΣΤΟ «ΑΠΛΥΝΟΡΙ» ΕΙΝΑΙ ΟΛΑ ΜΕΛΙξΓΑΛΑ
ΘΑ ΗΤΑΝ ΠΑΡΑΛΕΙΨΗ για ϊλξσπ 
εράπ πξσ επιρκέπςερςε ςα Κϋθηοαν 
μα μη γμχοίρεςε ςξ υχοιϊ Μηςάςαο 
Είμαι καςαποάριμξ και βοίρκεςαι ρςημ 
κξοστή εμϊπ λϊτξσο Αμαζηςήρςε ςιπ 
μικοέπ πιμακίδεπ πξσ θα ραπ ξδηγήξ
ρξσμ ρςξ «Απλσμϊοι»ο Εκεί θα γμχξ
οίρεςε ςη μελιρρξκξμική ξικξγέμεια 
ςξσ Γιάμμη και ςηπ Ελέμηπ και ςιπ κϊοεπ 
ςξσπν Μαοία και Αθαμαρίαν μελιρρξξ
κϊμξι και ασςέπ απϊ κξϋμιαο Σήμεοα η 
Μαοία ρπξσδάζει υημικϊπ και η Αθαμαξ
ρία ςευμξλξγία ςοξτίμχμ εμό παοάλξ
ληλα έυξσμ νεκιμήρει και ςα δικά ςξσπ 
μελίριαο Οι λϊγξι πξσ ραπ ποξςείμξσμε 

ασςή ςη «γλσκιά» γμχοιμία είμαι πξλλξίο Ποόςα απη ϊλα θα δείςε ςη διαδικαρία 
εναγχγήπ ςξσ μελιξϋό απλή και γξηςεσςικήο Θα γεσςείςε ςημ κηοήθοαν ϊπχπ ςημ 
παίομει η ξικξγέμεια Ποχςξφάλςη απϊ ςιπ μέλιρρεπο Ο Γιάμμηπ θα ραπ μιλήρει 
για ςξ μέλι και ςιπ ιδιϊςηςέπ ςξσο Θα ραπ πει γιαςί ποέπει μα ςξ ρσμπεοιλαμβάξ
μεςε ρςημ καθημεοιμή ραπ διαςοξτήο Εςρι γμχοίζεςε ςξ ποξψϊμν ςξ δξκιμάζεςε 
και επιλέγεςε ςξ καλϋςεοξο Είμαι επίρηπ ιδαμικϊ δόοξ για ςξσπ τίλξσπ ραπο Οι 
επιρκέπςεπ πξσ μέμξσμ ρςξ «Απλσμϊοι»ν ςξμ νεμόμα ςηπ ξικξγέμειαπν έυξσμ 
καθημεοιμά ασςή ςη δσμαςϊςηςαν μια και ποξρτέοεςαι ρςξ ποχιμϊ πξσ τςιάυμει 
η Ελέμην μαζί με άλλεπ λιυξσδιέπο Τημ ημέοα πξσ θα ςξσπ επιρκετθείςεν οχςήξ
ρςε ςημ αμ έυει τςιάνει ςηγαμίςεπο Καλϋςεοξπ ςοϊπξπ για μα δξκιμάρςε ςξ μέλι 
δεμ σπάουειο Οι μέλιρρεπ επιλέγξσμ ςξ καλϋςεοξο Επιλένςε ςξ και ερείπα 

«Απλσμϊοι» ρςα Μηςάςαν εκεί πξσ είμαι ϊλα μέλι γάλαο
Γιάμμηπ και Ελέμην ςηλο τωυψξςξυυςσςν ψ9ωωξψ9τωφχν ψ9ω8ξυχς9χτ

ΓΕΥΣΕΙΣ 
ΟΝΕΙΡΟΥ

ΓΙΑ ΠΑΡΑ ΠΟΛΛΟΥΣ αμθοόξ
πξσπ δε μξείςαι ςανίδι ξςα 
Κϋθηοα αμ δεμ επιρκετςεί 
και δε δξκιμάρει απϊ ςη 
θασμάρια “ρσλλξγή” πξιξςιξ
κόμ κσθηοαψκόμ ποξψϊμςχμ 
ςξσ Σςαϋοξσ θκαςάρςημα 
«STAVROS»ι κξμςά ρςξ Μξσξ
ρείξ ςηπ Χόοαπο Εδό και 
πξλλά υοϊμια ξ Σςαϋοξπ 
Εμμαμξσήλ φάυμει ρε ϊλα 
ςα υχοιά ςξσ μηριξϋν γμήρια 
ςριοιγόςικα παοαδξριακά 
ποξψϊμςα γεμάςα απϊ ςξ 
ϊμειοξ ςξσ “παλιξϋ” και ςξσ 
ανεπέοαρςξσο Σςξ καςάρςημά 
ςξσ μαπ δίμει ςημ εσκαιοία 
μα απξλαϋρξσμε με μάςιαν 
μϋςη και ρςϊμα ςημ ποαγμαξ
ςικά μεγάλη πξικιλία πξςόμν 
γλσκόμ και ποξψϊμςχμ πξσ 
διαθέςειο Γιαςί μϊμξ εκεί μπξξ
οείςε μα δξκιμάρεςε θρςημ 
κσοιξλενίααι ςα πεοιρρϊςεοα 
απϊ ςα ποξψϊμςα ςξσ μηριξϋ 
με κξσςαλάκι και πιαςάκιν 
ϊπχπ ρςξ ρπίςι ςηπ γιαγιάπα 
Σίγξσοα κάπξια απ’ ϊλεπ ςιπ 
γεϋρειπ θα ραπ ρσμαοπάρειο
Σςξ “STAVROS” θα δξκιμάρεςε 
ςη ΦαĘēęĕάδα θηδϋπξςξ 
απϊ κσθηοαψκϊ ĘėίĔēęĕē 
και καμελξγαοϋταλαιν ςιπ 
ρπιςικέπ Μάμςξλεπ θκαοαξ
μελχμέμα αμϋγδαλαιν ςξ 
Μπξσμςίμξν ςξσπ Ρξζέδεπ και 
ςα Κξϋμαοα θπαοαδξριακά 
γλσκά ςηπ Χόοαπι ςα γλσκά 
κξσςαλ ιξϋ  Μξρυάπ ιδξ ν 
Μαρςϊπ ςηπ Ατοξδίςηπ θοοοαμ 
ςα ποξλάβεςειν Κξστέςξ και 
Σϋκξο Μϊμξ εκεί μπξοείςε μα 
δξκιμάρεςε ςξ εκλεκςϊςεοξ 
θσμαοίριξ μέλι Κσθήοχμ και 
Αμςικσθήοχμ και ςξ θοεπςιξ
κϊςεοξ μέλι πξσ σπάουειν ςξ 
οειυϊμελξο
Ο Σςαϋοξπ ϊμχπ δεμ ποξρτέξ
οει μϊμξ γεσρςική πξιϊςηςα 
και μξμαδικϊςηςαο Σςξμ ίδιξ 
υόοξ διαθέςει και εκλεκςά 
ποξψϊμςαοοο  πμεσμαςικήπ 
εογαρίαπα Δεκάδεπ βιβλία 
πξσ απεσθϋμξμςαι ρ’ ασςξϋπ 
πξσ φάυμξσμ πξιϊςηςα και 
μϊμξα Επιρκετθείςε ςξμο 
Ανίζεια STAVROSν Χόοαν ςηλο 
τωυψξςξυσ8χων ψ9φψξωωω9τ9 
wwwοkytherianξproductsξ
stavrosοgr

ΘασμαĂσβāείĄεσ σ
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ΤΟ ΠΑΝΗΓΥΡΙ ΤΗΣ ΠΑΝΑΓΙΑΣ

ΔΕΚΑΠΕΝΤΑΥΓΟΥΣΤΟΣν ϊπχπ ϊλη η Ελλάδα 
τξοάει ςα γιξοςιμά ςηπν έςρι και ρςξ δικϊ μαπ μηρί 
ςιμάςαι η Κξίμηρη ςηπ Θεξςϊκξσο Τξ ποχί ςελείςαι 
Θεία Λειςξσογία ρςημ ιρςξοική μξμή ςηπ Παμαγίαπ 
ςηπ Μσοςιδιόςιρραπο Τξ βοάδσ ρςξμ Πξςαμϊ 
ςελείςαι η λιςαμεία ςξσ Σόμαςξπ ςηπ Παμαγίαπ 
πξσ εμςατιάζεςαι ρςξ μαϊ ςηπ Παμαγίαπ ςηπ 
Ιλαοιόςιρραπο Μεςά ςξ ςέλξπ ςηπ ακξλξσθίαπ αουιμά 
ξ υξοϊπ με ςξσπ εκλεκςξϋπ μεζέδεπ και ςξ σπέοξυξ 
ςριοιγόςικξ κοαρίο

ΕΚΘΕΣΗ ζ ΧΟΡΟΣ ΣΤΑ ΦΡΑΤΣΙΑ
Η ΓΕΩΡΓΟΚΤΗΝΟΤΡΟΦΙΚΗ έκθερην ςξ Σάββαςξ σψ Ασγξϋρςξσ θα κλείρειν 
ϊπχπ κάθε υοϊμξ με υξοϊ ρςημ πλαςεία ςξσ υχοιξϋο

ΠEΤΡΑό ρϋμβξλξ ξσοάμιξν ςηπ ρξτίαπν ςηπ ρςαθεοϊςηςαπν ςξσ 
αμαλλξίχςξσν ςξσ αιόμιξσν ςηπ ποξρςαρίαπν ςξσ πξλϋςιμξσν ςξσ 

αμεκςίμηςξσο ΝΕΡOό ποχςαουική και αμενάμςληςη πηγή ζχήπ και 
εμέογειαπο Χαοακςηοίζεςαι απϊ μια δσμαμική μεςαβληςϊςηςαν ρϋμξ
βξλξ αμαγέμμηρηπ και κάθαορηπ ςηπ φσυήπν ρϋμβξλξ εναγμιρμξϋν 
θεοαπεσςικϊ και θασμαςξσογϊ μαζίο
Απϊ παιδί έμξιχθα έλνη και αγάπη μα ρσμσπάουχ με ςημ πέςοα και 
ςξ μεοϊο Αογϊςεοα η αρυξλία μξσ με ςξ φητιδχςϊ και ςημ ακξσαξ
οέλλα ήοθε ρα τσρικϊ και αμαγκαίξ επακϊλξσθξ για μα εοεσμήρχ 
και μα εκτοαρςό με ασςά ςα δϋξ ρςξιυείαο 
Πξια είμαι η ρυέρη πξσ ςα εμόμειύ Η θεχοξϋμεμη αμςίθερη ςξσπ 
ϊμςχπ δημιξσογεί ςοιβή και πάληύ Η Πέςοα αμςιποξρχπεϋει ςημ 
Μξοτήν έυει ϊγκξ και ρυήμα καθξοιρμέμξο Δε γίμξμςαι ϊλεπ ξι πέξ
ςοεπ φητίδεπο Η κάθε μια ρσμπεοιτέοεςαι με ςξμ δικϊ ςηπ ςοϊπξν η 
μία θοσμαςίζεςαιν η άλλη κϊβεςαι ακαμϊμιρςαν μια άλλη παοαμέμει 
αμαλξίχςηο

Ο μξμαδικϊπ ςοϊπξπ για μα κξπεί η Πέςοα είμαι με ςημ παοξσρία 
ςξσ Νεοξϋο Τξ Νεοϊ λειςξσογεί ραμ μια μξοτή λσπαμςικξϋν ςημ 
μαλακόμειν ςηπ επιβάλλεςαι με ςημ διατξοεςικϊςηςά ςξσν ςημ ρσξ
μπληοόμει… Όλη ςημ ξμξοτιά ςχμ υοχμάςχμ ςηπ Φϋρηπ βοίρκειπ 
ρςη Πέςοαο Έμα μικοϊ βϊςραλξ ρςημ ακςή μια πέςοα ρςξ βξσμϊν 
έμα ςαπειμϊ υαλίκιν ϊλα Φχπν Χοόμα και Αομξμίαο Ορξ βαθϋςεοα 
ειρυχοείπ μέρα ςηπ ςϊρξ πιξ λαμπεοά και έμςξμα γίμξμςαι ςα υοόξ
μαςα ςηπο Και πάλι ςξ ρςξιυείξ ςξσ μεοξϋ ςιπ κάμει μα λάμπξσμν μα 
αμαδεικμϋξσμ ςα υοόμαςα και ςιπ άπειοεπ απξυοόρειπ ςξσπο
Τξ Νεοϊ είμαι άυοχμξν μεςαβληςϊο Θσμάμαι ρα παιδί ςιπ μάςαιεπ 
ποξρπάθειεπ μα κοαςήρχ ρςιπ υξϋτςεπ μξσ λίγξ μπλε θάλαρραπν 
ςιπ ςξλμηοέπ βξσςιέπ και ςξ ρςαδιακϊ ρβήριμξ ςχμ υοχμάςχμ μέυοι 
ςξ απϊλσςξ ρκξςάδιο Τξ Σςξιυείξ ςξσ Νεοξϋ με ςιπ μεςαπςόρειπ ςξσν 
ςξ Άμξοτξν ςξ Άσλξν ςξ Πμεσμαςικϊ εκτοάζειο
Είμαι ςξ υοόμα ξ ρσμδεςικϊπ κοίκξπ πξσ εμόμει ςη πέςοα με ςξ 
μεοϊο Tξ δόοξ θεμ κοσπςόι ςηπ Μξοτήπ και Ακίμηςηπ ρςξ Άμξοτξ 
και Κιμηςϊο Αμ ρκάφειπ ρε μια παοαλία θα βοειπ μεοϊν ρςξ βσθϊ ςηπ 
θάλαρραπ θα βοειπ πέςοαν ςξ έμα ρσμπληοόμει και ρσμπληοόμεςαι 
απϊ ςξ άλλξ οοο Έυει αμάγκη ξ καλλιςέυμηπ μα πεοάρει μέρα απϊ 
ςημ μξοτήν ςξ είδχλξ θπέςοαι για μα μπξοέρει μα βαπςιρθεί ρςξ 
Άμξοτξ ςξ Πμεσμαςικϊ θμεοϊιο Τημ Πέςοα και ςξ Νεοϊ διφαρμέμα 
αμαζηςά μέρα ςξσο 
Ψητίδεπ –λανεσμέμεπ πέςοεπ απ’ ςη μιαν πξσ επειδή έυξσμ υοόμα 
κοαςιξϋμςαι χπ ϋλη μαζίν μεοϊ πξσ αμ δεμ είυε υοόμα δεμ θα ταιξ
μϊςαμ καμο Αουικά ασςά ςα δϋξ ρςξιυεία απξςελξϋμ απλά εογαλείαν 
έχπ σλικά ρςα υέοια ςξσο Τα βλέπειν ςα παοαςηοείν ςα θέςειν ςα 
ρσμθέςειν ςα ξοίζειν ςα εοεσμά για μα εμχθεί μαζί ςξσπο
Η ξμξοτιά ςηπ Τέυμηπ ςξσν δεμ εκπξοεϋεςαι απϊ πξσθεμά αλλξϋ 
παοά απϊ κείμη ςη μξμαδικήν ςη διατξοεςική ρε κάθε άμθοχπξ 
κοσμμέμη η ξοαςή πληγήν πξσ τσλάει ξ καθέμαπ μαπ εμςϊπ ςξσν 
πξσ ςημ πεοιτοξσοεί και πξσ ρ’ ασςή ποξρςοέυει ϊςαμ θέλει μα 
εγκαςαλείφει ςξμ κϊρμξ για μια ποϊρκαιοη αλλά βαθιά μξμανιάο
Η αληθιμή Γμόρη γίμεςαι κςήμα ςξσ αληθιμξϋ αμαζηςηςήξ καλλιςέξ
υμην ασςϊπ γίμεςαι η ρυέρη ςξσπν ρςη ρσμευή ποξρπάθειά ςξσ για 
Ρσθμϊ και Αομξμίαο Μέγα Μσρςήοιξ η ρςιγμή ςηπ Έμχρηπο 
Η Τέυμη ςξσ είμαι ςξ μέρξ για μα γμχοίρει ςξμ εασςϊ ςξσν ςξ «είμαι» 
ςξσο Ασςή ςη Τέυμη ςηπ Ψσυήπ ςξσ απξςσπόμει ξ καλλιςέυμηπ με 
ςξ έογξ ςξσο Έκθερη Ψητιδχςξϋ ξ Ακξσαοέλλαπν ΠΟΛΥΧΩΡΟΣ 
ΤΕΧΝΗΣ ζΕΙΔΩΡΟΣ –ΚΑΨΑΛΙν Εγκαίμιαό Δεσςέοα σσ Ασγξϋρςξσ 
τςσφν Διάοκειαό έχπ τφ Ασγξϋρςξσ 

ΕΚΘΕΣΗ για ςξμ JοMο KOKSMA 
και ςα Κϋθηοα ςηπ δεκαεςίαπ ςξσ σ9ψς

ςξσ Γιάμμη Σςαθάςξσ

OΠΩΣ ΘΑ ΘΥΜΟYΝΤΑΙ ξι παλαιϊςεοξι Τριξ
οιγόςεπν ςξ σϋχϋ νεμπάοκαοε ρςα Κϋθηοα 
ξ Ολλαμδϊπ μηυαμικϊπ και αουιςέκςξμαπ Γεξ
όογιξπ Κϊκρμα θJοMο Koksmaι με ςη γσμαίκα 
ςξσ Άμμαο Ο κο Κϊκρμα έτθαρε ρςα Κϋθηοα 
χπ επίρημξπ απερςαλμέμξπ ςξσ Παγκξρμίξσ 
Σσμβξσλίξσ Εκκληριόμν καςϊπιμ αιςήρεχπ 
ςξσ Σεβαρμιχςάςξσ Επιρκϊπξσ Μελεςίξσν με 
ρκξπϊ μα καςαοςίρξσμ μαζί έμα ποϊγοαμμα 
κξιμξςικήπ αμάπςσνηπ ςξσ μηριξϋο Έμελλε μα 
πεοάρει ςξ σπϊλξιπξ ςηπ ζχήπ ςξσ ρςξ μηξ
ρίν ϊπξσ και πέθαμε ςξ τςςφο Απϊ ςξμ Μάιξ 
ςξσ σϋψς μέυοι ςξμ Σεπςέμβοιξ ςξσ σϋωσν ξ κο 
Κϊκρμα ηγήθηκε ξμάδαπ επαγγελμαςιόμ και 
εθελξμςόμν Ελλήμχμ και νέμχμν ξι ξπξίξιν με 
ρσυμά κξπιόδη ποξρχπική εογαρία και με υοημαςξδϊςηρη απϊ ςξ Σσμβξϋλιξ 
Εκκληριόμ και απϊ εοάμξσπ και διάτξοεπ δχοεέπν ρυεδίαραμ και έτεοαμ ειπ 
πέοαπ ρημαμςικϊςαςα κξιμχμικά έογαν ϊπχπ η ρκεπαρςή αγξοά ςξσ Πξςαμξϋν η 
Oικξκσοική Συξλή Μσλξπξςάμξσν ςα ποόςα λιμεμικά έογα ρςξ Καφάλιν αλλά και 
έογα σπξδξμήπν ϊπχπ ϋδοεσρην διάμξινη δοϊμχμ και ςξπξγοατήρειπο
Τακςική ρσμμεςξυή ρςημ ξμάδα ςξσ κο Κϊκρμα είυε ξ επίρηπ Ολλαμδϊπ πξλιςικϊπ 
μηυαμικϊπ Jean Bingenν  ημιμϊμιμξπ ρήμεοα κάςξικξπ ςχμ Κσθήοχμν με ρπίςι 
ρςα Φαςράδικαο Ο κο Bingen διαθέςει πλξϋριξ αουείξ ρυεςικά με ςη δοάρη ςξσ 
ζεϋγξσπ Κϊκρμαν απξςελξϋμεμξ απϊ ρυέδιαν αματξοέπν επίρημα έγγοαταν 
επιρςξλέπ αλλά και εκςεςαμέμξ τχςξγοατικϊ αουείξ με ςη μξοτή εκςσπόρεξ
χμν αομηςικόμ και έγυοχμχμ διαταμειόμο Μια ποόςη μελέςη ςξσ αουείξσ πξσ 
διενήγαγε ρςξ ςέλξπ ςξσ πεοαρμέμξσ έςξσπ η Πξλιςιρςική Εςαιοεία Κσθήοχμ 
καςέληνε ρςξ ρσμπέοαρμα ϊςι πεοιλαμβάμει ρπξσδαιϊςαςα ιρςξοικά ρςξιυεία 
ρυεςικά με μια εναιοεςικά κοίριμη για ςξ μέλλξμ ςξσ μηριξϋ υοξμική πεοίξδξν 
εμό ςξ τχςξγοατικϊ πεοιευϊμεμξ απξδείυθηκε ιδιαιςέοχπ πλξϋριξο 
Η ποόςη ασςή επατή είυε χπ εσςσυέπ απξςέλερμα ςη διξογάμχρη απϊ ςημ 
Πξλιςιρςική Εςαιοείαν ρε ρσμεογαρία με ςξμ Κσθηοαψκϊ Σϋμδερμξν μεγάληπ έκξ
θερηπ βαριρμέμηπ ρςξ αουείξ καςά ςη διάοκεια ςξσ Ιξσλίξσ ςξσ τςσφο Η έκθερη 
πεοιλαμβάμει έγυοχμεπ και μασοϊαρποεπ τχςξγοατίεπ απϊ ςα μεγάλα έογα 
πξσ ξλξκληοόθηκαμ ςη δεκαεςία εκείμην αλλά και απϊ ςη ζχή ςχμ Κσθήοχμ 
ρςημ ςϊρξ ρημαμςική μεςαβαςική ασςή πεοίξδξ ςηπ ιρςξοίαπ ςξσ μηριξϋο Εκςϊπ 
απϊ ςξ τχςξγοατικϊ σλικϊν η έκθερη ρςξμ Σϋμδερμξ ρσμπεοιλαμβάμει ρυέδιαν 
ρελίδεπ ποξρχπικόμ λεσκχμάςχμν επιρςξλέπ και άλλα έγγοαταο Παοάλληλεπ 
δξοστξοικέπ εκθέρειπ θα διξογαμχθξϋμ ρςη γκαλεοί Follow Your Art ρςξ Καξ
φάλι και ρςη Δημξςική Βιβλιξθήκη ρςα Κξμςξλιάμικαο 

ΠΕΤΡΑξΝΕΡΟό
Τα Δϋξ Αουέςσπα Δξμικά Σςξιυεία ςηπ Τέυμηπ μξσ

ςηπ Αλίκηπ Ρήγξσ 

«ΡΟΥΣΣΟΣ» 
ΕΡΓΑΣΤΗΡΙ 
ΚΕΡΑΜΙΚΩΝ

Η ΟΙΚΟΓΕΝΙΑ ΡΟΥΣΣΟΣ εδό 
και πξλλά υοϊμια καςαρκεσξ
άζει υειοξπξίηςα κεοαμικά 
ρςξ Κάςχ Λιβάδι Κσθήοχμο 
Σήμεοα η Μαοία και ξ Παμαξ
γιόςηπ διαςηοξϋμ ςημ κσθηξ
οαψκή παοάδξρην η ξπξία 
έυει πεοάρει μέρα απϊ ςέρξ
ρεοιπ γεμιέπ κεοαμιρςόμ ςηπ 
ξικξγέμειαπο Ο Παμαγιόςηπ 
τςιάυμει ρςξμ ςοξυϊ αμςίξ
γοατα κσθηοαψκόμ ρυεδίχμν 
η μηςέοα ςξσπν Η Γοηγξοίαν 
αμαλαμβάμει ςξ σάλχμα 
ςχμ κεοαμικόμ εμό η Μαοία 
ςα ζχγοατίζει επιδένιαο Τξ 
εογαρςήοι ςηπ ξικξγέμειαπ 
είμαι αμξιυςϊ για ϊλξσπ κάθε 
μέοαο Επιρκετθείςε ςξ για μα 
διαλένεςε ςα δόοα ραπ απϊ 
μια πξλϋ μεγάλη ρσλλξγή 
παοαδξριακόμ κεοαμικόμο 
Εογαρςήοι Κάςχ Λιβάδιν 
ςηλο τωυψξςξυσστφν Εκθερη 
Χόοαν ςηλο τωυψξςξυσφςτο

σ99ωο Η Ina και ξ Jean Bingen με ςξμ 
Jurgen Mο Koksma ρςξμ Μσλξπϊςαμξο

ΑΥΤΟΝΟΜΙΑ ΚΥΘΗΡΩΝ
ςξσ Ηλία Αμαγμόρςξσ

Σε μεοικξϋπ αμθοόπξσπ έουεςαι μια μέοα
πξσ ποέπει ςξ μεγάλξ Ναι ή ςξ μεγάλξ ςξ Όυι
μα πξϋμε…  

ρσμθέςει ξ τιλίρςχο Αλεναμδοιμϊπ ρςξ CHE 
FECE … IL GRAN RIFIUTOο Σ’ ασςξϋπ ςξσπ 
“μεοικξϋπ”ν ςξσπ λίγξσπν με ςη ρτσοηλαξ
ςημέμη ρσμείδηρην πξσ ρημαδεϋξσμ ςα 
ρςασοξδοϊμια ρςη ρςοάςα ςηπ ιρςξοίαπν 
μαπ παοακιμεί ξ Πξιηςήπ με ςξμ ςοϊπξ ςξσ 
μα ρσμμεςάρυξσμεο  Όπχπ κι ξ ςοαγξσδξξ
πξιϊπ ςηπ επξυήπ μαπν πξσ μξσομξσοίζει 
ρςιπ υξοδέπ ςηπ κιθάοαπ ςξσό 

“Κι έουεςαι η ρςιγμή για μ’ απξταρίρειπ 
με πξιξσπ θα παπ και πξιξσπ θ’ ατήρειπ”     

Τξϋςξ ςξ “μεγάλξ Ναι” ή “ςξ μεγάλξ Όυι” κλήθηκαμ ξι 
άμθοχπξι εςξϋςξσ ςξσ μηριξϋ μα πξϋμε ςημ όοα ςξσ μεγάλξσ “Εθμικξϋ Διυαξ
ρμξϋ” ςηπ μεϊςεοηπ ιρςξοίαπ μαπ και μ’ απξταρίρξσμο
Κι απξτάριραμ εμάμςια “ρςξσπ ευθοξϋπ ςηπ αμθοχπϊςηςξπ”ο  Και ρήκχραμ ςημ 
παμςιέοα “ΑΥΤΟΝΟΜΟΣ ΔΙΟΙΚΗΣΙΣ ΚΥΘΗΡΩΝ” με ςημ εικϊμα ςξσ Βεμιζέλξσ και ςξ 
ςοίπςσυξ μιαπ άλληπ Επαμάρςαρηπ για Ελεσθεοίαν Ιρϊςηςα και Αδελτϊςηςαο

Ε Κ Θ Ε Σ Ε Ι Σ  Σ Τ Α  Κ Υ Θ Η Ρ Α

«Τξ Εογαρςήοι»ν κϊρμημαν υειοξπξίηςεπ δημιξσογίεπ ρε 
αρήμιν δέομαν νϋλξν βϊςραλξ κα ζχγοατιέπν ακξσαοέλεπ και 
αγιξγοατία ρε πέςοεπο Μσλξπϊςαμξπν Κϋθηοαν ςηλο τωυψξςξ
υυσψτν  eξmailό milopotamos@hotmailοcom 
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ΤΟΠΟΙ 
ΛΑΤΡΕΙΑΣ

ΠΑΝΑΓΙΑ ΜΥΡΤΙΔΙΩΤΙΣΣΑ 
Τξ εικϊμιρμα ςηπ Παμαγίαπ 
ρόθηκε διά θαϋμαςξπν ϊςαμ ςξ 
καοάβιν πξσ ςξ μεςέτεοε απϊ 
ςημ Κχμρςαμςιμξϋπξλη ρςημ 
Κοήςην καςαπξμςίρςηκε απϊ 
ρτξδοή θαλαρρξςαοαυήο Τξ 
εικϊμιρμα βοέθηκε «εμ πϊαιπ 
μσοριμόμ»ο Η Μξμή ςχμ Μσοξ
ςιδίχμ παμηγσοίζει ρςιπ τφ 
Σεπςεμβοίξσο

ΑΓΙΑ ΜΟΝΗ Σςημ αουή ήςαμ 
έμα τςχυϊ νχκλήρι ρκεπαξ
ρμέμξ με κλαδιάο Μα ξ Θϊδχξ
οξπ Κξλξκξςοόμηπ έςανε πχπ 
αμ ελεσθεοχθεί η παςοίδαν θα 
ςξ υςίρει απη ςημ αουήο Κοάςηρε 
ςημ σπϊρυερή ςξσν κι έςρι υςίξ
ρςηκε ςξ χοαίξ μξμαρςήοι ςηπ 
Αγίαπ Μϊμηπο

ΑΓΙΟΣ ΘΕΟΔΩΡΟΣ Ο ϊριξπ 
Θεϊδχοξπν απϊ ςημ Κξοόμη 
μϊμαρε επί υχ υοϊμια ρςξ μηρίν 
χπ ςξ ϋχψξϋχϊν ξπϊςε εκξιμήθηο 
Η κάοα ςξσ αγίξσ τσλάρρεςαι 
ρςη Μξμή ςξσ Ορίξσ Θεξδόοξσν 
πξλιξϋυξσ ςχμ Κσθήοχμο Γιξοξ
ςάζει ρςιπ στ Μαΐξσο

ΑΓΙΑ ΕΛΕΣΣΑ βοήκε καςατϋξ
γιξ ρςα Κϋθηοαν κσμηγημέμη 
απϊ ςξμ άθεξ παςέοα ςηπν ξ 
ξπξίξπ ϊμχπ ςη βοήκε και 
ςημ απξκετάλιρεο Τξ άγιξ 
λείφαμϊ ςηπ εμςατιάρςηκε 
ρςξ ιεοϊ βξσμϊν ϊπξσ υςίξ
ρςηκε εκκληρία και κελιάο 
Η μμήμη ςηπ ςιμάςαι ςηπ ση 
Ασγξϋρςξσο



��

TRANSPORT
To ζ from mainlandο Single or part loads 
Manolis ζ Paula Kalligerosν Karvounadesν 
υϊστςν ψϋυωξφωϋσσ

ADOPT A CAT
wwwοadoptacatοjimdoοcomν Ireneν 
ψϋωωξψϋϊϋσϋν Katerina ψϋωφξτχϋϊωσ

HOUSE MASTERS
Karavasν House mindingν cleaning and 
maintenanceν Chery ζ Dieter Wolf 
υφυτφν ψϋφχξωϋυϋςω

REAL ESTATE
AUSTRALISν Apartments ζ holiday homes 
for saleν υσϊϋϋν ψϋυψξϋϊχψσς
LIVADIν Manolis Kassimatisν υσωυχν 
ψϋφφξϊϊϋϊυϊν realkas@otenetοgr
POTAMOSν Firroyiν υυψχφν ψϋωτξτϊϋϋσςν 
τσςξψτσωφωχν wwwοfirrogiοgr

BUILDING A HOUSE?
Chartered Civil Engineers

• George Cο Fatseasν υσϋσϊν ψϋφφ ξ 
ψϋψψϊϊν τσςξψφψψϋϊσν Livadi
• Andreas Lourantosν υσϊψτν Livadi

Restoration of old houses 
Building Permits

• Dimitris Kyriakopoulos Building ζ 
Restorationν Supervisionν υϊςυςν υφσχτν 
ψϋωωξψψϊτϋςν Karvounades
•Destan Kataro υυςψϋν ψϋυψξψφσφττ
Aluminium Fittingsν ALUMILν Bilbill Deliξ
bashν Potamosν υυυυψν ψϋωψξσφφχυϊ
Aluminium Fittingsν ALUMILν Petros 
Karaminasν Karvounadesν υσϊϋϋν ψϋυψξ
ϋϊχψσς
Tiles ζ building suppliesν Ieronymos 
Megalokonomosν υσωϋσν Livadi
Iron ζ metalworkν Yiannis Fatseasν 
υσψτων Livadi
Electricianν Panayiotis ζ Yiannakos 
Kominosν ψϋωϊξτϋτςςφν ψϋωφξϋϋτφφϋν 
TelρFaxό υυϋςϋ
Plumberν Thanasis Stratigosν ψϋυψξ
ψφσφσφν Mylopotamos
Electrical Suppliesν GoElectricν Livadiν 
υσωτςν Potamosν υυψτς
Kitchen installations Nikos Kasimatisν 
Livadiν υσωτςν Potamosν υυψτς
Indoor ζ outdoor furniture βMy homeβν 
Weber bbqηs coal fuelled ζ gas fired ρ 
Hills Hoist branded productsν Karvouξ
nades υσχψςν ψϋυωξφωςϋσυ

FURNITURE RESTORATION
Reginaν Woodworm treatment ζ renξ
newal of upholsteryν Livadiν υσψωω

PETROL ρ GAS
POTAMOS BP υυυϊς
LOGOTHETIANIKA VERGINA CYCLON υυσϋτ
KONDOLIANIKA CYCLON υϊτως

BANKS
Piraeus Bankν Chora υσχφς
National Bank of Greeceν Chora υωυςτν 
Potamos υτϋςσν ATM Livadi

ESSENTIAL SERVICES
• ACCOUNTANCY FIRM ΕΥΡΩΛΟΓΙΣΤΙΚΗ ΕΠΕ 
tax returns ζ solutions for all taxation 
mattersν LIvadiν υϋςσχν τσςξϋφϊυτϊϋ
• NOTARYν Chora Akrivi Stelliou υστϋς
• OTEν Potamos υυυϋϋ
• ELECTRICITY ξ ΔΕΗν Chora υστςω
• POST OFFICESν Chora υστωφν Potaξ
mos υυττχ
• POLICEν Potamos υυτττν Chora υστςψ
• FIRE BRIGADEν Karvounades υυσϋϋ
• PORT AUTHORITIES
Kapsali υστττν Agia Pelagia υυτϊςν 
Kapsali Customs υστψτν Piraeus τσςξ
φσφωϊςς 
• HOSPITAL Potamos υυτςυ
• FUNERAL SERVICESν Sο Magoulasν 
Potamosν ψϋωωξψφχτχων ψϋφψξυχχϋσυ
• DENTIST
Livadi ξ Yο Yiannoulis υσχυψν ψϋφψξτφψσωω
• DEPARTMENT OF ARCHAEOLOGY
Appointments to visit Kytheraηs byzanξ
tine churches υσσϋχ
• BYZANTINE MUSEUMν Kato Livadi 
υσωυσν ψϋϊτξϋφσχψς
• KYTHERA MUNICIPALITY
Chora υστσυν Potamos υυτσϋ
• GREEK SIM CARDS GERMANOSν Livadi

TAVERNAS ρ RESTAURANTS
AGIA PELAGIA ξ Kaleris υυφψσ
Kythea υϋσχς
Stella υυχσυ
AVLEMONAS ξ Sotiri’s υυωττ
CHORA ξ Belvedere υσϊϋτ
KAPSALI ξ Idragogio υσςψχ
Artena υσυφτ
Magos υσφςω
LIVADI ξ Toxotis υσωϊς
MYLOPOTAMOS ξ Platanos υυυϋω
Delis υυϊσυ
TSIKALARIA ξ Xegantzaros υσχφσ
PALIOPOLI ξ Skandeia υυωςς
PLATIA AMMOS ξ The Varkoula υφττφ

SOUVLAKI ρ GYROS
AGIA PELAGIA ξ Dinosν υυϊφψ
TSIKALARIA ξ Xegantzaros υσχφσ

PIZZA
CHORA ξ Belvedere υσϊϋτ

CAFEρOUZERI
KA[SALI ξ Chrysopsaro υσςυτ
MYLOPOTAMOS ξ Ambelos υϊτϊσ
Kamari υυςςψ
Litrividio υϋςϋυ
Platanos Kafenion υυυϋω
POTAMOS ξ O Potamos υφσϋσ

PATISSERIE
LIVADI Renaηs υσωςς

CERAMICS ζ GIFTS
Roussos Kytherian Potteryο Kato Livadi    
υσστφ ζ Chora υσφςτ
Sergiani ξ Avlemonas υυϊςφ

HOMEWAREξFURNITURE
Go Electric Livadi υσωτς
My Home Karvounades υσχψς

HANDICRAFTS
Britta Kato Hora υυωψχ
Cheiropoioν Avlemonas υυσψϊ
To Ergastiri Milopotamos υυσψτ 

TRADITIONAL EMBROIDERY
Beauty ζ Tradition Chora υστϊςο Fine 
handξmade lace and curtainsν embroiξ
deryν tableclothsν crotched blanketsο

JEWELLERY ζ ICONS
Gold Castleν Leonardosο Jewellery for 
every taste ζ pocketο Unique handξmade 
Myrtidiotissa icons created from natuξ
ral materialsο Commissions acceptedο 
Wholesaleρretailν Chora υσϋχφ

LOCAL MEDIA
Visit Kytheraν wwwοvisitkytheraοcom
wwwοinformationοkythiraοinfo
ilovekytheraοcom
Tsirigo FMξσςχνψ ξ wwwοtsirigofmοgr
The voice of Kythera worldwideο  Keepξ
ing you in touch wherever you are ξ 
Greeceν Australiaν Americaο

LOCAL PRODUCTS ρ HONEY
MELIξGALAν Honeyν Mitataν Yiannis ζ 
Eleniν Aplinoriν υυςσςν ψϋωωξψϋτωφχ
STAVROSν Choraν υσϊχων ψϋφψξωωωϋτϋ
POTHITIν Choraν Semprevivas  υσυφχ
TIS MARIASν  Chora ζ Kalokairinesν 
υσψωϊν υσσϊϊ
TOxOTISν Livadiν traditional local prodξ
ucts ζ pasta υσωϊσ
FIRROYIν Potamos ζ Choraν υυψχφν 
ψϋωτξσσϊψχψ
DESPINAν Karavasν υφυτφν ψϋφχξωϋυϋςων 
Homeξmade jamsν oliveξoil
HONEYν Kalokairinesν Christoforosν 
υϊσςς
SYMοοοVENIν Mylopotamosν υφυωϊ

GENERAL STORE
Maneas ξ Potamosν υυυςϊ

WINERY
Kytherian Winery ξ Martesakia υϊτχς

SUPERMARKET
Agia Pelagiaν Kapsanis  υυφχϊ
Kapsaliν Livadiν Vardas υσυϋωρυσσφφ
Tsikalariaν Lourantos Bros υσυϋψ

BAKERY
Livadi Vasilis ζ Eirene Kassimatis υσψϋϊ
Karavasν βTo Artopoiioβν υυςϋτ

SEA ExCURSIONS
Kapsaliν Alexandros Glass Bottom Boatο 
Around Kytheraξbyξseaο Visit secluded 
beachesν Hitra ζ Elafonissosο Prior reseξ
vation necessary ψϋωφξςττςωϋ

PADI SCUBA DIVING
Kythera Dive Centreν Limnionasν Myloξ
potamosν ψϋφφξυσφσχτν ψϋϊφξυτχςϋτ

FITNESS GYM
Teo Gον Aqua trainingν kickboxingν fitnessν 
Livadiν ψϋϊσξσϊςυυυ

CAR TROUBLE?
Karvounadesν Road assistance ζ Towingν 
Pο Kassimatis υϊςωςν ψϋφφτϊωυφς
Kondolianikaν Takis Kassimatis υϊςϊω

PHOTOGRAPHER
Chrissa Fatseaν weddingsν christeningsν 
eventsν printingν Potamosν υϊττχν ψϋωφξ
σστφσϋν wwwοfxphotoξkytheraοgr
Evitaν photo creations for every occaξ
sionο Restoration of old photographsο 
Potamos squareν ψϋωϊξτχτϋψςν ψϋϊςξ
ωσϋϋσϊν υυτϋφ

ART ζ CULTURE
Frini Drizosν Greek folk artο Open φξ
ϊ pmο every dayν Kato Livadiν ψϋφφξ
ωφψυψτ
Aliki Rigouν Mosaic ζ Aquarelle exhiξ
bitionο Zeidoros Arts Centreν Kapsaliν 
σσξτφρςϊο Her studio is located in the 
traditional village of Aroniadikaν υϊσϊσν 
ψϋφφξϋφϊφςυν wwwοalikirigouοgr
Anna Giabanidisν unique hand pyroξ
graphed Kytherian driftwoodο Custom 
orders availableο wwwοaesthesiaοeu
Mie Van Cakenberghe art exhibition 
στξτσ Julyν Potamos Cultural Centreο 
βThe Life ζ Work of Jurgen Koksmaβ 
ξ exhibition of Jean Bingenηs archive in 
July at the Syndesmos Hall in Choraο
Dimitris Baltzisν Imagine Kytheraν phoξ
tographic exhibitionν Cafe Touzoursν φν 
Kornarou strον Athensν συξυσ July
Janηs Stone Jewelleryν Potamos bazaar 
every Sunday morningν ϋοςςξσυοςςο
Kathleen Jayν Watercoloursν σςth Anniξ
versary Exhibitionν Potamos Cultural 
Centreο τχ Julyξυ Augustο  
Martial Arts Exhibitionν Agia Pelagiaν 
τϊξτϋξυςξυσ August
Korky Paulν Winnie the Witch ξ τχ years 
of Illustrationsν τχρω ξ ωρϊν Follow Your 
Art Galleryν Kapsaliο
Manolis Sophiosν Permanent exhibition 
of photographic archiveν Evita photo 
studioν Potamos Squareο

HAIR ζ BEAUTY
Kalliopi Marentiν Beauticianν deep 
cleanseν waxingν Livadiν υσσχσ
Gloria Vardasν Beauticianν Spa maniξ
cureρpedicureν paraffin treatmentsο 
Kato Livadiν υφσυσν ψϋφχξϊφψφϊτ
Barber θThemisιν Livadiν υσψϋχ

BOOKSTORES
Bibliogatosν Livadi and Choraν υωςωω
βA year on Kytheraβν a beautiful bilinξ
gual photographic book of Kytheraν by 
Kristine Williamsonο
Aerostatoν Kontolianikaν υφυϋυ

GEOGRAPHY ζ POPULATION
Kythera θCerigoι is situated στοχ nautical 
miles from Cape Malea θLaconiaιν the 
southern tip of the Peloponneseν and 
is τϊφ sqοkm in area with a population 
of υνςϋτ permanent residentsο It has a 
rocky coastline with sandy covesο

AUTOMATIC DIALING CODE 
τωυψξςξ

HOW TO GET TO KYTHERA
BY SEA f rom Piraeusν  Gyth ion ζ 
Neapol i  • from Neapol i  FρB PORξ

FYROUSA Neapoli  τωυφξςξτφςςφ • 
Kythera τωυψξςξυσυϋςο Timetable on 

pο τυο BY PLANE OLYMPIC AIRWAYS  
ϊςσ ϊςσ ςσ ςσν υσυϋςν υσϊφϊ

TRAVEL AGENCIES 
KYTHIRA TRAVEL ferry boat ζ Olympic 
Air ticketsν Choraν υσυϋς ζ Potamos 
υσϊφϊ • Olympic Airν υυτϋτ

WHERE TO STAY
HOTELS
AGIA PELAGIA ξ Kythea Resortν  υϋσχς
Pelagia Aphrodite υυϋτψρψϋωϋξυυςςϊψ
Maneas Beach υυχςυρψϋωφξσςψωϊχ
Romantica υυϊυφξχν ψϋφφξτςυψχψ
KAPSALI ξ Porto Delfino υσϋφςρυσϋφσ
LIVADI ξ Aposperides υσωϋςρυσϋτχ
MITATA ξ The Windmill Resort υσςτϋν 
ψϋϋωξυωϋςςς
MYLOPOTAMOS ξ Athena Resort υσϋφτ

APARTMENTSρSTUDIOSρVILLAS
CHORA ξ Corte O Studios υϋσυϋρψϋφωξ
ψτωυχυ
KAPSALI ξ Avgerinos υσσϊϋρυσϊτσ
KALAMOS ξ Lusso υϋσςςν ψϋωχξϊωψφσψ
Vilana υσϋσςρψϋφφξτςϋφςϋ
DRIMONAS ξ Galini Studios υσςςσρψϋωωξ
ωωστϋψ
DOKANA ξ KERAMOTO ξ Marianna Chalkia 
υϊυϊϊρψϋυτξτϋφσψϋ
MYLOPOTAMOS ξ Yiota ψϋφψξωχυχψψ
FRILIGIANIKA ξ Haralambos Samios 
υφτψϊρψϋφφξωτφϋψς
MITATA ξ Abramis υυψυϋρψϋωχξϊωσϋφφ
Aplinori υυςσςρψϋωωξψϋτωφχ
PLATIA AMMOS ξ Baveas Apartments 
υυτσψρψϋωωξϊυχψωχ

RENT A CAR
Cerigo υσυψυρυσςυςρψϋφψξωσςυφτρψϋφφξ
ωωςσψσ

RENT A BUS
Giorgos Tambakis ψϋωωξυφφτσφν υυωψϋ
Theodoros Stratigos υυφυϋν ψϋφφξφφσφϊτ

TAxI
Theodoros Stratigos υυφυϋν ψϋφφξφφσφϊτ

PLACES TO VISIT
Paliochora • Karavas • Milopotamos • 
Kato Hora • Cave of Agia Sophia • Mitata 
• Viaradika • Avlemonas • Chora • Kapξ
sali • Paliopoli • Antikythera

BEACHES
Paliopoli • Kaladi • Firi Ammos • Diakofti 
• Agia Pelagia • Laggada • Platia Ammos 
• Halkos • Melidoni • Likodimo

HIKING PATHS
Cleared and signξposted paths you can 
walk without fear of getting lostο • 
Path Mσό Chora – Kapsali • Path Mσσό 
Chora ξ Livadi • Path Mσχό Kapsali ξ Louξ
rantianika • Path Mσϋό Kapsaliξ Avlemoξ
nas • Path Mυσό Potamos ξ Paliochora • 
Path Mφσό Mylopotamos ξ Waterfall θsee 
pο φιν wwwοkytherahikingοcom
Kythera Geoξwalksο Discoverν explore 
and photograph spectacular phenomena 
which are part of the geological heritξ
age of Kythera with geologist Markos 
Megaloikonomosο Infoό ψϋωυξτστϊϋϊ

FESTIVALS ζ DANCES
Agia Pelagia Paniyiri ττξτυ July
Avlemonas Filoxenos Dance ψ August
Mitata Wine Festival  ϋ August
Potamos Paniyiri Dance σχ August
Fratsia Exhibition ζ Dance σψ August
Kalamos Dance σχ September
Agia Pelagia Dance τς September 
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